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PRAKATA

Assalamualaikum dan salam sejahtera,

Syabas dan tahniah diucapkan kepada para pensyarah dan para penuntut Jabatan Bahasa
Melayu Kulliyyah Pelancongan Mampan dan Bahasa Kontemporari, Kampus Pagoh serta
Jabatan Pengajian Melayu Institut Pendidikan Guru Kampus Tun Abdul Razak kerana telah
berjaya menghasilkan penyelidikan dan melakukan pembentangan dalam Seminar Bahasa,
Sastera dan Budaya Melayu 2024 dengan tema ‘Bahasa dan Sastera Lambang Keintelektualan
Tamadun Bangsa Era Revolusi Industri 4.0.

Keintelektualan yang dianggap sebagai nadi kehidupan bagi masyarakat berperadaban
penting dalam membina teras ilmu keupayaan untuk berfikir secara mendalam. Inisiatif yang
telah dilakukan dalam penghasilan e-prosiding ini membuktikan impak yang signifikan dalam
usaha untuk meningkatkan kemahiran menjalankan penyelidikan. Semoga e-prosiding ini
dapat mengisi ruang dan keperluan yang wujud, untuk menjadi wadah bagi pengkaji dan para
ilmuwan berkongsi idea serta pandangan mendalam tentang bahasa Melayu.

Pelbagai disiplin ilmu termasuk amalan pedagogi terkini, ranah-ranah bahasa Melayu
dan teori-teori Sastera Melayu dapat dihimpunkan bagi merungkai isu dan memartabatkan
bahasa Melayu dalam Era Revolusi Industri 4.0. Dalam era digitalisasi dan kecerdasan buatan
(AI), aspek ketamadunan seperti bahasa dan sastera tidak patut dikesampingkan kerana kedua-
duanya merupakan kekuatan nilai dan akhlak sesebuah masyarakat. Sesungguhnya manusiawi
itu tidak mampu dibentuk dengan hanya kerangka teknologi digitalisasi namun dengan
manifestasi pembinaan bangsa dan budaya melalui bahasa rasmi dan bahasa kebangsaan
Malaysia, intipati manusiawi perlu diteruskan.

Penerokaan dan penemuan baharu daripada penyelidikan yang telah dilakukan oleh
peserta Seminar Bahasa, Sastera dan Budaya 2024 merupakan lambang keintelektualan
tamadun bangsa era ini. Usaha yang kreatif dan kritis daripada penyelidik telah membuahkan
hasil bagi e-prosiding ini. Semoga kolaboratif dalam perkongsian ilmu seperti ini diadakan
secara berterusan pada masa akan datang dalam usaha mengimarah dan menyemarakkan
budaya keilmuan untuk disajikan kepada warga dunia.

Akhir kata, jutaan terima kasih ditujukan kepada semua pihak yang terlibat secara
langsung atau tidak langsung dalam penghasilan e-prosiding ini. Insya-Allah, mesti dan pasti,
percaya dan bergaya, seminar bahasa, budaya dan sastera akan diteruskan pada masa akan
datang untuk memartabatkan identiti bahasa Melayu.

Dr. Nurul Jamilah Rosly

Ketua Jabatan, Jabatan Bahasa Melayu,
Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari, Kampus Pagoh.
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DIALEK MELAYU SATUN DI LANGKAWI:
ANALISIS GEOLINGUISTIK

Adriana Santa Anak Tinggom'
Julaina Nopiah?
Azean Idruwani Idrus®

Jabatan Bahasa Melayu
Kulliyyah Pelancongan Mampan dan Bahasa Kontemporari
Universiti Islam Antarabangsa Malaysia, Pagoh!-?%3

Abstrak

Masyarakat Melayu Satun merupakan masyarakat yang berasal dari wilayah Satun, Thailand.
Pada asalnya, Satun merupakan sebuah wilayah di bawah naungan Kerajaan Kedah. Akibat
pemerintahan Inggeris, Satun kemudian dimasukkan di bawah pemerintahan Thailand. Kajian
ini meneliti aspek geolinguistik iaitu bidang multidisiplin yang mengabungkan ilmu linguistik
dan juga bidang geografi dengan menerapkan ilmu GIS iaitu Geographical Information System
(GIS) dalam kajian ini. Kajian ini berfokus kepada penempatan masyarakat Melayu Satun di
Langkawi berdasarkan penyebaran varian leksikal ‘tajam’ serta menghuraikan faktor bukan
linguistik yang mendorong masyarakat Melayu Satun berada di bumi Langkawi. Kajian ini
melibatkan enam buah mukim di Pulau Langkawi iaitu mukim Kuah, mukim Ayer Hangat,
mukim Bohor, mukim Temoyong, mukim Kedawang dan mukim Ulu Melaka. Sebanyak 120
orang responden yang terdiri daripada golongan tua, golongan muda dan kanak-kanak telah
terlibat dalam kajian ini. Data leksikal yang dikumpul telah ditranskripsi dan dimasukkan ke
dalam perisian ArGIS iaitu salah satu perisian yang digunakan dalam ilmu GIS untuk penjanaan
peta dialek bagi melihat penyebaran varian leksikal. Kajian menunjukkan terdapat penyebaran
dialek Melayu Satun telah ditemui di Pulau Langkawi. Mukim Ayer Hangat, mukim Kuah
terutamanya di Pulau Tuba telah wujud masyarakat Melayu Satun apabila dibuktikan wujudnya
pengaruh Thai dalam varian leksikal yang ditemui melalui data yang dikumpul. Hasil kajian
juga turut membuktikan bahawa faktor bukan linguistik iaitu faktor bentuk muka bumi,
migrasi, persempadanan, perkahwinan campur dan ekonomi juga telah menjadi faktor
dorongan kepada penempatan masyarakat Melayu Satun di Pulau Langkawi.

PENGENALAN

Bidang geolinguistik merupakan salah satu bidang multidisiplin yang berguna untuk
memperlihatkan perubahan bahasa mahupun dialek sesuatu tempat. Peta bahasa mahupun peta
dialek khususnya dapat dijana dengan menggunakan teknologi terkini iaitu GIS dan sekaligus
dapat memberikan maklumat linguistik dan juga geografi di sesuatu tempat. Pemaparan peta
bahasa ini bukan sahaja mampu menjelaskan perubahan bahasa dari aspek linguistik, malah
juga turut memberi maklumat geografi yang sekaligus memberikan corak dialek yang unik
dalam sesuatu dialek. Menurut Nor Hashimah Jalaluddin (2019), geolinguistik merupakan satu
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bidang multidisiplin yang menggabungkan linguistik (kajian dialek) dengan geografi serta ilmu
sosial yang lain. Menurut beliau, bentuk muka bumi iaitu topografi, sejarah dan migrasi dapat
digembleng bersama dengan fakta linguistik bagi menjawab bagaimana sesuatu dialek itu
tersebar.

Oleh yang demikian, kajian ini berfokus kepada penyebaran dialek Melayu Satun yang
dituturkan oleh masyarakat Melayu Satun di Pulau Langkawi. Dengan menggunakan teknologi
GIS, peta taburan dialek atau dikenali sebagai Choropleth telah dijana. Melalui peta choropleth
ini, ciri-ciri linguistik bagi dialek Melayu Satun dapat dilihat dan sekali gus memberikan
maklumat geografi yang menyumbang kepada penyebaran dialek tersebut.

OBJEKTIF

Kajian ini dilakukan berdasarkan dua objektif utama iaitu mengenal pasti penyebaran varian
leksikal ‘tajam’ dalam dialek Melayu Satun dan penjanaan peta choropleth bagi melihat
taburan dialek tersebut. Selain itu, kajian ini juga turut menghuraikan serta menganalisis faktor
bukan linguistik yang mendorong kepada penyebaran dialek Melayu Satun di Langkawi.

SOROTAN LITERATUR

Tidak dinafikan bahawa kajian dialek Melayu Satun telah dijalankan sejak dahulu lagi.
Terdapat beberapa pengkaji telah meneliti dan mengkaji dialek ini dari pelbagai bidang dan
kepentingan. Antara pengkaji yang meneliti kajian dialek Melayu Satun adalah seperti Court
(1975), Kamaruddin (1999), Norizah & Nor Hisham (2010), Hayati (2020) dan Nor Hashimah
et al. (2020).

Kajian Court (1975) yang bertajuk The Segmental and Suprasegmental of Malay
Loanwords in Satun Thai: A Description with Historical Remarks membincangkan ciri-ciri
fonologi kata pinjaman Melayu Satun di Satun Thai dengan berdasarkan dari aspek sejarah.
Antara ciri-ciri yang diketengahkan oleh Court adalah pembentukan ciri pemanjangan kata
pinjaman Melayu Satun dan juga fenomena pembentukan nada dalam kata pinjaman Melayu
Satun. Di samping itu, Court juga menyenaraikan sebab-sebab pembentukan nada berlaku pada
kata pinjaman Melayu Satun dan mengaitkan fenomena tersebut dengan sejarah migrasi Orang
Thai di Satun dan juga hubungan budaya antara Melayu dan juga masyarakat Thai. Selain Court
(1975), Kamaruddin (1999) juga turut membincangkan tentang dialek Melayu Satun. Dalam
kajian beliau yang bertajuk Perbandingan Fonologi Dialek Melayu Satun dengan Dialek
Melayu Perlis, beliau mengetengahkan perbandingan antara fonologi dialek Melayu Satun dan
Dialek Melayu Perlis. Kamaruddin menggunakan Teori Fonologi Struktural yang
diperkenalkan oleh Pike (1968). Hasil kajian menunjukkan bahawa kedua-dua dialek ini
mempunyai ciri-ciri fonologi suprasegmental dan struktur suku kata yang hampir sama di
samping ciri-ciri segmental yang agak berbeza, khususnya pada segmen-segmen bunyi vokal
kompleks di akhir kata dan bunyi konsonan pada kata pinjaman.
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Kajian Norizah & Nor Hisham (2010) pula melihat kepada pemeliharaan bahasa ibunda
pemerhatian kepada penggunaan bahasa penduduk tempatan ketika berkomunikasi dalam
konteks tidak rasmi dan bahasa yang digunakan dalam konteks rasmi. Analisis dibuat dengan
mengaitkan maklumat dengan dasar bahasa kebangsaan dan bahasa rasmi negara Thai dan
bahasa ibunda masyarakat Islam di wilayah Satun iaitu bahasa Melayu. Hasil kajian telah
menunjukkan bahawa bahawa Melayu di wilayah ini digunakan dalam domain keagamaan,
kekeluargaan dan persahabatan sahaja. Kajian Hayati Lateh (2020) pula membincangkan
mengenai pengekalan dan peralihan dialek Melayu Satun iaitu korelasi antara penggunaan
bahasa dengan faktor umur penutur. Hasil kajian menunjukkan bahawa terdapat hubungan
korelasi yang signifikan antara penggunaan dialek Melayu Satun (DMS) dengan faktor umur
dalam domain kekeluargaan dan domain jual-beli dan domain pendidikan. Menurut Hayati,
semua kategori umur menggunakan DMS dalam domain tidak formal dan bahasa Thai
Standard (BTS) dalam domain yang formal. Kajian beliau juga menunjukkan bahawa DMS
masih menjadi bahasa utama dalam komunikasi dalam setiap domain. Walau bagaimanapun,
berlaku juga peralihan bahasa dari DMS ke BTS dan dialek Thai Selatan (DTS) yang menjadi
bahasa domain. Komuniti penutur DMS mula menggunakan BTS dan DTS di kalangan mereka
sendiri dalam semua domain tetapi tidak sepenuhnya.

Seiring dengan perkembangan kajian dialek pada masa kini, kajian dialek mula
mendapat kedudukan yang sama tinggi dengan kajian dialek peringkat global. Kajian dialek
mula bersifat multidisiplin dengan menerapkan pendekatan GIS iaitu Geographic Information
System. Di Malaysia khususnya, inovasi kajian dialek dicetus oleh Nor Hashimah (2015),
Zaharani et al. (2018), Harishon (2017), Siti Noraini (2018), Nor Hashimah et al. (2019), Nor
Hashimabh et al. (2019) dan Nor Hashimah, Siti Noraini dan Harishon Radzi (2020). Kesemua
kajian yang dilakukan oleh pengkaji tersebut telah menggunakan pendekatan GIS untuk
menjana isoglos dan peta dialek yang terlakar lebih tepat dan sistematik. Bukan itu sahaja,
malah maklumat bukan linguistik seperti topografi, migrasi, sejarah dan sosio-budaya menjadi
penguat hujah bagi penjelasan kepada penyebaran dialek sesusatu kawasan. Kajian Nor
Hashimah, Zaharani, Harishon dan Norlisafina (2016) telah membuktikan betapa pentingnya
topografi dan bentuk muka bumi dalam menyebar atau mengekang sesuatu dialek. Misalnya
penyebaran bentuk kata ganti nama di sepanjang sungai Perak dapat menghuraikan kehadiran
sub dialek Kuala Kangsar yang ternyata berbeza dengan sub dialek Perak Tengah. Bagi kajian
Zaharani et al. (2018) pula telah membuktikan bahawa dialek Patani boleh tersebar sehingga
ke Lenggong berdasarkan faktor muka bumi dan juga faktor sejarah dan migrasi. Kajian Nor
Hashimah et al. (2019) yang melihat kepada penyebaran dialek Melayu Thai di Langkawi juga
telah membuktikan bagaimana faktor ekonomi, sejarah dan bentuk muka bumi boleh
menyebabkan dialek Melayu Thai tersebar ke Langkawi. Nor Hashimah et al. (2019) juga turut
melihat penyebaran pengaruh dialek Melayu Thai di Malaysia khususnya negeri Perlis, Kedah
Langkawi, Pulau Pinang dan Perak. Hasil kajian menunjukkan bukan sahaja dialek Melayu
Patani yang tersebar ke semenanjung Tanah Melayu, malah dialek Satun juga tersebar
terutamanya di Langkawi dan Perlis. Penerbitan buku Dialektologi dan GIS yang ditulis oleh
Nor Hashimabh, Siti Noraini, Harishon Radzi (2020) juga turut menghimpunkan kajian dialek
di Perak dan Langkawi. Himpunan kajian ini telah membuktikan bahawa pola taburan dialek
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bagi satu-satu kawasan sangat dipengaruhi oleh faktor bentuk muka bumi dan juga faktor
migrasi dan sejarah. Adanya maklumat linguistik dan bukan linguistik, penghuraian dialek
menjadi lebih menarik dan jelas.

KERANGKA TEORETIS

Sesuatu pendekatan atau kerangka kajian adalah menjadi satu landasan kepada sesuatu kajian.
Ia juga menjadi pegangan atau kaedah yang dipegang oleh pengkaji agar tidak terpesong dari
matlamat asal kajian. Kajian ini menggunakan pendekatan kualitatif deskriptif. Menurut
Ismarini Hutabarat, S.S. dan M. Hum (2015), pendekatan kualitatif deskriptif adalah sebuah
pendekatan yang menjelaskan penggunaan bahasa secara nyata di lapangan. Dalam erti kata
lain, penggunaan bahasa berdasarkan siapa yan menuturkannya. Pendekatan desfriptif
mengenai bahasa, atau disebut dengan linguistik deskriptif adalah pendekatan yang secara
objektif menganalisis dan menjelaskan bagaimana bahasa diujarkan oleh sekelompok orang
dalam suatu masyarakat semasa. Penelitian bahasa dilakukan dengan pendekatan deskriptif
adalah bertujuan untuk mengamati dunia bahasa sebagaimana seharusnya. Pendekatan
deskriptif bersesuaian dengan kajian ini bagi menjelaskan penyebaran dialek Melayu Satun di
Langkawi dan kemudian menggunakan sistem maklumat geografi sebagai pendekatan kajian.

Dalam kajian ini, pendekatan Sistem Maklumat Geografi (GIS) telah digunakan untuk
menggabungkan data linguistik bersama-sama dengan Alat Analisis Spatial. Teknik-teknik
berasaskan penggunaan alat GIS adalah untuk mengintegrasikan pendekatan konvesional
bahasa dan membantu untuk menghasilkan peta bahasa yang baik dan jelas. Kelebihan
menggunakan GIS yang bukan sahaja maklumat topografi seperti trafik, ketinggian dan
kampung-kampung, tetapi juga data statistik seperti demografi dan taburan hujan yang boleh
dilihat pada peta. (Onishi 2010). Dalam kajian ini, ia dapat menunjukkan pola penyebaran
varian leksikal ‘tajam’ di setiap mukim yang terdapat di Pulau Langkawi. Melalui peta yang
dijana dengan GIS, dapat dilihat kewujudan varian yang disebabkan oleh faktor bentuk muka
bumi seperti gunung, banjaran, sungai dan lain-lain lagi.

METODOLOGI

Kajian ini merupakan kajian lapangan yang dilakukan di Pulau Langkawi. Oleh sebab kajian
ini merupakan kajian lapangan maka kajian ini sudah semestinya melibatkan informan dan juga
para responden yang terlibat. Informan yang dipilih merupakan ketua-ketua kampung di
sesebuah mukim. Sebanyak 120 orang responden iaitu dari enam buah mukim di Langkawi. Di
Langkawi, mukim yang telah dikenal pasti adalah mukim Ayer Hangat, mukim Ulu Melaka,
mukim Kedawang, mukim Kuah, mukim Padang Matsirat dan mukim Bohor. Terdapat 11 buah
kampung yang telah dipilih daripada mukim-mukim yang telibat. Kampung-kampung ini
dipilih mengikut titik kampung dalam peta berpandukan GPS (Global Positioning System) dan
dikukuhkan lagi dengan bantuan penghulu kampung bagi memastikan pengkaji mendapat
responden yang sahih. Semua responden akan mengisi soal selidik dan menyebut kosa kata
yang telah disenaraikan. Kosa kata adalah mengikut senarai Swadesh dan disesuaikan dengan
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leksikal tempatan yang kerap dipakai (Collins, 1986). Untuk kajian ini, pengkaji telah memilih
leksikal ‘tajam’ Untuk tambahan juga, sesi temubual spontan dn rakaman hanya dilakukan pada
informan tang tua dan dewasa bagi mendapatkan sebutan yang lebih tepat. Terdapat tiga
golongan responden yang telah dipilih untuk kajian ini. Tiga golongan tersebut adalah
golongan muda, golongan dewasa dan golongan warga tua.

Kemudian, data terkumpul itu ditranskripsi, dimasukkan dalam Microsoft Excel dan
dibersihkan sebelum dipindahkan ke dalam sistem ArGIS. Untuk peringkat analisis data, data-
data linguistik iaitu ciri-ciri fonologi diteliti dengan mencari ciri-ciri fonologi dialek Melayu
Satun. Berikut merupakan peta Langkawi yang menunjukkan mukim-mukim yang terdapat di
Pulau Langkawi.
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Peta 1 : Peta Langkawi oleh ArGIS 10.5
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DAPATAN/PERBINCANGAN

Berdasarkan hasil kajian, terdapat empat varian bagi leksikal [tajam] yang telah ditemui. Empat
varian tersebut ialah [tadzam], [tadzap]. [tadze] dan [k'om]. Empat varian tersebut boleh
didapati melalui peta choropleth yang telah dijana dengan menggunakan perisian GIS.
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Peta 2: Peta Choropleth bagi varian leksikal ‘tajam’ di Langkawi

Merujuk kepada peta choropleth di atas, Pulau Tuba, Kampung Lubuk Cempedak,
Kampung Chenang, Kampung Temoyong yang terletak di mukim Kedawang telah mencatat

varian yang paling tinggi iaitu empat varian dengan diwakili simbol @ Kemudian, diikuti
dengan mukim Ayer Hangat, iaitu di Kampung Padang Lalang dan seluruh kampung di mukim
Ulu Melaka yang mencatat jumlah varian sebanyak tiga varian dan diwakili dengan simbol

©. Mukim Kedawang iaitu Kampung Gelam dan Kampung Kedawang telah mencatat dua
varian dan diwakili dengan simbol O mentara itu, mukim Padang Mat Sirat, mukim Bohor
dan sebahagian mukim Ayer Hangat pula masing-masing mencatat satu varian sahaja dan
diwakili dengan simbol @).
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Merujuk peta di atas juga, penyebaran varian bunyi [tadsam], yang diwakili dengan
simbol @ , terdapat di seluruh mukim di Langkawi. Varian merupakan sebutan bagi bahasa
Melayu standard dan sebutan ini juga turut disebut dalam dialek Melayu Langkawi. Hal ini
bermaksud masyarakat Melayu Langkawi menggunakan sebutan bahasa Melayu standard
untuk menuturkan leksikal ‘tajam’. Jika diperhatikan pada peta di atas, semua mukim di
Langkawi iaitu mukim Ayer Hangat, mukim Padang Mat Sirat, mukim Ulu Melaka, mukim
Kuah, mukim Bohor dan juga mukim Kedawang telah menggunakan varian ini dalam
pertuturan harian mereka.

Seterusnya ialah varian bunyi [tadgap] yang diwakili dengan simbol . Varian bunyi
ini merupakan dialek Melayu Satun yang dipengaruhi oleh nahu Thai dan turut digunakan di
Langkawi terutamanya di kawasan yang menerima pengaruh dialek Melayu Satun. Merujuk
peta, varian bunyi ini telah dituturkan di mukim Ayer Hangat, iaitu di Kampung Padang
Lalang, seluruh Mukim Ulu Melaka iaitu di Kampung Ulu Melaka, Kampung Bayas, Kampung
Padang Gaong dan Kampung Perana. Varian ini juga turut dituturkan di Mukim Kuah iaitu di
Pulau Tuba dan Kampung Lubuk Cempedak. Dari aspek fonologi, varian bunyi [tadzam]
mengalami proses konsonan di mana konsonan nasal bibir bersuara iaitu /m/ di akhir kata
menjadi bunyi konsonan letupan bibir tidak bersuara dan bunyi ini lahir sebagai koda di akhir
kata. (Kamaruddin, 1999). Proses pengguguran konsonan /m/ menjadi /p/ telah menyebabkan
varian bunyi menjadi [tadzap]. Selain itu, varian bunyi ini juga mempunyai pengaruh nahu
Thai apabila wujudnya pengaruh nada dalam varian bunyi ini. Varian bunyi ini menggunakan
nada menurun (falling tone) yang ditandai dengan nada ‘*’. Cara sebutan untuk nada ini dimulai
dengan nada yang tinggi daripada nada percakapan biasa dan kemudian menurun lebih rendah
daripada nada biasa.

Varian [k'om] juga turut dituturkan di Pulau Langkawi. Varian ini diwakili simbol ‘
. Varian ini bergandingan dengan varian [tad3ap] kerana varian ini merupakan leksikal
bahasa Thai yang merujuk kepada ‘tajam’ . Varian [k'om] merupakan leksikal bahasa Thai
kerana varian ini mempunyai ciri-ciri konsonan hembusan dalam leksikal ini. Di samping itu
juga, varian ini mempunyai nada iaitu nada tengah (mid falling). Dari aspek penyebaran varian
ini, kawasan penyebaran varian ini sama seperti penyebaran varian [k'om]. Varian ini boleh
didapati di Kampung Padang Lalang, Mukim Ulu Melaka dan juga Pulau Tuba dan Kampung
Lubuk Cempedak di Mukim Kuah dan juga di Kampung Chenang dan Kampung Temoyong di
Mukim Kedawang.

Bagi varian [tadze] yang diwakili simbol , varian bunyi ini hanya dijumpai di
mukim Kedawang dan juga Pulau Tuba serta Kampung Lubuk Cempedak. Varian [tadze]
merupakan varian dialek Melayu Patani. Menurut Ruslan Uthai (2011), konsonan sengau /m/
di akhir kata telah mengalami proses pengguguran dan digantikan dengan vokal sengau /e/.
Menurut Ruslan juga, vokal sengau didapati hanya dalam dialek Melayu yang dituturkan di
bahagian kawasan di negara Thai iaitu di kawasan selatan Thai seperti Patani dan Satun. Apa
yang membezakan vokal sengau dialek Melayu Satun dan Melayu Patani adalah dialek Melayu
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Patani berstatus fonem manakala vokal sengau untuk dialek Melayu Satun pula berstatus
fonetik. (Ruslan Uthai 2011) Mukim Kedawang merupakan sebuah kawasan yang bergunung-
ganang dan mempunyai tanjung dan teluk. Bentuk muka bumi seperti ini telah menyebabkan
kawasan ini sesuai untuk dijadikan tempat perlindungan untuk masyarakat melayu Patani
ekoran peperangan yang terjadi di antara Siam dengan Patani suatu ketika dahulu. Oleh itu,
data kajian menunjukkan bahawa dialek Melayu Patani masih digunakan sehingga kini di
kawasan Mukim Kedawang. Selain itu, kawasan Mukim Kedawang juga merupakan kawasan
perairan. Masyarakat Melayu Patani menjalankan aktiviti harian dengan menangkap ikan dan
juga bercucuk tanam. Oleh itu, hal ini juga turut dijadikan faktor penghijrahan masyarakat
Patani di Mukim Kedawang. Selain daripada faktor bentuk muka bumi, Mukim kedawang juga
terkenal dengan aktiviti pelancongan. Pelbagai tempat menarik di kawasan Mukim Kedawang
telah dijadikan sebagai kawasan pelancongan.

N
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Peta 3 : Peta taburan dialek di Langkawi
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Faktor penyebaran varian leksikal dialek Melayu Satun di Langkawi.

Penyebaran dialek Melayu Satun di Langkawi menunjukkan bahawa wujudnya kerencaman
dialek yang berlaku di Langkawi. Terdapat beberapa faktor yang menyebabkan berlakunya
penyebaran dialek Melayu Satun ini. Antaranya ialah faktor :

i. Persempadanan

Persempadanan antara Langkawi dan Satun sangat memainkan peranan penting dalam
penyebaran Dialek Melayu Satun di Langkawi. Seperti sedia maklum, Pulau Langkawi
bersempadan dengan Selatan Thailand iaitu wilayah Satun itu sendiri. Hal ini telah
menyebabkan penghijrahan masyarakat Melayu Satun masuk ke Pulau Langkawi. Hal ini
dibuktikan apabila wujudnya dialek Melayu Satun dituturkan di kampung Padang Lalang,
mukim Ayer Hangat, mukim Ulu Melaka, Pulau Tuba dan kampung Lubuk Cempedak di
mukim Kuah, dan juga kampung Temoyong dan kampung Chenang di mukim Kedawang.
Buktinya terdapat varian leksikal ‘tajam’ dijumpai di kawasan tersebut. Selain itu, kemudahan
pengangkutan feri dan pas kemasukan bulanan yang murah juga turut memudahkan masyarakat
Satun datang ke Langkawi untuk tujuan perniagaan. Menurut Nor Hashimah (2017),
kemudahan pas bulanan untuk masyarakat Thai ke Langkawi dan sebaliknya menjadi faktor
pendorong untuk mereka terus berada di bumi Langkawi. Daripada pemerhatian kajian ini,
kebanyakan masyarakat Thai bekerja sebagai peniaga kecil, nelayan, tukang rumah dan pekerja
restoran.

Selain itu juga, dialek Melayu Satun boleh tersebar ke Pulau Langkawi adalah
disebabkan kemudahan feri yang telah disediakan di Tammalang. Pas bulanan yang berpatutan
harganya telah mendorong masyarakat Satun berulang-alik dari Satun ke Langkawi. Oleh
sebab itu, pengkaji dapat menjumpai varian-varian dialek Melayu Satun di Langkawi.
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Peta 4: Kedudukan Pulau Langkawi yang bersempadanan dengan wilayah Satun, Thailand.
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Gambar 1: Pelabuhan Tamalang di Satun

ii. Bentuk Muka Bumi

Selain daripada faktor persempadanan, faktor bentuk muka bumi juga turut memainkan
peranan penting dalam penyebaran dialek Melayu Satun di Langkawi. Menurut Nor Hashimah
(2015), keadaan tanah pamah dan rata di satu-satu kawasan telah menjadi jalan penghubung
utama masyarakat untuk komunikasi. Hal ini sekaligus menyebabkan kawasan tersebut
menjadi kawasan tumpuan dan turut menyumbang kepada penyebaran dialek. Dalam kajian
ini, pengkaji mendapati wujudnya varian leksikal bagi dialek Melayu Satun di kampung
Padang Lalang di Ayer Hangat menunjukkan bahawa wujudnya masyarakat Melayu Satun di
kawasan itu. Fenomena ini berlaku disebabkan kedudukan kampung tersebut yang berada di
kawasan tanah pamah tidak dikelilingi kawasan berbukit dan bergunung. Hal ini telah
menyebabkan kawasan tersebut menjadi tumpuan masyarakat Melayu Satun yang berhijrah ke
Langkawi.

iii. Migrasi

Faktor seterusnya ialah faktor migrasi. Penghijrahan masyarakat Melayu Satun ke Langkawi
adalah disebabkan oleh faktor peluang pekerjaan. Hal ini kerana Pulau Langkawi merupakan
sebuah pulau yang terkenal dengan aktiviti pelancongan. Menurut Jabil dan Ku Hussaini
(2012), menyatakan bahawa kedudukan Pulau Langkawi yang dikelilingi oleh gugusan pulau
kecil dan sumber semula jadi seperti pantai, laut, gunung-ganang dan warisan sejarah tersendiri
telah menjadi aset penting sebagai lokasi penganjuran sukan bertaraf antarabangsa sekaligus
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menjadi pemangkin kepada pembangunan sektor pelancongan. Disebabkan pembangunan
sektor pelancongan ini, maka ini telah menambahkan peluang pekerjaan dan sumber
pendapatan kepada penduduk pulau Langkawi. Oleh itu, tidak hairanlah sehingga kini, masih
terdapat penghijrahan masyarakat Satun ke pulau ini untuk merebut peluang pekerjaan yang
ada. Hasil kajian telah menunjukkan bahawa mukim Kedawang iaitu di kampung Chenang dan
juga kampung Temoyong merupakan kawasan yang terdapatnya penutur yang menuturkan
dialek Melayu Satun dan juga dialek Melayu Patani. Bahkan ada sebahagian daripada
masyarakat Satun yang datang telah mengambil peluang untuk membuka perniagaan seperti
kedai makan dan pusat urut tradisional Thai di kedua-dua kawasan tersebut. Hasil daripada
penghijrahan ini maka terbentuklah perkahwinan campur antara masyarakat Siam di Satun
dengan masyarakat tempatan. Kamaruddin (1999) menegaskan bahawa ketiadaan sistem kelas
dalam masyarakat Melayu menyebabkan taraf kedudukan orang Thai adalah setaraf dengan
penduduk Melayu di luar bandar. Hal ini telah memungkinkan pergaulan yang bebas dan
komunikasi antara masyarakat Melayu Satun dengan masyarakat Melayu Langkawi secara
meluas dan telah menyebabkan asimilasi berlaku. Penyataan ini juga disokong oleh Harishon
Radzi et al. (2012) yang menyatakan bahasa komunikasi yang menggunakan bahasa dilahirkan
dalam sesuatu peristiwa bahasa tertentu. Peristiwa bahasa khususnya merujuk kepada kejadian
komunikasi yang menggunakan bahasa lisan, iaitu perbualan antara kawan, ahli kelompok
tanpa mengira kumpulan majoriti mahupun minoriti.

iv. Ekonomi

Satu lagi faktor penting, migrasi berlaku di Langkawi adalah disebabkan faktor ekonomi.
Penghijrahan masyarakat Melayu Satun ke Langkawi adalah disebabkan oleh pembangunan
ekonomi yang pesat di Pulau Langkawi terutamanya dalam sektor pelancongan. Sejak dikenali
sebagai pulau bebas cukai dan juga salah satu destinasi pelancongan terkemuka di rantau ini,
Pulau Langkawi dikatakan telah terlepas daripada sumpahan Mahsuri. Sejak 1987, Langkawi
mula dikenali dalam kalangan pelancong tempatan mahupun pelancong di peringkat
antarabangsa. Menurut Ishak Yussof et. al (2007), pelbagai rancangan pembangunan dan
aktiviti pelancongan menarik telah dilaksanakan oleh pihak kerajaan dan swasta demi
membawa semula Langkawi dalam arus perdana pembangunan negara. Sejak itu, Langkawi
telah mengalami suatu anjakan besar dari aspek ekonomi dan juga pembangunan.

Selain itu, menurut Habibah Ahmad & Hamzah Jusoh (2008), sebelum tahun 1990, majoriti
penduduk Langkawi bekerja dalam sektor pertanian, perhutanan, perikanan, berniaga secara
kecil-kecilan, kakitangan awam dan bekerja sendiri. Pengenalan industri pelancongan dan
pengurniaan status zon bebas cukai di Langkawi telah menjana pelbagai peluang pekerjaan dan
aktiviti keusahawanan sekali gus merubah status sosioekonomi penduduknya. Kebanyakan
penduduk terlibat dalam sektor perhotelan, pemandu pelancong, pemandu bot untuk aktiviti
‘island hoping’, membuka restoran makanan laut, menjual ubat-ubatan tradisional, jurujual di
kompleks membeli-belah, kakitangan agensi pengangkutan feri, membuka agensi
pelancongan, perniagaan sewaan kenderaan dan sebagainya. Penglibatan dalam peluang-
peluang pekerjaan baharu ini telah membantu penduduk memperolehi pendapatan yang lebih
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baik berbanding sebelumnya.

Peluang pekerjaan dan juga perkembangan ekonomi yang baik di Langkawi bukan sahaja
dinikmati oleh penduduk tempatan, malah masyarakat Melayu Satun yang datang ke Langkawi
juga turut terlibat dalam kerancakan ekonomi di Langkawi. Hasil daripada temu ramah dan
kajian soal selidik, masyarakat Melayu Satun yang berhijrah ke Langkawi telah bergiat dalam
bidang perniagaan dan perkhidmatan seperti membuka restoran makanan laut, membuka pusat
refleksiologi, berniaga di pasar malam, membuka kedai runcit dan juga berkhidmat dalam
sektor perhotelan. Selain itu, masyarakat Melayu Satun yang berhijrah ke Langkawi juga turut
menjalankan aktiviti pertanian dan perikanan. Meskipun aktiviti pertanian dan juga perikanan
ini merupakan aktiviti atau pekerjaan tradisional masyarakat Melayu Satun, namun pekerjaan
ini masih menjadi pilihan dalam usaha untuk mencari rezeki.

v. Sosiobudaya

Sosiobudaya merupakan satu amalan atau gaya hidup sesuatu masyarakat. Menurut Rosfazila
Abd. Rahman (2018), konsep sosiobudaya ialah amalan yang berupa gaya hidup dan peradaban
bagi sesuatu masyarakat yang lahir dari pegangan dan kecenderungan diri masyarakat
berkenaan dalam berbagai bidang hidup, untuk memberi kepuasan dan merangsang
pembangunan hidup masyarakat itu. Menurut Mohd Taib Osman (1988), sosiobudaya
dikatakan sebagai satu himpunan kelengkapan intelektual dan kebendaan yang dapat
memenuhi kehendak biologi dan kemasyarakatan serta dapat menyesuaikannya dengan
keadaan sekeliling. Maka, sosiobudaya dapat diertikan sebagai hubungan masyarakat yang
mempunyai perbezaan budaya dalam wilayah yang sama dan hidup bersama melalui aspek cara
hidup, adat istiadat dan sebagainya.

Di Langkawi misalnya, dialek Melayu Satun dituturkan oleh masyarakat Thai yang
terdiri daripada dua golongan iaitu masyarakat Melayu Satun itu sendiri dan juga masyarakat
atau komuniti yang dikenali sebagai komuniti Samsam. Achaimbault (1957) juga turut
menyatakan bahawa Samsam ialah warga Thai yang berimigrasi dari Nakron Sit” ammarat dan
Songkhla di Thailand pada sekitar abad ke-17. Achaimbault menyatakan komuniti Samsam
terdiri daripada dua kelompok iaitu Samsam Siam dan Samsam Melayu. Samsam Siam
merupakan warga Thai yang beragama Buddha manakala Samsam Melayu pula ialah warga
Thai yang beragama Islam. Perkataan Samsam ini sebenarnya berasal dari perkataan ‘tcham-
218 tcham’, iaitu perkataan daripada bahasa Cina Hokkien yang bermaksud membaurkan atau
mencampurkan, berbaur atau bercampur.

Dari sudut bahasa dan budaya, adalah tidak sulit untuk mengaitkan Samsam dengan
identiti hibrid ini. Hal ini kerana sama ada Samsam Siam atau Samsam Islam, unsur bauran
dalam kehidupan mereka menunjukkan percampuran dari segi dua budaya atau bahasa, iaitu
Siam dengan Melayu atau Siam dengan bangsa lain. Kehadiran masyarakat Thai ini telah
mencorakkan varian leksikal dialek Melayu Satun. Selain memberi kesan kepada dialek
tersebut, kehadiran masyarakat Thai ini juga memberi pengaruh dan kesan kepada sosiobudaya
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di Langkawi. Masyarakat Thai yang telah berhijrah ke Langkawi dari wilayah Satun telah
berasimilasi dengan sosiobudaya masyarakat Melayu Kedah khususnya masyarakat Melayu
Langkawi.

Oleh itu, terdapat ciri-ciri yang boleh dilihat tentang kewujudan masyarakat Thai iaitu
Melayu Satun dan komuniti Samsam di Langkawi. Salah satu ciri adalah berdasarkan
penampilan mereka. Misalnya bagi pemakaian wanita Satun, mereka memakai tudung yang
berkilat dan disaluti dengan buah manik yang berwarna-warni. Ini merupakan salah satu ciri
atau identiti masyarakat Melayu Satun. Gambar 2 menunjukkan salah seorang wanita Satun
yang sempat ditemu bual di Pulau Tuba, Langkawi dan juga menunjukkan seorang wanita yang
bertudung hitam sedang menjual pulut pisang di mukim Ayer Hangat.

Gambar 3: Tudung yang berwarna hitam bermanik yang dipakai oleh wanita Satun di Ayer
Hangat

Selain daripada aspek penampilan iaitu cara pemakaian, kewujudan masyarakat Melayu

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin Ilmu 13



SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024
Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),
28 April 2024

Satun boleh dilihat dari aspek persekitaran rumah. Kebanyakan masyarakat ini suka
memelihara burung. Maka, terdapat sangkar-sangkar burung boleh ditemukan di kawasan
persekitaran rumah mereka.
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Gambar 4: Sangkar burung yang dijumpai di persekitaran rumah masyarakat Satun di mukim
Ayer Hangat

Daripada aspek makanan pula, kebanyakan makanan masyarakat Melayu Satun
dipengaruhi oleh ciri-ciri makanan Thai. Gambar di bawah menunjukkan kuih Tokiaw yang
boleh didapati di pasar malam mukim Ulu Melaka.

Gambar 5: Kuih tokiaw yang dijual di mukim Ulu Melaka
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KESIMPULAN

Perkembangan teknologi GIS telah memainkan peranan yang penting dalam penyebaran varian
leksikal dialek Melayu Satun di Langkawi. Hal ini kerana penggunaan GIS telah menyebabkan
kajian ini dapat memberikan pentafsiran penyebaran pola dialek dengan berpada dan
sistematik. Selain itu, pendekatan GIS dapat membantu menjelaskan gejala penyebaran dialek
bagi leksikal ‘tajam’ di Langkawi dengan lebih baik kerana adanya maklumat bentuk muka
bumi yang boleh dihubungkan dengan faktor bentuk muka bumi. Selain itu, faktor
persempadanan, migrasi, ekonomi dan sosiobudaya juga turut menjadi faktor yang
menyumbang kepada penyebaran varian leksikal dialek Melayu Satun di Langkawi.
Pengaplikasian GIS dalam bidang dialektologi bukan sahaja memudahkan pengkaji untuk
melihat penyebaran sesuatu dialek tetapi juga sekaligus memberi nafas baru kepada bidang
dialektologi dengan menggunakan metodologi berasaskan teknologi masa kini iaitu GIS.
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PENGGUNAAN BAHASA TABU DALAM APLIKASI X:
SUATU ANALISIS SOSIOLINGUISTIK
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Durrah Hasuna Asham
Fairuz Sofea Yusof Indiros

Universiti Islam Antarabangsa Malaysia (UIAM) kampus Pagoh
Abstrak

Bahasa tabu adalah penggunaan perkataan atau bahasa yang dilarang kerana membawa kepada
perkataan kurang manis, unsur negatif, lucah dan tidak sopan. Perkataan atau frasa dengan
unsur hinaan dan makian turut dikategorikan sebagai bahasa tabu. Kajian ini memfokuskan
penggunaan bahasa tabu dalam aplikasi X. Kajian ini dijalankan bertujuan untuk mengenal
pasti jenis-jenis bahasa tabu yang digunakan dalam aplikasi X dan menganalisis tahap
penggunaan bahasa tabu dalam aplikasi X. Kajian ini mengaplikasikan kaedah kualitatif untuk
memperoleh data. Pengkaji menggunakan kaedah pemerhatian, catatan, tangkap layar dan
borang soal selidik untuk memungut data daripada responden. Semua data yang diperoleh telah
direkodkan dalam bentuk jadual. Pemerhatian, catatan dan tangkap layar ini dilakukan dalam
aplikasi X yang diperoleh daripada hantaran dan komen para pengguna aplikasi X. Borang soal
selidik telah dijawab oleh 32 responden yang merupakan pengguna aplikasi X dan data tersebut
diproses, dianalisis dan disenaraikan dalam bentuk jadual. Oleh itu, hasil daripada analisis
dapatan kajian objektif pertama adalah jenis-jenis bahasa tabu yang digunakan dalam aplikasi
X dikategorikan kepada tiga bahagian, iaitu jenis makian, hinaan, sumpahan, tubuh badan dan
haiwan. Dapatan kajian objektif kedua pula menunjukkan tahap penggunaan bahasa tabu dalam
aplikasi X adalah paling jarang digunakan oleh responden, iaitu seramai 26 responden. Kajian
ini diharapkan dapat menjadi garis panduan kepada pengkaji masa hadapan bagi mengkaji dan
menganalisis bahasa tabu yang digunakan oleh masyarakat.

Kata Kunci: Bahasa tabu, aplikasi X, jenis-jenis bahasa tabu, tahap penggunaan, kualitatif

PENGENALAN

Tabu atau pemali ialah bentuk pantang larang yang wujud atas sebab faktor adat, budaya dan
kepercayaan. S. Nathesan (2008) mendefinisikan tabu pada umumnya sebagai larangan.
Larangan ini kebiasaannya merujuk suatu amalan, perbuatan, pakaian dan seumpamanya.
Menurut Beattie (1994), istilah "tabu" berasal dari bahasa Tonga, yang digunakan di Kepulauan
Polinesia untuk bermaksud "pantang larang". Selain itu, Trudgill (1995) menyatakan tabu
sebagai kecenderungan untuk melakukan sesuatu yang dilarang oleh sebab- sebab yang
berkaitan dengan alam semesta atau dianggap tidak beradab atau tidak sesuai. Frazer (2000)
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membahagikan tabu mengikut jenis kepada empat kategori: tindakan atau perbuatan tabu,
orang, benda dan kata-kata. Konsep "tabu" dalam linguistik merujuk penggunaan kata yang
tidak dibenarkan atau digantikan dengan kata lain dalam situasi tertentu.

Berkait rapat dengan itu, masyarakat Melayu mempunyai penggunaan bahasa yang
sudah diamalkan sejak zaman terdahulu dikenali sebagai bahasa tabu. Sedia maklum bahawa
bahasa tabu merupakan bahasa larangan iaitu ungkapan yang lebih berunsur negatif, lucah dan
tidak sopan. Tetapi tabu sering kali tersimpan atau diketahui hanya oleh bangsa dan kaum.
Akibatnya, terdapat kemungkinan perkataan yang tidak dibenarkan ini digunakan oleh orang
asing kepada mereka yang bercakap dengan orang yang berbeza bangsa atau kaum. Ini tidak
dapat dielakkan jika masyarakat asing tidak terdedah kepada maklumat yang dianggap tidak
boleh diterima oleh sesetengah kelompok kaum atau etnik yang bertutur dalam dialek dan
bahasa yang agak berbeza daripada bahasa Melayu biasa. Penggunaan bahasa tabu digunakan
secara meluas dalam aplikasi-aplikasi media sosial seperti X, Instagram, Facebook dan

Whatsapp. Justeru kajian ini dibuat bagi memfokuskan penggunaan bahasa tabu dalam aplikasi
X.

PERMASALAHAN KAJIAN

Perubahan zaman telah menyebabkan revolusi bahasa berlaku. Masyarakat kini dilihat hilang
pertimbangan dalam melontarkan kata-kata sehingga melanggar adat dan budaya tradisi
tentang kesopanan semasa berkomunikasi. Sekiranya diperhatikan, penggunaan bahasa tabu ini
digunakan secara meluas dalam aplikasi X sehingga nilai bahasa Melayu itu diabaikan. Hal ini
demikian kerana, para pengguna media sosial X menganggap aplikasi X sebagai platform
dalam meluahkan segala perkara tanpa perlu memikirkan penggunaan bahasa yang sesuai. Isu
sebegini sepatutnya dipandang serius bagi memelihara dan menjaga kesantunan masyarakat
Melayu khususnya dalam berkomunikasi tidak kira dalam bentuk pengucapan lisan mahupun
tulisan.

OBJEKTIF
Kajian ini dilakukan bertujuan untuk memberi pendedahan dan pengetahuan kepada
masyarakat mengenai penggunaan bahasa tabu dalam aplikasi X. Oleh yang demikian, kajian

ini dijalankan untuk mencapai objektif-objektif yang berikut :

1) Mengenal pasti jenis-jenis bahasa tabu yang digunakan dalam aplikasi X
2) Menganalisis tahap penggunaan bahasa tabu yang digunakan dalam aplikasi X
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SOROTAN LITERATUR

Pengkaji telah memilih 10 kajian-kajian lepas berkaitan penggunaan bahasa tabu dalam
aplikasi X supaya objektif kajian dapat dicapai. Sebanyak 5 kajian bagi setiap objektif telah
dipilih dan dikenal pasti dapatan kajiannya. Kajian-kajian lepas membantu pengkaji
menganalisis dapatan kajian serta membantu ketika proses menjalankan kajian agar kajian ini
bercirikan kajian yang efektif dan menjadi sebuah rujukan yang bermutu tinggi.

Kajian-kajian lepas telah dipilih oleh sebab dapatan kajian yang memenuhi kehendak
pengkaji serta mempunyai dapatan yang hampir sama dengan objektif kajian. Bukan sahaja
dalam aplikasi media sosial, malah kajian lepas yang berkenaan dengan aplikasi Facebook atau
permainan politik juga telah dipilih agar kajian ini kelihatan luar biasa dan tidak hanya
tertumpu kepada penggunaan media sosial dan media massa.

Kajian lepas yang telah dijalankan oleh Petronella Apin dan Kartini Abd Wahab pada
tahun 2015 bertajuk “Tabu Bahasa Dalam Masyarakat Dusun Di Daerah Ranau, Sabah”.
Pengkaji lepas menjalankan kajian di sebuah perkampungan kecil dalam Daerah Ranau, Sabah
iaitu di kampung Bundu Tuhan dan metodologi kajian ialah kajian lapangan. Dapatan kajian
menunjukkan penduduk kampung Bundu Tuhan menggunakan 10 jenis bahasa tabu iaitu
bahasa tabu yang berkaitan hal sumpahan dan makian, peristiwa kematian , makhluk ghaib dan
sebagainya. Bahasa tabu yang digunakan oleh masyarakat Dusun dalam hal sumpahan dan
makian adalah seperti silaka yang membawa maksud ‘celaka’, basung sebagai ‘bodoh’ dan
kapatai ko poh iaitu ‘kau matilah’. Perkataan-perkataan tabu ini telah menimbulkan perasaan
marah dan dianggap tidak sopan oleh masyarakat dusun kerana perkataan yang disebutkan ini
mampu menjadi kenyataan atau realiti. Ini dianggap sebagai doa dan hajat penutur kepada
pendengar atau penerima mesej tersebut terutamanya perkataan kapatai koh poh yang
membawa maksud kepada kematian. Seterusnya dalam hal berkaitan anggota tubuh badan,
pengkaji lepas mendapati jika pengguna ini menyatakan tentang alat kemaluan lelaki atau
perempuan, responden akan menggunakan perkataan tabu seperti toli/ tontolou bagi lelaki dan
tonton/toto bagi perempuan manakan susu bagi anggota badan buah dada. Penggunaan
perkataan-perkataan tabu ini akan mewujudkan sifat malu kepada diri individu tersebut kerana
melibatkan perihal tubuh badan yang sensitif. Maka, wujud eufemisme bagi bahasa tabu
berkaitan tubuh badan, suang sinorualan dongtongokusai yang membawa maksud “dalam
seluar lelaki punya”, suang ginanaban dongtongondu iaitu “dalam sarung perempuan punya”
dan akhir sekali, suang rinosukan yang bermaksud “dalam baju”.

“Kesantunan Berbahasa: Konsep Tabu dan Perwajaran Eufemisme dalam Bahasa
Melayu dari Perspektif Sosiolinguistik” yang dikaji oleh Izzati Rozman pada 2018 telah
mengenal pasti beberapa jenis bahasa tabu yang melibatkan penamaan haiwan yang berkaitan
dengan perasaan serta berkaitan tubuh badan. Pengkaji telah mendapati bahawa aktiviti
manusia yang gemar ke hutan untuk beriadah atau mencari rezeki juga mampu mewujudkan
perkataan tabu menggunakan penamaan haiwan-haiwan yang liar. Masyarakat kini dan
terdahulu percaya bahawa jika individu tersebut menyebut perkataan liar seperti harimau,
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gajah, ular dan buaya, nescaya individu tersebut akan bersua dengan haiwan yang dinyatakan.
Maka, pengkaji mewujudkan nama gantian bagi haiwan-haiwan liar ini. ‘Pak belang’ bagi
haiwan harimau, gajah sebagai ‘orang besar’, ular sebagai ‘akar’ dan buaya sebagai ‘batang
hanyut’. Eufemisme ini bertujuan untuk menghindari segala musibah yang dahsyat serta
berlakunya kematian. Antara kata tabu dalam aspek tubuh badan seperti ‘kentut’, ‘beranak’ dan
‘pantat’, pastinya mempunyai kata eufemisme tersendiri, iaitu ‘buang angin’, ‘bersalin’ dan
‘punggung’. Perkataan lain yang sebenarnya membawa kepada ciri bahasa tabu adalah
penggunaan perkataan ‘janda’, ‘jamban’ dan ‘mampus’.

Seterusnya kajian oleh Nur Diyana dan Hasmidar pada 2018 bertajuk “Bahasa Pantang
Larang Masyarakat Melayu dan Hubungannya dengan Prinsip Relevan Kognitif dan Prinsip
Relevan Komunikatif”. Pengkaji lepas telah menggunakan kaedah analisis teks dalam
kandungan teks ‘Pantang Larang Orang Melayu Tradisional (Siri Budaya Utusan)’ karya Wan
Ramli Wan Muhammad & Hanapi Dollah (1999). Teks ini dijadikan sebagai sumber bagi
pengkaji untuk mengenal pasti dan menganalisis penggunaan bahasa Tabu. Pengkaji telah
mengklasifikasikan dapatan bahasa pantang larang atau faboo language mengikut fasa
kehidupan manusia iaitu bermula fasa bayi, kanak-kanak, dewasa sertas pantang larang ke atas
perempuan. Kajian mendapati bahasa pantang larang iaitu “tidak boleh duduk atas bantal,
punggung akan terkena bisul” dikhususkan kepada kanak-kanak. Tujuannya adalah untuk
melarang kanak-kanak bermain atau duduk di atas bantal. Pada asalnya bantal digunakan untuk
menjadi alas kepala ketika tidur, jadi menggunakan bantal kepala untuk duduk di atasnya
menampakkan perbuatan itu kelihatan tidak sopan malah, perkataan ‘bisul’ dianggap menjadi
amaran kepada kanak-kanak serta masyarakat yang lain. Seterusnya bahasa pantang larang
berkaitan fasa dewasa apabila menggunakan “Kencing di atas busut dikatakan buruk
kemaluan”. Busut merupakan tanah yang berlonggok yang dikhuatiri merupakan rumah anai-
anai. Sifat manusia yang kurang sopan dan gemar untuk kencing merata tempat ini akan
memberikan kesan kepada bahagian tubuh badan tersebut.

Terdapat juga sebuah kajian yang dikaji oleh Nur Anis Fadzil dan Anis Shahirah Abdul
Sukur pada tahun 2020 yang mengkaji tentang penggunaan bahasa dan perkataan tabu dalam
sebuah novel. Kajian ini bertajuk “Strategi Penerjemahan Kata Tabu Dalam Novel The Catcher
in the Rye”. Objektif kajian ini bertujuan untuk mengenal pasti dan mengklasifikasikan jenis
kata tabu yang wujud dalam teks sastera terpilih iaitu novel The Catcher in the Rye dan Wira
Ladang. Pengkaji mendapati terdapat 4 kategori kata tabu dalam novel tersebut iaitu kata
julukan sebanyak 33 bilangan, kata keat sebanyak 89 bilangan, kata cabul sebanyak 82 bilangan
dan akhir sekali kata lucah sebanyak 8. Jumlah yang diperoleh bagi kata tabu yang digunakan
dalam novel ini adalah sebanyak 212. Kata julukan memperoleh 33 kata iaitu sebanyak 15%
apabila penulis menggunakan kata penghinaan yang berkaitan bangsa atau jantina seperti jerks
dan ass. Bagi aspek kata lucah, kajian ini mendapati sebanyak 8 daripada 212 kata tabu telah
digunakan yang juga berkait rapat dengan elemen seksual dan menggambarkan suasana intim
seperti naked, sexy dan fuck. Terjemahan yang disasarkan oleh pengkaji bagi beberapa ayat
tabu ini jelas lebih sopan dan menepati teks sumber serta konteks penulisan. Sebagai contoh,
pengkaji menggantikan as hell kepada mungkin apabila ingin menyampaikan penegasan ketika
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watak Stradlater memberikan arahan kepada watak Holden untuk menyiapkan kerja
sekolahnya.

Seterusnya, kajian yang telah dijalankan oleh Hasmidar Hassan, Radiah Yusoff dan Nur
Sharina pada 2021 yang bertajuk ‘“Pengetahuan Bersama Tentang Tabu Dalam Masyarakat
Silang Budaya Sebagai Jaminan Kesantunan Berbahasa”. Metodologi dan kaedah kajian ialah
kajian lapangan iaitu secara temu bual. Data diperoleh daripada beberapa responden di Tawau,
Sabah. Pengkaji mendapati beberapa kata tabu yang digunakan oleh masyarakat Tawau seperti
perkataan ‘amput’ dan ‘kentot’. Kedua-dua perkataan ini berkaitan dengan seks dan merupakan
tabu yang paling ketat dalam masyarakat Tawau. Bagi penutur yang bukan berasal dari Tawau
atau pengguna bahasa Melayu standard akan menggunakan perkataan ‘kentut; yang membawa
makna membuang angin tetapi, bagi konteks penutur Tawau ‘kentot’ membawa makna
bersetubuh antara lelaki dengan perempuan. Walaupun berbeza ejaan tetapi cara sebutan
kedua-dua perkataan ini adalah sama tetapi membawa makna yang sangat berbeza. ‘Amput’
juga bermakna bersetubuh tetapi penggunaan bahasa Melayu standard tidak menggunakan
‘amput; tetapi bersetubuh. Seterusnya, dapatan yang dapat dibincangkan ialah kata ‘buyung’.
Dalam konteks bukan penutur asal Tawau, ‘buyung’ ditafsirkan sebagai ibu yang sedang hamil
dan bekas air yang besar. Tetapi bagi masyarakat Tawau, ‘buyung’ ini bermakna kemaluan
lelaki. Oleh sebab perbezaan konteks kedua-dua penutur, kadang ini akan menjadikan individu
tersebut malu atau segan dengan penggunaan kata itu sendiri.

Suatu kajian yang bertajuk “Penggunaan eufemisme dalam Kalangan Penutur Iban”
telah dijalankan oleh Muhammad Zaid, Mohammad Shahrul Nizam dan Remmy Gendat pada
tahun 2018 untuk mengkaji tentang tahap penggunaan atau kekerapan eufemisme mengikut
umur responden serta mengenal pasti faktor-faktor penggunaan eufemisme. Seramai 105 orang
responden yang dikutip telah diklasifikasikan kepada 3 peringkat umur iaitu kategori muda
yang berusia 16-35 tahun, dewasa yang berumur 36-50 tahun dan kategori tua yang berusia 51-
70 tahun. Pengkaji dapati wujudnya eufemisme mengenai anggota tubuh badan, hal yang
berkaitan dengan wanita serta mengenai Tuhan dan agama. Dapatan kajian jelas menunjukkan
peratusan yang tinggi bagi kategori penggunaan eufemisme bagi tubuh badan iaitu golongan
muda mencapai 32.4% penggunaan eufemisme mereka, dewasa sebanyak 30.25% manakala,
mencapai 37.36% bagi kategori tua. Kekerapan ungkapan ini wujud oleh sebab responden
sedar akan ungkapan tentang tubuh badan seperti alat sulit yang sangat sensitif dan dianggap
lucah jika dilakukan dalam kalangan masyarakat sosial. Seterusnya, dapatan kajian yang
berkaitan dengan penggunaan eufemisme perihal Tuhan dan agama menunjukkan peratusan
yang baik iatu sebnyak 30.7% dan 34.7% oleh sebab masyarakat Iban yang mementingkan
sikap menghormati Sang Pencipta.

Kajian seterusnya yang dikaji oleh Ezzah Afifah pada 2019 yang bertajuk “Persepsi
Golongan Remaja Terhadap Penggunaan Bahasa Sarkastik”. Bahasa Sarkastik dapat
didefinisikan sebagai suatu gaya bahasa sindiran yang mampu menimbulkan sifat kemarahan
individu. Data kajian dikumpul melalui kaedah borang soal selidik serta temu bual bersama
responden. Pengkaji lepas mendapati seramai 30 orang pelajar atau 60% dalam skala yang
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tinggi, diikuti 13 orang pada skala yang sederhana tinggi dan 7 orang pada skala yang
sederhana. Dialog temu bual “aku memang suka meniru orang yang bodoh” ialah bahasa
sindiran dan mampu membuatkan individu lain marah atau berkecil hati dengan kata-kata
tersebut. Pengkaji juga berpendapat bahawa penyampaian sarkastik tersebut sudah menjadi
kebiasaan masyarakat kini dalam perbualan harian. Antara salah satu dialog lain yang
membawa kepada unsur sindiran ialah “Hai!, aku dengar kau dapat D- dalam ujian yang
lepas...Hebat, Einstein!.” Penggunaan kata “Einstein” merujuk kepada tokoh yang hebat
dalam bidang sains dan seorang individu yang sangat pintar. Maka, pelajar berkenaan telah
membuat sindiran tentang tahap kepintaran individu tersebut dengan tahap kepintaran Albert
Einstein. Seramai 35 orang (70%) pada skala tinggi, diikuti 8 orang (16%) pada skala yang
amat tinggi dan 7 orang (14%) pada skala sederhana tinggi yang bersetuju tentang penggunaan
bahasa sarkastik dalam dialog yang dinyatakan.

“Bentuk dan Penggunaan Bahasa Halus dalam Masyarakat Melayu dan Iban di
Sarawak” ialah suatu kajian yang dijalankan oleh Hamidah Abdul Wahab, Siti marian Kamil
dan Remmy Gedat pada tahun 2020 bagi mengkaji tentang bentuk eufemisme serta kekerapan
penggunaannya dalam kalangan masyarakat Melayu Sarawak di daerah Kuching dan
Samarahan. Pengkaji lepas telah mendapati pelbagai bentuk penggunaan bahasa halus dalam
kalangan masyarakat Melayu Sarawak yang dapat diklasifikasikan mengikut jenisnya seperti
ungkapan bagi hal wanita dan lelaki, makian, perasaan takut yang berunsurkan haiwan,
penyakit serta kematian. Setiap kategori ini mempunyai pelbagai bentuk bahasa halus tersendiri
yang jelas menunjukkan sifat negatif dan tidak santun penggunaan bahasa yang dilakukan.
Kajian ini juga mendapati golongan yang berusia 40 tahun dan ke bawah mencapai skala
sederhana dalam penggunaan bahasa halus iaitu sebanyak 76%. Ini bagi menjaga hati dan
perasaan individu lain serta menuruti nasihat dan pantang larang orang-orang terdahulu. Bagi
golongan yang berusia 40 tahun dan ke atas, data menunjukkan responden dalam golongan ini
kerap menggunakan bahasa halus atau bahasa kasar oleh sebab sering digunakan dalam
perbualan harian.

Sebuah kajian yang ditulis dan dikaji dalam bahasa Inggeris telah dijalankan oleh
Ahmad Zahid pada 2022 yang bertajuk “The Usage of Taboo Words and Euphemism Among
Malaysian Students on Social Media: A Comparative Study” merupakan antara kajian yang
menepati dapatan kajian ini. Kajian ini mengkaji penggunaan bahasa tabu di 3 platform media
sosial terkini iaitu Twitter, Facebook dan Instagram. Ketiga-tiga platform tersebut mempunyai
fungsi yang sama iaitu pengguna boleh menyuarakan pendapat mereka tentang sesuatu hal,
maka 6 pelajar telah dipilih oleh pengkaji lepas sebagai responden kajian ini. Pengkaji lepas
mendapati 6 responden yang dipilih lebih banyak menggunakan bahasa tabu dalam aplikasi
Twitter apabila pelajar yang keenam paling banyak menggunakannya dari Mac 2020 sehingga
May 2020 iaitu sebanyak 10 perkataan tabu. Lebih lanjut lagi, antara perkataan tabu yang
banyak digunakan oleh para responden ialah perkataan ‘gila’, ‘kencing’, ‘hancing’, ‘bodoh’,
‘nokharom’, ‘mereng’, ‘pantat’ dan ‘takde telur’. Manakala, 5 perkataan tabu telah dikenal
pasti di aplikasi Instagram iaitu ‘gila’, fuck, ‘sia’, damn dan shit. Jelas bahawa pengkaji telah
membuktikan terdapatnya pelbagai perkataan tabu yang sering digunakan oleh masyarakat
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terutamanya pelajar pada hari ini khususnya melalui ketiga-tiga aplikasi berikut.

Akhir sekali, kajian yang dijalankan oleh Mohd Norazizi Samsudain dan Mardiah Shah
Omar pada tahun 2022 melalui kajian yang bertajuk “Penggunaan Unsur Bahasa Negatif
Terhadap Hantaran Isu 1MDB oleh Pengguna Facebook”. Kaedah kajian ini merupakan
kualitatif deskriptif dengan menggunakan teks-teks komentar pengguna Facebook sebagai data
kajian. Pengkaji lepas telah mendapati terdapat penggunaan bahasa basahan bahasa pasar serta
carutan dalam aplikasi Facebook yang berkait tentang isu 1MDB. Dapatan kajian menunjukkan
pelbagai jenis perkataan telah digunakan mengikut bahasa yang telah diklasifikasikan. Bahasa
pasar atau bahasa yang mempunyai unsur kasar dan contoh dapatan kajian yang dikutip ialah
penggunaan perkataan ‘penyamun’, ‘bodoh’ dan ‘bahlol’. Perkataan- perkataan ini telah
digunakan sebagai nama gelaran dan menunjukkan perasaan marah terhadap bekas Perdana
Menteri Malaysia, iaitu Datuk Seri Mohammad Najib bin Haji Abdul Razak. Malah, pengguna
juga menggunakan perkataan ‘bebal’ dan ‘mangkok hayun’ untuk menjelaskan sikap bekas
perdana menteri tersebut ketika proses pelantikan beliau. ‘Kepala otak bangang’ dan ‘menteri
tahap tong sampah’ juga telah digunakan oleh pengguna dalam aplikasi Facebook tentang isu
IMDB. Kajian ini jelas menunjukkan kekerapan penggunaan dan pengulangan perkataan yang
berunsurkan negatif serta ditujukan kepada individu yang ternama.

Kesimpulan daripada kajian-kajian lepas, jelaslah bahawa bahasa tabu atau bahasa yang
berunsurkan negatif mempunyai pelbagai jenis yang berkaitan dengan tubuh badan, keagamaan
malah menyamakan individu dengan haiwan-haiwan liar. Malah, kajian-kajian yang
dinyatakan juga menunjukkan tahap penggunaan bahasa tabu di media sosial ini semakin
berleluasa sehingga wujudnya penggunaan eufemisme bagi setiap perkataan agar kelihatan
lebih santun ketika berbicara dengan penerima mesej. Bukan sahaja dalam kalangan pengguna
media sosial malah, masyarakat setempat juga sering menggunakan bahasa tabu ini dalam
kalangan mereka, oleh sebab itu, sesetengah masyarakat tidak peduli dengan kata-kata negatif
ini sehingga sanggup mencemarkan nama dan maruah seseorang seperti sebuah kajian lepas
yang mengenai bekas Perdana Menteri Malaysia.

KERANGKA TEORITIKAL

Rajah 1.1 di bawah menunjukkan kerangka teoritikal kajian penggunaan bahasa tabu dalam
aplikasi X.

TAJUK KAJIAN:

Penggunaan bahasa tabu dalam aplikasi X: Suatu Analisis Sosiolinguistik

$
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OBJEKTIF 1:

Mengenal pasti jenis-jenis bahasa tabu yang digunakan dalam aplikasi X.

$

Petronella Apin
Kartini Abd Wahab
(2015)
Tabu bahasa dalam masyarakat dusun di daerah Ranau, Sabah

JADUAL 1. Tabu Bahasa Berkaitan Hal Sumpahan dan Makian serta Eufemisme yang Digunakan

Tabu Bhs. Dusun Bhs. Melayu Eufemisme Bhs. Melayu

silaka celaka - -

basug bodoh amu ko kopio apandai awak kurang pandai

mulau gila amu ko kopio osihat awak kurang sihat

kapatai ko poh kau matilah katagak ko poh mantad hiti semoga kau hilang dari
pomugunan toruhai-ruhai dunia ini secepatnya

JADUAL 6. Tabu Bahasa Berkaitan Anggota Tubuh Badan dan Eufemisme yang Digunakan

Tabu Bhs. Dusun Bhs. Melayu Eufemisme Bhs. Melayu
toli/tontolou alat kemaluan lelaki suang sinorualan dalam seluar
dongtongokusai lelaki punya
tonton/toto alat kemaluan perempuan  suang ginanaban dalam sarung
dongtongondu perempuan punya
susu buah dada suang rinosukan dalam baju

JADUAL 10. Tabu Bahasa Berkaitan Nama Haiwan dan Eufemisme Yang Digunakan

Tabu Bhs. Dusun Bhs. Melayu Eufemisme Bhs. Melayu
tulanut ular monsoding
rulus
paus kijang 1uus haiwan  yang  makan
tumbuhan sahaja
puok burung hantu longkug burung hantu

$
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OBJEKTIF 2:

Menganalisis tahap penggunaan bahasa tabu dalam aplikasi X

$

Ahmad Zahid
Wardatul Hayat Adnan
(2022)
Penggunaan Kata Tabu dan Eufemisme dalam Kalangan Pelajar Malaysia
di Media Sosial: Kajian Perbandingan
Jadual 3 Jadual Kod untuk Kekerapan Perkataan Tabu dan Penggunaan Eufemisme

Media Pemboleh Tarikh Pelajar | Pelajar | Pelajar | Pelajar | Pelajar | Pelajar

Sosial ubah 1 2 3 4 5 6

20 MAC 0 0 1 0 2 1

W 20 APRIL 2 0 0 0 1 1

Facebook 20 MEI 0 1 1 1 0 1

20 MAC 0 0 0 0 0 0

EM 20 APRIL 0 0 1 0 0 0

20 MEI 0 0 1 1 0 0

20 MAC 0 0 0 0 0 0

W 20 APRIL 0 1 0 0 1 0

Instagram 20 MEI 0 0 0 2 0 1

20 MAC 0 0 0 1 0 0

EM 20 APRIL 0 0 1 0 0 0

20 MEI 1 0 1 0 0 0

20 MAC 2 3 2 2 4 4

™™ 20 APRIL 1 1 3 2 2 3

Twitter 20 MEI 3 2 1 0 2 3

20 MAC 0 0 2 1 0 0

EM 20 APRIL 1 0 0 0 0 1

20 MEI 0 1 1 1 0 0

Rajah 1.2: Kerangka Teoritikal
METODOLOGI

Pengkaji telah menggunakan kaedah kualitatif iaitu pemerhatian dan kaedah soal selidik.
Kaedah pemerhatian telah dijalankan bagi mengenal pasti jenis-jenis perkataan dan ayat tabu
yang digunakan dalam aplikasi X. Manakala, kaedah soal selidik telah digunakan bagi
mendapatkan data tentang tahap penggunaan bahasa tabu tersebut dalam aplikasi X. Soal
selidik ini diedarkan dan dijawab oleh pengguna aplikasi X sahaja.
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Bagi mencapai objektif kajian yang pertama, iaitu mengenal pasti jenis-jenis bahasa
tabu dalam aplikasi X, pengkaji telah memilih pengguna atau penghantar ciapan dalam aplikasi
X sebagai responden kajian. Pengkaji telah memilih beberapa ciapan dalam aplikasi X yang
menggunakan bahasa tabu yang berkaitan dengan tubuh badan, makian dan haiwan.

Seterusnya, bagi menganalisis objek 2, iaitu tahap penggunaan bahasa tabu dalam
aplikasi X, pengkaji telah mengedarkan sebuah pautan soal selidik atau Google Form yang
perlu diisi oleh pengguna aplikasi X supaya data tahap penggunaan bahasa tabu ini lebih tepat
dan mencapai objektif kajian. Responden atau sampel kajian adalah seramai 32 responden yang
kebanyakan daripada responden berumur dalam lingkungan 19 sehingga 21 tahun serta
pengguna tegar aplikasi X.

DAPATAN KAJIAN

Dapatan Kajian Objektif 1

Jadual-jadual di bawah menunjukkan penggunaan jenis perkataan dan frasa tabu dalam
kalangan pengguna aplikasi X yang merujuk beberapa kategori iaitu hinaan, sumpahan, tubuh

badan dan haiwan yang telah diperoleh daripada analisis dokumen tangkap layar.

Jadual 1: Jenis Perkataan Tabu Makian, Hinaan dan Sumpahan

Perkataan Tabu Makian, Hinaan Makna
dan Sumpahan

Bodoh Sukar mengerti atau mempelajari sesuatu, bebal,
dungu, tolol, tidak cerdik

Sial Dalam konteks adjektif; tidak beruntung, celaka,
membawa malang

Barua Orang perantaraan yang digunakan untuk
melakukan sesuatu pekerjaan jahat

Berdasarkan Jadual 1, pengkaji telah mengenal pasti jenis perkataan tabu yang
digunakan oleh pengguna media sosial X, iaitu jenis perkataan tabu makian, hinaan dan
sumpahan. Penulis ciapan telah menggunakan perkataan tabu seperti bodoh, sial dan barua.
Perkataan-perkataan ini kerap digunakan untuk menunjukkan ekspresi marah, geram dan
sebagainya.

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin Ilmu 27



SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024
Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),

28 April 2024

Jadual 2: Jenis Frasa Tabu Makian, Hinaan dan Sumpahan

Frasa Tabu Makian, Hinaan
dan Sumpahan

Makna

...tapi cam biasa lah, orang kita
ni degil dan bodoh mengalahkan
haiwan. Bila eksiden kang
menyusahkan orang lain.

Penulis menyatakan ayat sedemikian dengan menyamakan
ketidakpintaran kaum Melayu dalam melakukan sesuatu
tindakan lalu kesan daripada tindakan tersebut akan
membebankan orang lain.

Mampus la kau betina

Ayat tabu ini berunsurkan kata makian dan hinaan yang
digunakan dalam keadaan marah yang merujuk kepada
penulis yang meminta seseorang wanita untuk meninggal
dunia.

Berdasarkan Jadual 2, pengkaji telah mengenal pasti frasa tabu yang digunakan oleh
pengguna media sosial X, iaitu jenis frasa tabu yang merujuk makian, hinaan dan sumpahan.
Sebagai contoh penggunaan frasa tabu mampus lah kau betina. Perkataan mampus merujuk
orang yang meninggal dunia. Namun, perkataan mampus ini dilihat kurang sopan untuk

digunakan kerana merujuk orang yang meninggal dunia.

Jadual 3: Jenis Perkataan Tabu Tubuh Badan

Perkataan Tabu Tubuh Badan Makna
Punai Alat sulit lelaki; burung seperti merpati ~ burung punai
Kimak/Pukimak Kata hinaan yang merujuk alat kelamin ibu kepada
seseorang
Butoh Zakar

Berdasarkan Jadual 3, pengkaji telah mengenal pasti jenis perkataan tabu yang
digunakan oleh pengguna media sosial X iaitu jenis perkataan tabu tubuh badan. Penulis ciapan

telah menggunakan perkataan tabu seperti punai, kimak dan butoh. Perkataan-perkataan ini
seharusnya digantikan dengan perkataan seperti zakar dan faraj. Hal ini demikian, kerana
perkataan tabu ini sangat sensitif bagi sebahagian orang.

Jadual 4: Jenis Frasa Tabu Tubuh Badan

Frasa Tabu Tubuh Badan

Makna
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Baik ko tutup mulut ko sebelum | Penulis memberi amaran supaya individu yang
aku jolok pungkoq ko ngan cili | dimarahinya untuk diam sebelum dia memasukkan cili
padi padi di dalam punggung individu tersebut.

Berdasarkan Jadual 4, pengkaji telah mengenal pasti jenis frasa tabu yang digunakan
oleh pengguna media sosial X, iaitu jenis frasa tabu tubuh badan. Sebagai contohnya pengguna
perkataan pungkoq dalam frasa di atas sesuai ditukar kepada punggung.

Jadual 5: Jenis Perkataan Tabu Haiwan

Perkataan Tabu Haiwan Makna

Babi Sejenis binatang mamalia yang berbadan gemuk, kaki
pendek, berkulit tebal dan bermuncung serta diharamkan
dalam Islam, digunakan sebagai kata makian dalam keadaan

marah

Tenok/tenuk Sejenis binatang liar; badak

Anjing Sejenis binatang yang menyalak, berkaki empat, diharamkan
dalam Islam, digunakan sebagai kata makian dalam keadaan
marah

Berdasarkan Jadual 5, pengkaji telah mengenal pasti jenis perkataan tabu yang
digunakan oleh pengguna media sosial X, iaitu jenis perkataan tabu haiwan. Sebagai contoh
pengguna perkataan babi, tenok dan anjing. Jenis perkataan tabu ini merupakan jenis yang
paling dominan ditemui di media sosial khususnya media sosial X.

Jadual 6: Jenis Frasa Tabu Haiwan

Frasa Tabu Haiwan Makna

Anjing peluk babi Penulis menggunakan haiwan yang haram atau jijik
untuk menunjukkan perilaku manusia yang jahat atau
kejam. Ayat ini membawa maksud orang jahat bertemu
dengan orang jahat.

Berdasarkan Jadual 6, pengkaji telah mengenal pasti jenis frasa tabu yang digunakan
oleh pengguna media sosial X, iaitu jenis frasa tabu haiwan. Berdasarkan frasa di atas, penulis
ciapan telah pun menggunakan dua haiwan yang paling dipandang hina oleh masyarakat iaitu
“anjing” dan babi. Hal ini demikian kerana, penulis ciapan tersebut ingin menunjukkan
pertemuan antara orang jahat dengan orang jahat.
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Jadual-jadual di bawah menunjukkan tahap penggunaan bagi setiap perkataan dan frasa tabu
untuk kategori hinaan, makian, sumpahan, tubuh badan dan haiwan.

Jadual 7: Tahap Penggunaan Perkataan Tabu Hinaan, Makian dan Sumpahan

Jenis Perkataan Perempuan Lelaki
Tabu Hinaan,
lgflaklan gan Jarang Kerap Jarang Kerap
EImpaEn (Skala 1-3) (Skala 4-5) (Skala 1-3) | (Skala 4-5)
Butoh i / i 1
(60%) (40%)
(90%) (10%)
Bodoh 1 1 1 i
(50%) (40% (60%)
(50%)
Barua i I 1 1
80%) (20%) (50%) (50%)
Sial 1 1 1 i
(50%) (50%) (40%) (60%)

Berdasarkan Jadual 7 pengkaji telah mengenal pasti tahap penggunaan perkataan tabu
hinaan, makian dan sumpahan. Data menunjukkan bahawa peratusan jantina lelaki lebih kerap
menggunakan perkataan tabu hinaan, makian dan sumpahan. Sebagai contoh perkataan butoh
dan sial. Masing-masing menunjukkan peratusan yang tinggi, iaitu sebanyak 60% berbanding
peratusan perempuan, iaitu sebanyak 40% sahaja.

Jadual 8: Tahap Penggunaan Frasa Tabu Hinaan, Makian dan Sumpahan

Jenis Frasa Tabu Hinaan, Perempuan Lelaki

Makian dan Sumpahan
Jarang Kerap Jarang Kerap

(Skala 1-3) (Skala 4-5) | (Skala 1-3) | (Skala 4-5)

Nasi lemak telur senipis iman i - i -
(100%) (100%)

10 suhu bilik i - i I
(100%) (80%) (20%)
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Dasar muka awam 1 1" i /
(70%) (30%) (90%) (10%)
Mampus la kau betina 1" /I i "
(80%) (20%) (70%) (30%)

Berdasarkan Jadual 8 pengkaji telah mengenal pasti tahap penggunaan frasa tabu
hinaan, makian dan sumpahan. Data menunjukkan bahawa peratusan jantina lelaki lebih kerap
menggunakan frasa tabu hinaan, makian dan sumpahan. Sebagai contoh frasa mampus lah kau
betina menunjukkan 30% lelaki yang kerap menggunakan frasa ini berbanding jantina
perempuan yang hanya 20% kerap menggunakan frasa ini.

Jadual 9: Tahap Penggunaan Perkataan Tabu Tubuh Badan

Jenis Perkataan Perempuan Lelaki

Tabu  Tubuh

Badan Jarang Kerap Jarang Kerap

(Skala 1-3) (Skala 4-5) (Skala 1-3) (Skala 4-5)

Pundek M - 1 1
(100%) (70%) (20%)

Kimak/Pukimak I 11 1 i
(70%) 30%) (40%) (60%)

Barua 1 /1 1 i
(80%) (20%) (40%) (60%)

Berdasarkan Jadual 9 pengkaji telah mengenal pasti tahap penggunaan perkataan tabu
tubuh badan. Data menunjukkan bahawa peratusan jantina lelaki lebih kerap menggunakan
perkataan tabu tubuh badan. Sebagai contoh perkataan kimak dan barua masing-masing
mendapat 60% tahap penggunaan kerap. Jantina perempuan pula mencatatkan hanya 30%
sahaja tahap penggunaan kerap bagi perkataan kimak dan hanya 20% sahaja tahap penggunaan
kerap bagi perkataan barua.

Jadual 10: Tahap Penggunaan Frasa Tabu Tubuh Badan

Jenis Frasa Tabu Tubuh Perempuan Lelaki
Badan
Jarang Kerap Jarang Kerap
(Skala 1-3) | (Skala 4-5) | (Skala 1-3) | (Skala 4-5)
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2x5 pundek 111 1111 i 1

(50%) (50%) (80%) (20%)
Ko kedai nama french, rasa " " i 1"
croissant rasa kimak (70%) (30%) (70%) (30%)
... paling-paling jual statement 1 1" " /l
berdasarkan  kisah  benar (40%) (60%) (80%) (20%)
kepala bapak ko

Berdasarkan Jadual 10 pengkaji telah mengenal pasti tahap penggunaan perkataan tabu
tubuh badan. Data menunjukkan bahawa peratusan jantina lelaki lebih kerap menggunakan
perkataan tabu tubuh badan. Sebagai contoh perkataan kimak dan barua masing-masing
mendapat 60% tahap penggunaan kerap. Jantina perempuan pula mencatatkan hanya 30%
sahaja tahap penggunaan kerap bagi perkataan kimak dan hanya 20% sahaja tahap penggunaan
kerap bagi perkataan barua.

Jadual 11: Tahap Penggunaan Perkataan Tabu Haiwan

Jenis Perkataan Perempuan Lelaki
Tabu Haiwan
Jarang Kerap Jarang Kerap
(Skala 1-3) (Skala 4-5) (Skala 1-3) (Skala 4-5)
Tenok/ Tenuk i / 11 /
(90%) (10%) 90%) (10%)
Babi 1 1 1" i
(50%) (50%) 30%) (70%)
Anjing 1 1 1 i
(50%) (50%) (40%) (60%)
Punai i / 1 1
(90%) (10%) 80%) (20%)

Berdasarkan Jadual 11 pengkaji telah mengenal pasti tahap penggunaan perkataan tabu
haiwan. Data menunjukkan bahawa peratusan jantina lelaki lebih kerap menggunakan
perkataan tabu haiwan. Sebagai contoh perkataan babi dan anjing masing-masing mendapat
70% dan 60% tahap penggunaan kerap. Bagi jantina perempuan pula, perkataan babi dan
anjing masing-masing mendapat sebanyak 50% tahap penggunaan kerap dan 50% tahap
penggunaan jarang. Ini menunjukkan bahawa, perempuan juga banyak menggunakan
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perkataan tabu haiwan.

Jadual 12: Tahap Penggunaan Frasa Tabu Haiwan

Jenis Frasa Tabu Haiwan Perempuan Lelaki
Jarang Kerap Jarang Kerap
(Skala 1-3) | (Skala 4-5) | (Skala 1-3) | (Skala 4-5)
Anjing peluk babi " 1 1 1"
(50%) (50%) (50%) (50%)
Meroyan tu geng kau tenuk I 1 i /1
(70%) 30%) (80%) (20%)
Lepasni boleh la CelcomDigi I 1 i 1"
tu tukar nama jadi CelcomDigi (70%) (30%) (70%) (30%)
dan babi

Berdasarkan Jadual 12 pengkaji telah mengenal pasti tahap penggunaan frasa tabu
haiwan. Data menunjukkan bahawa peratusan jantina perempuan lebih kerap menggunakan
frasa tabu haiwan. Sebagai contoh frasa meroyan tu geng kau tenuk, iaitu sebanyak mendapat
30% tahap penggunaan kerap.

PERBINCANGAN KAJIAN

Berdasarkan dapatan kajian objektif pertama yang telah menggunakan kaedah
pemerhatian dan catatan pengkaji telah mendapati bahawa dalam media sosial khususnya
aplikasi X wujudnya penggunaan bahasa tabu. Ini dapat dibuktikan melalui pemerhatian
pengkaji terhadap bebenang yang ditulis oleh pengguna media sosial X. Oleh itu, pengkaji telah
melakukan catatan terhadap perkataan dan frasa tabu yang digunakan dengan mengkategorikan
mengikut jenis-jenisnya. Dapatan kajian lepas, iaitu Petronella Apin & Kartini Abd Wahab
(2015) yang bertajuk “Tabu Bahasa Dalam Masyarakat Dusun Di Daerah Ranau, Sabah”
menunjukkan terdapat 10 jenis bahasa tabu yang digunakan dalam kalangan masyarakat dusun
di daerah Ranau, Sabah. Namun, pengkaji hanya dapat menyenaraikan sebanyak 4 jenis bahasa
tabu sahaja, iaitu jenis makian, hinaan, sumpahan, tubuh badan, haiwan dan kata nama. Hal ini
berlaku mungkin disebabkan faktor geografi di Ranau, Sabah yang lebih dekat dengan negara
Filipina. Masyarakat dusun di Ranau, Sabah ini berkemungkinan mendapat pengaruh daripada
negara tersebut. Selain itu, jika kita dapat lihat media sosial khususnya media sosial X lebih
banyak digunakan oleh golongan muda sahaja. Ini dapat dibuktikan melalui akhbar atas talian
iaitu Harian Metro yang mengatakan bahawa kebergantungan rakyat Malaysia terutama
golongan belia kepada media sosial tidak boleh disangkal. Oleh itu, penggunaannya juga lebih
kurang daripada masyarakat dusun di Ranau, Sabah yang majoritinya terdiri daripada golongan
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tua.

Seterusnya, berdasarkan dapatan kajian objektif kedua yang telah menggunakan kaedah
soal selidik terhadap 20 orang responden yang terdiri daripada 10 orang lelaki dan 10 orang
perempuan, pengkaji telah melihat tahap penggunaan bahasa tabu dalam aplikasi X. Kajian ini
menunjukkan yang wujudnya kehadiran bahasa tabu dalam media sosial khususnya media
sosial X. Ini bertepatan dengan kajian lepas yang dirujuk oleh pengkaji iaitu Ahmad Zahid
Saidil Morsalin & Wardatul Hayat Adnan (2022) yang bertajuk “Penggunaan Bahasa Tabu
Dan Euphemisme Dalam Kalangan Pelajar Malaysia Di Media Sosial: Satu Kajian
Komparatif”. Kajian tersebut telah menyatakan bahawa penggunaan bahasa tabu dalam media
sosial Twitter atau X mempunyai penggunaan bahasa tabu yang tinggi. Hal ini demikian
kerana, pengguna bebas untuk menyuarakan sebarang pandangan atau pendapat sendiri dalam
aplikasi X.

KESIMPULAN

Tuntasnya, tabu merupakan bentuk bahasa yang merujuk perkara-perkara larangan, tidak
senonoh, lucah, negatif dan tidak sopan. Penggunaan perkataan dan frasa tabu acap kali
digunakan dalam kalangan pengguna media sosial khususnya aplikasi X baik lelaki mahupun
perempuan tanpa mengira kaum dan bangsa. Rentetan itu, dapatan kajian yang diperoleh telah
menjawab kedua-dua objektif kajian iaitu mengenal pasti jenis bahasa tabu yang digunakan
dalam aplikasi X serta menganalisis tahap penggunaan bahasa tabu yang digunakan dalam
aplikasi tersebut. Dalam pada itu, pengkaji mendapati bahawa terdapat beberapa perkataan dan
frasa tabu yang jarang digunakan oleh pengguna aplikasi X. Sebagai contoh, butoh, bodoh,
tenok dan barua. Walau bagaimanapun, masih ada segelintir pengguna aplikasi X dalam
kalangan lelaki dan perempuan yang menggunakan perkataan dan frasa tabu dalam aplikasi
berkenaan. Oleh hal yang demikian, kajian ini penting dalam membantu memperluas
pengetahuan masyarakat tentang jenis-jenis perkataan tabu berserta contohnya agar dapat
membantu masyarakat lebih cakna akan pemilihan bahasa yang lebih tepat yang mencerminkan
kesantunan berbahasa sebagai rakyat Malaysia, dapat membantu dalam memberi sumbangan
ilmu kepada bidang sosiolinguistik. Hal ini demikian kerana, para pendidik di Malaysia
berpeluang menjadikan makalah ini sebagai panduan dalam membina sebuah modul
pendidikan yang membincangkan kesan negatif bahasa tabu dan cara untuk berkomunikasi
dengan lebih berhemah. Di samping itu, kajian penggunaan bahasa tabu dalam aplikasi X ini
juga dapat dijadikan sebagai sumber sorotan literatur yang membantu menambahkan maklumat
untuk kajian bahasa tabu akan datang. Selain itu, makalah ini sesuai dijadikan rujukan untuk
golongan intelektual dalam mencadangkan beberapa perkataan yang lebih halus, sopan dan
berlapik sebagai alternatif yang menggantikan unsur ketabuan dalam berkomunikasi. Hal ini
demikian kerana, penggunaan bahasa tabu yang semakin menular dalam kalangan masyarakat
haruslah dibendung agar tidak menggugat kedudukan bahasa Melayu yang terkenal oleh
masyarakat Timur dengan nilai sopan santun dan tatatertibnya. Menurut Wiersma (2000),
kajian pendidikan dapat dilihat sebagai sebuah aktiviti yang berterusan untuk menambah ilmu
dalam sesuatu bidang atau dapat mewujudkan penyelesaian baru bagi sesuatu masalah
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pendidikan. Oleh hal yang demikian, terdapat beberapa cadangan kajian lanjutan yang
disarankan berdasarkan batasan kajian yang telah dilampirkan di bab satu. Antaranya ialah,
kajian lanjutan hendaklah melibatkan jenis responden yang lebih besar dengan bilangan yang
lebih ramai. Hal ini demikian kerana, kajian penggunaan bahasa tabu ini hanya melibatkan
seramai 32 orang responden dari kalangan pelajar IPTA iaitu mahasiswa UIAM Pagoh dalam
mengenal pasti tahap penggunaan bahasa tabu tersebut dalam aplikasi X. Oleh itu, kajian
lanjutan dicadangkan untuk melibatkan golongan yang sudah bekerja agar untuk mendapatkan
gambaran yang lebih jelas tentang tahap penggunaan bahasa tabu. Akhir sekali, kajian lanjutan
dicadangkan untuk menganalisis bahasa tabu di platform media sosial selain aplikasi X untuk
mendapatkan dapatan kajian yang lebih banyak dan spesifik untuk kajian bahasa tabu ini.
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CABARAN PENGGUNAAN TULISAN JAWI PADA ERA MODENISASI
KINI DALAM KALANGAN MAHASISWA DI IPTA

Aminnudin Saimon
Siti Arfah Nazman

Jabatan Bahasa Melayu
Kulliyyah Pelancongan Mampan dan Bahasa Kontemporari
Universiti Islam Antarabangsa Malaysia, Pagoh

Abstrak

Tulisan Jawi merupakan seni penulisan yang telah wujud sejak abad yang lalu di kawasan
Nusantara. Kedatangan tulisan rumi secara beransur-ansur menyebabkan kedudukan tulisan
Jawi tersebut semakin terancam dan kurang digunakan dalam kalangan masyarakat di Tanah
Melayu. Kedatangan tulisan Rumi ini juga sememangnya memberikan cabaran dalam
pengekalan tulisan Jawi ini. Kajian ini meneliti berkenaan dengan cabaran penggunaan tulisan
Jawi dalam kalangan mahasiswa di IPTA pada era modenisasi kini. Terdapat dua objektif yang
akan dibincangkan, iaitu menganalisis cabaran penggunaan tulisan Jawi pada era modenisasi
dalam kalangan mahasiswa di IPTA dan merumuskan kesan terhadap pengekalan tulisan Jawi
dalam kalangan mahasiswa di IPTA. Kaedah kajian yang digunakan adalah berbentuk kaedah
kuantitatif dengan mengaplikasikan teknik soal selidik dengan menggunakan aplikasi Google
Form. Terdapat dua jenis soalan, iaitu soalan terbuka dan soalan tertutup. Data akan dianalisis
dengan menggunakan Statistical Package for the Social Sciences (SPSS) berdasarkan jawapan
responden melalui soal selidik dalam Google Form. Hasil dapatan menunjukkan bahawa nilai
Cronbach’s Alpha bagi kedua-dua objektif berada pada tahap yang baik dan dapat diterima.
Berdasarkan hasil dapatan bagi cabaran penggunaan tulisan Jawi ini dapat disimpulkan bahawa
cabaran ini merangkumi dari segi perubahan tulisan Jawi dan sikap individu terhadap tulisan
Jawi. Cadangan pengkaji agar kajian seperti ini dapat dilaksanakan lagi dengan mempunyai
fokus dapatan dan responden yang berlainan. Selain itu, pengkaji juga berharap agar kajian
yang dilaksanakan ini dapat dijadikan sebagai rujukan kepada pengkaji yang lain.

Kata Kunci: Tulisan Jawi, era modenisasi, mahasiswa, cabaran.

PENGENALAN

Tulisan Jawi merupakan satu seni penulisan yang terawal yang pernah ditemui dan berkembang
sejak zaman Kerajaan Islam Pasai. Perkembangan seterusnya dapat dilihat melalui penyebaran
tulisan Jawi di Kerajaan Melaka, Kerajaan Johor dan Aceh pada abad ke-17 (Faudi Abdul
Razak, Azrizan Abu Bakar dan Ruziman Omar, 2022). Hal ini dapat dibuktikan apabila tulisan
Jawi ini telah wujud sekitar 1300 M di Kepulauan Melayu dan penemuan tulisan Jawi yang
terawal juga telah ditemui di Batu Bersurat Terengganu. Perkataan Jawi ini berasal daripada
bahasa Arab dan telah dikenali sebagai Yawi di Pattani. Merujuk kepada sejarah, tulisan Jawi
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ini mula berkembang di Tanah Melayu sejak kedatangan Islam pada abad ke-10 menerusi
aktiviti perdagangan Arab yang datang berniaga di Kepulauan Melayu. Berdasarkan kajian
yang dilaksanakan oleh Azrulihzam Shapii, Zainal Rasyid Mahayuddin dan Sabarina Othman
(2020), mengatakan bahawa tulisan Jawi merupakan tulisan asal yang digunakan oleh
masyarakat Asia Tenggara bagi bahasa Melayu dan terdapat beberapa perubahan yang telah
dilaksanakan dalam huruf-huruf Arab tersebut bagi disesuaikan dengan lidah orang Melayu
pada masa tersebut.

Ekoran daripada perubahan masa dan dasar pemerintahan yang terdapat pada masa ini
telah menyebabkan penggunaan tulisan Jawi telah diambil oleh kedatangan tulisan rumi secara
beransur-ansur. Hal ini terjadi akibat daripada berlakunya perkembangan daripada arus
pemodenan yang menyebabkan identiti kemegahan sesuatu bangsa itu sendiri semakin hilang.
Bukan itu sahaja, melalui Kongres Bahasa dan Persuratan Melayu Pertama (1952) juga telah
berlakunya undian bagi menghapuskan tulisan Jawi ini dan pada akhirnya telah menyebabkan
tulisan jawi tersebut dipinggirkan lalu digantikan dengan tulisan rumi (Aminnudin Saimon, Siti
Nushahqgqira Sheikh Mohd Fauzi, Nuwaira Zafira Zafri, Nur Azmina Izzatulrazan Ibrahim dan
Nur Agqilah Abd Halim, 2023). Berdasarkan penulisan Azuar Fahmi Mohd Ali (2021),
mengatakan bahawa pada masa ini, penggunaan tulisan Jawi berada pada tahap yang rendah
dan dilupakan oleh kaum Melayu sendiri. Hal ini dikatakan demikian kerana, penggunaan
tulisan Jawi ini tidak digunakan secara menyeluruh di negara ini dan hanya digunakan bagi
tujuan pembelajaran di sekolah semata-mata. Rentetan daripada perkara ini telah menyebabkan
penggunaan tulisan Jawi semakin merosot kerana masyarakat kini lebih selesa menggunakan
tulisan rumi. Hal ini juga dapat dilihat dengan lebih jelas apabila penggunaan tulisan Jawi
dalam kalangan mahasiswa yang semakin malap dan kurang digunakan dalam sesi
pembelajaran mahupun kehidupan harian. Oleh itu, pengkaji ingin membuat satu kajian yang
membincangkan berkenaan dengan cabaran penggunaan tulisan Jawi ini dan seterusnya
merumuskan kesan-kesan penggunaan tulisan Jawi pada era modenisasi ini dalam kalangan
mahasiswa di IPTA.

Tulisan Jawi ini merupakan salah satu daripada warisan bangsa Melayu yang perlu
dipertahankan dan dilindungi kegunaannya. Hal ini dikatakan demikian kerana, tulisan Jawi ini
merupakan medium penyampaian ilmu dalam kalangan umat Islam di nusantara. Salah satu
bukti kewujudan tulisan Jawi ini apabila tulisannya dijumpai di Kedah dan di Terengganu
melalui penemuan batu-batu bersurat. Ulama’-ulama’ di rantau alam Melayu menggunakan
tulisan Jawi dan bahasa Melayu sebagai medium penyampaian. Berdasarkan penulisan akhbar
yang bertajuk Orang Melayu matikan akhbar Utusan Melayu (2020), Johan Jaafar mengatakan
bahawa syarikat Utusan Melayu mengambil langkah realistik bagi mengekalkan tulisan Jawi
ini namun masyarakat Melayu itu sendiri yang menyumbang kepada kehilangan tulisan Jawi
ini. Bukan itu sahaja, arus pemodenan juga turut menyumbang kepada kemerosotan
penggunaan tulisan Jawi ini kerana menganggap bahawa tulisan Jawi ini ketinggalan dalam
masyarakat Melayu. Tambahan pula, perkara ini juga terjadi akibat daripada sikap masyarakat
Melayu yang tidak yakin dengan peninggalan warisan ini. Rentetan daripada kejadian yang
berlaku ini menyebabkan penggunaan terhadap penulisan Jawi kurang digunakan oleh
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masyarakat dan hebahan terhadap tulisan Jawi ini juga kian dilupakan.

Selain itu, berdasarkan pembacaan di akhbar Sinar Harian (2019) telah dibincangkan
berkenaan dengan Mengapa perlu takut pada tulisan Jawi?. Dalam penulisan ini, telah
dikatakan bahawa terdapat segelintir pihak yang tidak memahami dengan lebih jelas berkenaan
dengan tulisan Jawi ini. Hal ini telah menyebabkan segelintir pihak ini menganggap tulisan
Jawi ini merupakan tulisan islamik dan mengikut bahasa Arab. Bukan itu sahaja, terdapat satu
stigma masyarakat yang beranggapan bahawa penulisan Jawi ini sebagai satu ideologi
penyebaran agama Islam. Hal ini dapat dilihat melalui isu yang menjadi bualan hangat apabila
seramai 138 pemimpin akar umbi termasuk 13 anggota Dewan Undangan Negeri (ADUN)
DAP menggesa Kabinet agar membantah cadangan memperkenalkan tulisan Khat dalam
kurikulum Tahun 4. Tambahan pula, cadangan ini juga telah dibantah oleh pertubuhan
Jawatankuasa Sekolah Cina (Dong Zong) dan Gabungan Persatuan Guru-guru Sekolah Cina
Malaysia (Jiao Zong) dalam memperkenalkan Khat Jawi di sekolah. Berdasarkan isu yang telah
terjadi ini menyebabkan tulisan Jawi tersebut tidak dapat digunakan dalam penulisan Khat
kurikulum Tahun 4.

OBJEKTIF
Secara umumnya, kajian ini bertujuan untuk mencapai objektif seperti berikut:

a . Menganalisis cabaran penggunaan tulisan Jawi pada era modenisasi dalam kalangan

mahasiswa di IPTA.
b . Merumuskan kesan terhadap pengekalan tulisan Jawi dalam kalangan mahasiswa di
IPTA
SOROTAN LITERATUR

Berdasarkan kajian yang dilakukan oleh Zurina Abdullah dan Adi Yasran Abdul Aziz (2020)
yang bertajuk Peminggiran Tulisan Jawi Sebagai Lambang Jati Diri Melayu: Satu Kajian
Tinjauan ini membincangkan berkenaan dengan tulisan Jawi yang dilihat semakin terpinggir.
Kajian ini difokuskan kepada golongan belia dan remaja yang terdiri daripada pelajar sekolah
dan Institusi Pengajian Tinggi (IPT). Objektif kajian ini dilakukan bagi melihat pengetahuan
tulisan Jawi dalam kalangan belia berdasarkan kajian lepas yang telah dilaksanakan. Selain itu,
kajian ini juga akan melihat kepada cadangan dan langkah yang telah atau akan dilaksanakan
bagi memelihara tulisan Jawi ini. Kajian-kajian yang telah dilaksanakan ini merangkumi
pelbagai aspek seperti penguasaan, penerimaan, pengajaran dan caravan terhadap tulisan Jawi
ini. Berdasarkan hasil perbincangan kajian, terdapat isu-isu yang berkaitan dengan tulisan Jawi
ini yang menunjukkan cabaran dan peminggiran terhadap tulisan Jawi ini. Cabaran yang paling
kritikal pada masa ini adalah apabila tulisan Jawi itu sendiri hanya digunakan dalam sesi
pembelajaran dan keperluan sekolah sahaja. Bukan itu sahaja, perasaan minat terhadap tulisan
Jawi juga semakin dilupakan oleh pengamal di sekolah apabila mereka memasuki ke IPT dan
luar sekolah. Hal ini dikatakan demikian kerana, penggunaan tulisan Jawi sudah tidak
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digunakan dengan meluas dan seterusnya menyebabkan tulisan Jawi ini semakin terhakis dan
kian dilupakan. Oleh itu, jelaslah bahawa penggunaan tulisan Jawi secara tidak berterusan ini
akan menyebabkan tulisan Jawi tersebut semakin lama semakin dipinggirkan oleh masyarakat.

Kajian yang bertajuk Jom Jawi: Meningkatkan Penguasaan Bahasa Jawi di kalangan
Murid Sekolah Rendah mengguna Media Interaktif oleh Azrulhizam Shapii, Zainal Rasydi
Mahayuddin dan Sabarina Othman (2020), pula membincangkan berkenaan dengan sistem
pendidikan yang sering berlaku perubahan daripada pelbagai aspek. Salah satu perubahan yang
berlaku apabila sistem pendidikan menggantikan tulisan Jawi kepada tulisan rumi. Bukan itu
sahaja, penggunaan tulisan Jawi ini juga kurang digunakan dalam aplikasi multimedia.
Berdasarkan hasil penulisan dalam kajian ini, terdapat cabaran yang dapat diperoleh daripada
penulisan ini antaranya, tidak mahir dalam mengenali huruf tulisan Jawi, kekeliruan dalam
menyambung huruf Jawi dan mengubah cara pengejaan tulisan Jawi itu sendiri. Oleh itu,
pengkaji telah menggunakan teknologi yang sedia ada bagi menangani cabaran tersebut dengan
membina satu perisian aplikasi multimedia Jom Jawi sebagai kaedah pembelajaran tulisan Jawi
yang lebih efektif.

Kajian yang seterusnya adalah hasil daripada Nor Sahara Mesman, Zulkarnain Abd.
Majid dan Makmur Harun (2022). Kajian ini bertajuk Cabaran dan Peranan Ibu Bapa
dalam Memperkasa Pembelajaran Jawi Semasa Pandemik Covid-19. Kajian ini dilaksanakan
bagi mengenal pasti cabaran yang dihadapi oleh ibu bapa, peranan ibu bapa dalam
memperkasakan pembelajaran Jawi terhadap anak-anak sewaktu pandemik PKP dan melihat
hubungan signifikansi antara pelaksanaan, peranan dan cabaran yang dihadapi oleh ibu bapa
terhadap penguasaan Jawi anak-anak semasa PKP. Menerusi kajian ini, terdapat seramai 150
orang ibu bapa yang telah dipilih secara rawak untuk melengkapkan kajian soal selidik ini. Soal
selidik ini menggunakan Google Form dan pautan tersebut disebarkan melalui aplikasi
WhatsApp. Hasil daripada dapatan yang diperoleh terdapat beberapa cabaran ibu bapa dalam
memperkasa pembelajaran tulisan Jawi semasa pandemik Covid-19 terhadap anak-anak.
Antara cabaran yang mendapat tahap yang paling tinggi adalah ‘Saya tidak tahu menulis Jawi’,
‘Saya tidak tahu membaca tulisan Jawi, ‘Saya tidak tahu menyambung huruf Jawi untuk
membentuk perkataan’, ‘Saya tidak mendapat pendidikan formal berkaitan pembelajaran
Jawi’. Hasil daripada kajian yang telah dilaksanakan oleh pengkaji, dapat dilihat bahwa secara
keseluruhannya cabaran yang dihadapi oleh ibu bapa ini terhadap pembelajaran Jawi anak-anak
berada di tahap yang tinggi. Ini menunjukkan bahawa ibu bapa memainkan peranan yang
penting dalam mendidik anak-anak dalam penulisan Jawi ini. Justeru itu, tanggungjawab
sebagai ibu bapa hendaklah dilaksanakan bagi memastikan anak-anak dapat menguasai
pembelajaran Jawi ini dengan baik.

Kajian yang selanjutnya adalah hasil penulisan oleh Nur Farah Dina Mohamad dan
Harun Baharudin (2023), bertajuk Cabaran Guru Kelas Agama Fardu Ain Sekolah Rendah
Agama dalam Pembelajaran Tulisan Jawi. Dalam kajian ini membincangkan berkenaan dengan
cabaran guru Kelas Agama Fardu Ain (KAFA) dalam pembelajaran tulisan Jawi. Kaedah yang
digunakan dalam kajian ini adalah melalui temu bual dan analisis dokumen. Hasil daripada
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dapatan kajian telah menunjukkan beberapa cabaran yang dilalui oleh guru-guru di KAFA
dalam proses mempelajari tulisan Jawi ini. Antara cabaran yang dapat dianalisis adalah tulisan
Jawi hanya terhad dalam sistem pendidikan. Bukan itu sahaja, aras pembelajaran yang semakin
tinggi menyebabkan murid-murid sukar untuk memahami tulisan Jawi. Selain itu, kesediaan
murid-murid dalam mempelajari tulisan Jawi ini apabila kebanyakan murid yang kurang mahir
dalam membaca serta menulis tulisan Jawi ini. Hal ini dikatakan demikian kerana, murid-murid
hanya dikenalkan dengan huruf Jawi yang asas sahaja semasa di tadika dan menjadikan cabaran
kepada guru-guru di KAFA untuk mengajar murid-murid apabila berada di peringkat sekolah
rendah. Bukan itu sahaja, kurang minat dalam diri murid-murid juga merupakan cabaran yang
perlu dihadapi oleh guru-guru KAFA semasa mempelajari tulisan Jawi ini. Selain daripada
kelemahan pengetahuan yang ada pada diri murid-murid di sekolah KAFA ini, latar belakang
guru-guru KAFA juga menyumbang kekangan dalam pembelajaran tulisan Jawi ini. Hal ini
dikatakan demikian kerana, tidak semua guru-guru KAFA mahir dalam seni penulisan tulisan
Jawi ini. Oleh itu, jelaslah dilihat bahawa terdapat cabaran-cabaran yang menjurus kepada
penggunaan tulisan Jawi ini dalam kalangan murid-murid sekolah KAFA.

Kajian berikutnya pula adalah hasil penulisan Hasani Ghazali dan Rosmawati Razak
(2023) berkaitan dengan Penguasaan Bacaan Al-Quran dan Cabarannya dalam kalangan
Pelajar Politeknik. Kajian ini dilaksanakan bagi melihat kepada penguasaan bacaan Al-Quran
dan cabaran yang dihadapi oleh pelajar politeknik dalam membaca Al-Quran. Kaedah kajian
yang digunakan adalah kaedah kualitatif dengan menganalisis kandungan dan kajian
perpustakaan. Berdasarkan hasil kajian yang dilaksanakan oleh Hasani Ghazali dan Rosmawati
Razak ini (2023), ini mendapati bahawa terdapat beberapa cabaran untuk menguasai bacaan
Al-Quran ini antaranya, kelemahan penguasaan bacaan Al-Quran di peringkat sekolah lagi.
Hal ini dikatakan demikian kerana, pembacaan Al-Quran ini mempunyai hubung kait yang
sangat rapat dengan tulisan Jawi. Bukan itu sahaja, tinjauan yang dilakukan juga menunjukkan
bahawa terdapat pelajar yang masih berada pada tahap penguasaan yang lemah dalam
kemampuan untuk mengenali huruf hijaiyah. Selain itu, antara cabaran lain yang dihadapi oleh
pelajar adalah apabila tiada penekanan dari pihak ibu bapa untuk mempelajari Al-Quran, guru
kurang berkemahiran untuk mendidik, kaedah pembelajaran yang kurang efektif, ketiadaan alat
bantu mengajar yang berkesan dan kurang penguasaan tajwid. Maka, jelaslah bahawa cabaran-
cabaran dalam penguasaan bacaan Al-Quran dalam kalangan pelajar Politeknik ini juga
memberikan cabaran juga terhadap penggunaan tulisan Jawi.

METODOLOGI

Teknik utama yang akan digunakan oleh pengkaji dalam kajian ini merupakan teknik soal
selidik. Soal selidik ini akan diedarkan kepada responden melalui dalam talian menggunakan
Google Form. Salah satu faktor pengkaji menggunakan soal selidik ini melalui Google Form
kerana dapat berhubung terus dengan kumpulan sasaran bagi mendapatkan dapatan kajian.
Teknik ini merupakan teknik yang sering digunakan oleh pengkaji untuk mendapatkan data
primer daripada responden yang terlibat. Borang soal selidik ini juga dihasilkan bersesuaian
mengikut objektif kajian yang telah ditetapkan supaya soalan tersebut tidak menyimpang jauh
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daripada sasaran yang telah ditetapkan. Bukan itu sahaja, soalan soal selidik yang akan
disediakan oleh pengkaji tersebut boleh difahami oleh semua responden. Hal ini bagi
memastikan responden dapat menjawab soalan soal selidik dengan baik dan dapat membantu
pengkaji mencapai objektif yang ditetapkan. Pengkaji telah menetapkan soalan bagi soal selidik
ini kepada dua jenis soalan. Soalan pertama terdiri daripada jenis soalan terbuka. Soalan
terbuka ini merupakan soalan yang tidak mempunyai struktur, iaitu soalan yang tidak
mempunyai sebarang pilihan jawapan dan responden dapat memberikan jawapan yang bebas
terhadap soalan yang diberikan berdasarkan pandangan dan idea responden. Seterusnya, jenis
soalan tertutup pula merupakan soalan yang mempunyai struktur yang tersendiri dan
mempunyai pilihan jawapan. Hal ini akan menyebabkan responden hanya boleh memilih
jawapan yang disediakan oleh pengkaji sahaja dan berkaitan dengan kajian yang dilaksanakan.
Soalan terhadap cabaran penggunaan tulisan Jawi yang diedarkan melalui borang soal selidik
melalui atas talian tersebut merupakan soalan yang telah diambil daripada hasil dapatan kajian
Shakila Ahmad, Hussain Othman, Rafiuddin Afkari, Mikdar Rusdi dan Mohd Hisyam Abdul
Rahim (2018) dan hasil dapatan Nor Sahara Mesman, Zulkarnain Abd. Majid dan Makmur
Harun (2022). Hasil dapatan yang telah diperoleh oleh kedua-dua kajian ini akan digunakan
oleh pengkaji dan akan diubah mengikut objektif yang telah ditetapkan, iaitu lebih tertumpu
kepada golongan sasaran yang melibatkan mahasiswa di IPTA. Selain itu, bagi soalan untuk
kesan penggunaan tulisan Jawi pula diubah suai mengikut kesesuaian objektif berdasarkan hasil
penulisan Nor Asyikin Mat Hayin (2020) dan Sapri Rosli (2014).

Sampel Kajian

Pengkaji telah menggunakan kaedah persampelan secara rawak mudah. Dalam pemilihan
secara rawak mudah ini, responden telah dipilih daripada populasi dengan menggunakan
pemilihan secara rawak. Hal ini dikatakan demikian kerana, pengkaji akan menyebarkan soalan
soal selidik ini secara atas talian melalui Google Form yang akan disebarkan melalui
WhatsApp, Instagram, Facebook dan sebagainya. Setiap responden dalam populasi yang sama
mempunyai kebarangkalian yang tinggi untuk dipilih sebagai sampel kajian. Terdapat 60 orang
responden yang akan menjawab soal selidik dan akan dipilih secara rawak mudah mengikut
populasi yang sama. Melalui teknik pensampelan secara rawak mudah yang digunakan oleh
pengkaji, bahan kajian yang akan difokuskan oleh pengkaji adalah terdiri daripada borang soal
selidik yang akan dilaksanakan melalui Google Form dan akan diagihkan melalui aplikasi
WhatsApp. Responden kajian pula terdiri daripada mahasiswa di Institut Pengajian Tinggi
Awam (IPTA). Pengkaji menetapkan seramai 60 orang responden yang akan menjawab soal
selidik dan responden ini terdiri daripada mahasiswa atau mahasiswi di Institut Pengajian
Tinggi Awam (IPTA). Borang soal selidik ini akan diagihkan secara berperingkat di mana-
mana institusi awam yang ada di Malaysia ini. Selain itu, pengkaji juga akan menyebarkan
borang soal selidik ini kepada lapan Institusi Pengajian Tinggi Awam (IPTA) seperti di
Universiti [slam Antarabangsa Malaysia (UIAM), Universiti Tun Hussein Malaysia (UTHM),
Universiti Sains Malaysia (USM), Universiti Teknologi Mara (UiTM), Universiti Pendidikan
Sultan Idris (UPSI), Universiti Sains Islam Malaysia (USIM), Universiti Kebangsaan Malaysia
(UKM) dan Universiti Putra Malaysia (UPM). Pengkaji juga akan menggunakan pensampelan
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bola salji atau dikenali sebagai snowball. Pensampelan bola salji ini merujuk kepada prosedur
pensampelan, iaitu responden kajian diminta untuk mencadangkan subjek lain yang
mempunyai ciri-ciri yang sama dan sesuai untuk menjawab soal selidik dalam kajian yang
dilaksanakan. Selain itu, teknik pensampelan bola salji ini juga digunakan untuk mendapatkan
sumber data pada awalnya sedikit dan menjadikan pengambilan data tersebut menjadi lebih
besar.

DAPATAN/PERBINCANGAN

Pada bahagian ini, pengkaji akan menerangkan dengan lebih mendalam berkaitan dengan
cabaran penggunaan tulisan Jawi pada era modenisasi kini dalam kalangan mahasiswa di IPTA.
Hasil dapatan ini diperoleh daripada maklum balas yang telah dijawab oleh 60 orang responden
melalui borang soal selidik secara atas talian. Pada bahagian B ini, terdapat lapan soalan yang
berkaitan dengan cabaran penggunaan tulisan Jawi pada era modenisasi kini dalam kalangan
mahasiswi di IPTA. Responden dikehendaki menjawab soalan-soalan yang diberikan ini
berdasarkan skala likert yang telah ditetapkan oleh pengkaji. Skala likert tersebut terdiri
daripada 1 = SETUJU, 2 = TIDAK PASTI dan 3 = TIDAK SETUJU bagi setiap soalan yang
terdapat dalam borang soal selidik ini. Selain itu, pengkaji juga menyediakan ruangan bagi
responden untuk memberikan pandangan mereka sendiri berkenaan dengan cabaran
penggunaan tulisan Jawi pada era modenisasi kini dalam kalangan mahasiswa di IPTA dan
dapatan akan dianalisis bersama dengan dapatan yang diperoleh daripada item B1 hingga item
B8. Berikut merupakan analisis hasil dapatan kajian bagi bahagian B, iaitu cabaran penggunaan
tulisan Jawi pada era modenisasi kini dalam kalangan mahasiswa di IPTA daripada item B1
hingga item BS.

Berdasarkan carta bar dan Jadual 4.4 di atas dapat dilihat bahawa majoriti responden
menyokong dengan pernyataan ‘Peranan tulisan Jawi telah diambil oleh tulisan Rumi’. Hal
ini dikatakan demikian kerana, seramai 53 orang responden bersetuju dan membawa sebanyak
88.3 peratus daripada pernyataan tersebut. Selain itu, hasil dapatan juga dapat dilihat apabila

Peranan tulisan Jawi telah diambil alih oleh tulisan Rumi

Frequency

10

SETUJU TIDAK PASTI TIDAK SETUJU
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kedua-dua pilihan jawapan bagi tidak pasti dan tidak setuju masing-masing memperoleh
maklum balas kurang daripada lima orang responden, iaitu tidak pasti hanya seramai empat
orang responden bersamaan dengan 6.7 peratus dan tidak setuju pula hanya seramai tiga orang
responden yang bersamaan dengan 5.0 peratus. Seterusnya, melalui hasil dapatan tersebut
menunjukkan bahawa majoriti responden memilih jawapan setuju kerana berdasarkan
responden 42 mengatakan bahawa cabaran utama yang dapat dilihat berdasarkan era
modenisasi kini apabila tulisan Jawi jarang digunakan. Hal ini dikatakan demikian kerana,
terlalu banyak perkara yang memerlukan mahasiswa untuk menggunakan bahasa lain seperti
bahasa Inggeris, bahasa Mandarin dan menyebabkan mahasiswa lebih menggunakan tulisan
yang terdapat dalam bahasa tersebut berbanding dengan tulisan Jawi. Bukan itu sahaja,
berdasarkan pandangan yang diberikan oleh responden 50, pula mengatakan bahawa
kebanyakan subjek yang dipelajari oleh mahasiswa di universiti adalah menggunakan bahasa
Melayu dan juga bahasa Inggeris. Perkara ini menyebabkan mahasiswa sudah kurang
menggunakan tulisan Jawi khususnya dalam subjek yang dipelajari. Oleh itu, jelaslah dilihat
bahawa peranan tulisan Jawi ini diambil alih oleh tulisan Rumi merupakan cabaran penggunaan
tulisan Jawi pada era modenisasi kini dalam kalangan mahasiswa di IPTA.

Saya tidak tahu menulis Jawi.

40

Frequency

10

SETUJU TIDAK PASTI TIDAK SETUJU

Berdasarkan carta bar dan Jadual 4.7 di atas merupakan hasil dapatan bagi item B4,
iaitu ‘saya tidak tahu menulis Jawi’. Majoriti responden memilih tidak setuju dengan
pernyataan tersebut yang bersamaan dengan 85 peratus dan secara tidak langsung menjadikan
kekerapan yang paling tinggi bagi pernyataan tersebut. Seterusnya, bagi hasil keputusan bagi
setuju dan tidak setuju pula masing-masing mendapat bilangan responden yang kurang daripada
10, iaitu masing-masing mendapat hanya empat responden, bersamaan dengan 6.7 peratus dan
lima responden bersamaan dengan 8.3 peratus sahaja. Berdasarkan hasil dapatan yang
diperoleh bagi cabaran yang kedua ini, dapat dilihat bahawa mahasiswa sebenarnya tahu untuk
menulis Jawi dan ini bukanlah cabaran terhadap mereka dalam penggunaan tulisan Jawi ini.
Walau bagaimanapun, berdasarkan maklum balas daripada para responden, terdapat beberapa
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responden yang telah memberikan pandangan berkenaan dengan cabaran ini. Antara cabaran
yang dapat dilihat adalah, melalui pandangan daripada responden sembilan yang mengatakan
bahawa penggunaan teknologi dan bahasa Inggeris yang meluas di IPTA menyebabkan
mahasiswa kurang fokus terhadap penulisan Jawi ini. Tambahan pula, pandangan yang
diberikan oleh responden 2, pula mengatakan bahawa mahasiswa tidak lagi mengaplikasikan
pembelajaran tulisan Jawi ini dan menyebabkan mahasiswa lupa untuk menulis. Oleh itu, dapat
dilihat bahawa sebenarnya cabaran penggunaan tulisan Jawi ini bukanlah dilihat daripada segi
penulisan Jawi tetapi dari segi kehadiran bahasa yang lain dan kekerapan dalam mempraktikkan
penulisan Jawi itu sendiri.

Saya tidak tahu menyambungkan huruf Jawi untuk membentuk perkataan.

Frequency

10

SETUJU TIDAK PASTI TIDAK SETUJU

Kekerapan jawapan bagi item B8 ini dapat dikenal pasti bahawa terdapat 50 orang
responden yang bersamaan dengan 83.3 peratus ini tidak bersetuju dengan cabaran ‘saya tidak
tahu menyambungkan huruf Jawi untuk membentuk perkataan’. Lanjutnya, jumlah
responden yang bersetuju dan tidak pasti pula masing-masing mendapatkan jumlah dan
peratusan yang sama, iaitu seramai lima orang responden dan bersamaan dengan hanya 8.3
peratus sahaja.
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Saya kurang mengetahui berkaitan dengan ejaan Jawi yang baharu.

Frequency
8

SETUJU TIDAK PASTI TIDAK SETUJU

Bagi item B7, iaitu ‘saya kurang mengetahui berkaitan dengan ejaan Jawi yang
baharu’ pula seramai 34 orang responden tidak setuju dengan pernyataan ini dan menjadikan
jumlah peratusan sebanyak 56.7 peratus. Hal ini secara tidak langsung menunjukkan bahawa
jumlah responden yang tidak setuju tersebut mendapat jumlah majoriti daripada responden.
Selain itu, dapat juga dilihat melalui hasil dapatan bahawa jumlah responden yang menjawab
tidak pasti dan setuju ini memiliki jumlah responden yang sama, iaitu seramai 13 orang
responden dan bersamaan dengan 21.7 peratus.

Pertambahan perbendaharaan perkataan dalam bahasa Melayu. Contoh: Sebutan bunyi "V" dan "Eks"

30

Frequency

10

SETUJU TIDAK PASTI TIDAK SETUJU

Berikut merupakan hasil dapatan bagi item 2 bagi cabaran penggunaan tulisan Jawi ini,
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iaitu ‘pertambahan perbendaharaan perkataan dalam bahasa Melayu seperti bunyi ‘V’
dan ‘EKks’. Berdasarkan hasil dapatan, terdapat 30 orang responden yang bersamaan dengan 50
peratus bersetuju dengan pernyataan ini. Hal ini dikatakan demikian kerana, dapat dilihat
melalui pandangan daripada responden 41 yang mengatakan bahawa tulisan Jawi ini
mempunyai pembaharuan dan pengemaskinian yang tersendiri seperti bahasa Melayu. Seperti
yang kita sedia maklum, setiap huruf dalam bahasa Melayu ini dapat ditukarkan dalam tulisan
Jawi berdasarkan bahasa Arab. Walau bagaimanapun, terdapat beberapa huruf yang tidak
terdapat dalam huruf Arab dan antaranya huruf yang terdiri daripada huruf z (cha), < (pa), <
(ga), ¢ (nga), & (nya) dan 3 (va). Huruf-huruf tersebut telah ditambah ke dalam huruf Jawi bagi
disesuaikan dengan sistem huruf bahasa Melayu yang terkini. Seterusnya, berdasarkan hasil
dapatan terdapat seramai 24 responden bersamaan 40 peratus tidak pasti dengan kenyataan
tersebut. Hal ini dikatakan demikian kerana, berdasarkan pendapat yang diberikan oleh
responden 10 telah mengatakan bahawa masih kurang pendedahan pertambahan
perbendaharaan tulisan Jawi ini terhadap mahasiswa. Bukan itu sahaja, perkara ini juga secara
tidak langsung telah menyebabkan mahasiswa tidak berminat untuk mengambil tahu berkenaan
tulisan jawi ini. Perkara ini juga telah menyebabkan responden memilih jawapan tidak pasti
dengan kenyataan tersebut. Akhir sekali, hanya enam responden sahaja yang tidak bersetuju
dengan penyataan tersebut dan bersamaan dengan 10 peratus sahaja. Oleh itu, dapat dilihat
bahawa pertambahan perbendaharaan perkataan dalam bahasa Melayu seperti ‘V’ dan ‘Eks’
merupakan cabaran terhadap penggunaan tulisan Jawi dalam kalangan mahasiswa pada era
modenisasi kini.

KESIMPULAN

Kesimpulannya, kajian yang dilaksanakan ini sememangnya memberikan pengetahuan baharu
berkenaan dengan cabaran penggunaan tulisan Jawi pada era modenisasi kini dalam kalangan
mahasiswa di IPTA. Bukan itu sahaja, kajian ini juga memberikan tumpuan kepada kesan
terhadap penggunaan tulisan Jawi dan kesan tidak menggunakan tulisan Jawi ini pada masa
yang akan datang. Hal ini juga sedikit sebanyak telah membuka pandangan masyarakat dan
mahasiswa berkenaan dengan tulisan Jawi ini. Oleh itu, pihak yang berkepentingan hendaklah
mengambil tindakan dalam menangani cabaran-cabaran ini bagi memastikan tulisan Jawi ini
akan sentiasa berkekalan pada masa yang akan datang.
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Abstrak

Wawancara merupakan perbualan yang dilakukan secara bersemuka dengan memasukkan
elemen perbualan harian. Dalam wawancara, perbualan menjadi unsur utama untuk
menyampaikan tujuan serta pandangan tentang sesuatu perkara. Pengacara dan orang yang
diwawancara memainkan peranan yang signifikan dalam menjayakan sesebuah program
wawancara. Kemahiran berbahasa yang baik dapat menghasilkan soalan dan jawapan yang
berkualiti. Hal ini dikatakan demikian kerana bahasa berperanan sebagai alat komunikasi dan
alat untuk menyatakan fikiran, selain sebagai kegiatan yang bermakna, dan menjadi sistem
lambang yang dihasilkan oleh manusia. Namun demikian, unsur celahan dalam perbualan
menyebabkan berlakunya gangguan dalam perbualan. Oleh itu, terdapat dua objektif dalam
kajian ini, iaitu mengenal pasti dan menganalisis unsur gangguan dalam perbualan segmen
Asam Garam Rumah Tangga. Sebanyak lima topik daripada segmen Asam Garam Rumah
Tangga telah dipilih dan dianalisis berdasarkan kaedah analisis kandungan teks. Setiap ujaran
dalam teks dianalisis menggunakan Model Celahan oleh Roslina Mamat (2004). Dapatan
menunjukkan unsur celahan dalam perbualan Asam Garam Rumah Tangga terdiri daripada
celahan gangguan dan celahan pertolongan. Celahan gangguan ini digunakan untuk
mengganggu percakapan penutur semasa, seterusnya membawa kepada pengambilan giliran
secara tidak sah. Sementara celahan pertolongan pula merupakan celahan yang berperanan
untuk menolong penutur semasa, sekiranya pertuturan tidak lancar. Seterusnya, unsur celahan
ini turut digunakan untuk merancakkan perbualan. Unsur celahan ini bukan sahaja membantu
dalam kelancaran berbahasa tetapi juga mewujudkan kefahaman dalam perbualan antara
pemeran. Dalam konteks ini, adalah penting bagi individu yang menggunakan bahasa untuk
memahami, mempelajari, dan menguasai kemahiran berinteraksi menggunakan unsur-unsur
celahan bagi mengelakkan celahan ini daripada mengganggu sesebuah perbualan, khususnya
dalam wawancara.
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Kata Kunci: Gangguan, Celahan, Perbualan, Analisis Wacana, Wawancara
PENGENALAN

Celahan (Interruption) merupakan pertindanan ujaran sebelum penutur semasa menghabiskan
ujaran atau mungkin juga pada masa penutur baru hendak memulakan ujaran. Celahan dalam
perbualan ini berlaku secara spontan kerana ujaran yang diujarkan merupakan ujaran yang tidak
dirancang oleh pemeran dan lahir secara semula jadi. Menurut Wooffitt (2005) perbualan
merupakan sesuatu yang tidak tersusun, tidak terancang dan tidak ada peraturan. Oleh itu,
gangguan perbualan akan berlaku apabila terdapat pemeran yang tidak mematuhi aspek
pengambilan giliran. Apabila aspek pengambilan giliran tidak dititikberatkan oleh pemeran,
akan menyebabkan perbualan tersebut terganggu dan tidak terancang. Seterusnya, kekeliruan
terhadap maklumat yang disampaikan akan berlaku (Shamin Sharif dan Mohd Khaidir Abdul
Wahab, 2023). Celahan oleh pemeran dalam perbualan bukan sahaja berlaku kerana keinginan
pemeran untuk mengujarkan ujaran tetapi juga berhubung kait dengan kuasa yang merujuk
pada penguasaan terhadap perbualan dan topik perbualan (Nur Amirah Che Soh, 2022).
Pengacara dan orang diwawancara (ODW) yang terlibat dalam segmen Asam Garam Rumah
Tangga diberikan kuasa sewaktu perbualan berlangsung, iaitu pengacara berperanan
mengendalikan, mengawal, mengutarakan soalan, meminta maklumat melalui serangkaian
soalan bagi mendapatkan maklumat tentang isu yang dibincangkan manakala ODW pula
bertindak sebagai pihak yang menjawab atau menjelaskan perkara yang dibincangkan. Dalam
segmen Asam Garam Rumah Tangga perbualan yang berlaku dalam kalangan pemeran bersifat
mesra, informal dan lebih bersifat manusiawi. Hal ini demikian kerana, perbualan dalam
segmen Asam Garam Rumah Tangga wujud tanpa mengikut skrip, atau mengikut skrip tetapi
tidak terikat kepada skrip seratus peratus dan perbualan berlaku secara spontan. Keadaan ini
mewujudkan pendominasian dalam perbualan oleh pengacara dan ODW. Pendominasian ini
menyebabkan kelancaran dalam perbualan terganggu akibat wujudnya celahan dalam
perbualan (Hanh, 2008; Indah Arvianti, 2010; Roslina Mamat, 2004). Celahan, pertindanan,
merampas giliran, maklum balas atau maklum balas minimal dalam perbualan tidak
diendahkan oleh masyarakat penuturnya walaupun perkara ini berlaku pada setiap hari dalam
perbualan (Roslina Mamat, 2012:855). Hal ini menyebabkan ujaran penutur semasa sukar
didengar dengan jelas dan ujaran penutur kedua pula tidak dapat didengar dan berlakunya
kekaburan dalam penyampaian maklumat (Ohara dan Saft, 2003). Oleh yang demikian, kajian
ini dilaksanakan bagi mengkaji mengenal pasti dan menganalisis unsur gangguan celahan
dalam yang berlaku dalam menjayakan sesebuah perbualan wawancara.

OBJEKTIF
Kajian ini mempunyai objektif seperti berikut:

a) Mengenal pasti bentuk celahan perbualan dalam segmen Asam Garam Rumah Tangga
b) Membincangkan peranan celahan perbualan dalam segmen Asam Garam Rumah
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Tangga
SOROTAN LITERATUR

Kajian yang dijalankan oleh Winda Afrina, Muhammad Yusuf & Ridwan Hanafiah (2022)
bertajuk Conversational Analysis of Interruption in Suits Series Season [ bertujuan untuk
menganalisis celahan dan fungsi celahan berdasarkan teori Kennedy dan Camden (1983) dan
dijalankan secara deskriptif, iaitu menggunakan kaedah kualitatif. Hasil kajian menunjukkan
penggunaan unsur celahan mendominasi perbualan dalam kalangan pemeran.Di samping itu,
dapatan kajian juga menunjukkan celahan berfungsi untuk mengambil giliran dalam perbualan,
sebagai tanda persetujuan, menukar topik, memberi penjelasan, memberi bantuan dan celahan
juga turut menimbulkan perselisihan faham antara pemeran.

Kajian yang dijalankan oleh Nur Amirah Che Soh (2020) mendapati bahawa celahan
menyokong, merupakan antara cara ambilan giliran bertutur yang berlaku dalam bual bicara
radio slot Keajaiban Berlapar, Usrah Nurani. Sifat celahan menyokong ini bersifat sementara
dengan tujuan untuk menyerahkan semula giliran bertutur kepada penutur semasa. Selain itu,
dapatan juga menunjukkan celahan menyokong hanyalah berniat untuk membuat persetujuan,
bantuan dan sokongan. Kajian Nur Amirah Che Soh (2020) mempunyai keputusan kajian yang
hampir sama dengan Roslina Mamat (2012) yang mengatakan celahan tidak semestinya
dianggap sebagai suatu yang negatif tetapi bertujuan untuk merancakkan perbualan dan
menjalinkan hubungan yang harmoni dengan penutur semasa yang sedang bercakap.

Roslina Mamat, Hazlina Abdul Halim dan Normaliza Abd Rahim (2012) menjalankan
kajian yang bertajuk ‘Celahan Dalam Perbualan Pemandu Pelancong Malaysia Dan Pelancong
Jepun’. Dapatan kajian mendapati adanya pengambilan giliran, pertindanan, aizuchi, celahan
dan kesopanan dalam perbualan pemandu pelancong Malaysia dan pelancong Jepun. Dapatan
kajian menunjukkan dua bentuk celahan yang digunakan, iaitu celahan yang mengganggu
perbualan dan celahan yang membantu perbualan. Celahan yang dilakukan mengganggu
keterujaan pelancong untuk bercakap. Walau bagaimanapun, celahan yang membantu
dilakukan bagi membantu penutur dalam mencari perkataan sebenar dan serta maklumat
tambahan kepada pendengar. Celahan seperti ini tidak mengganggu perbualan malah
membantu merancakkan perbualan. Kesimpulannya ialah walaupun pemandu pelancong di
dalam kajian ini bercakap bahasa Jepun dengan lancar tetapi gagal mengenal pasti sifat bahasa
dan budaya Jepun sehingga ia mencelah dan mengganggu aliran perbualan.

Sementara itu, kajian pengambilan giliran dalam bual bicara radio yang dilakukan oleh
N. Saraswati & W. Hamsia (2017) hanyalah memberikan tumpuan terhadap ketiga-tiga sistem
pengambilan giliran dan pengkaji hanya menghuraikan setiap sistem yang terlibat tanpa
menyentuh ciri perbualan seperti celahan, pertindihan, pasangan berdampingan, maklum balas
minimal dan gangguan.

Melalui sorotan literatur yang dihuraikan, didapati kajian lepas hanya menfokuskan
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aspek tertentu dalam wacana perbualan. Pengaplikasian unsur celahan dalam wawancara masih
kurang diberikan perhatian, sedangkan keperluan pengaplikasian unsur celahan dalam
perbualan sangat penting dititikberatkan dalam komunikasi, khususnya dalam segmen
wawancara. Justeru kajian yang berfokuskan unsur celahan dalam perbualan adalah perlu bagi
rujukan untuk tujuan peningkatan penguasaan berkomunikasi terutamanya apabila berhadapan
dengan khalayak.

KERANGKA TEORETIS

Dalam konteks kajian ini, pengkaji menggunakan Model Celahan oleh Roslina Mamat (2004).
Terdapat dua jenis bentuk celahan, iaitu celahan gangguan dan celahan pertolongan. Setiap
celahan diperincikan seperti Jadual 1 di bawah:

« Celahan dengan niat untuk mengganggu
percakapan penutur semasa, seterusnya
membawa kepada pengambilan giliran
secara tidak sah.

« Celahan yang berperananuntuk menolong
penutur semasa, sekiranya pertuturan tidak

lancar;,
e Celahan dilakukan untuk merancakkan
perbualan

Jadual 1: Model Celahan Roslina Mamat (2004)
METODOLOGI
Kajian ini mengaplikasikan beberapa metod seperti berikut:

1) Kepustakaan, iaitu penyediaan sorotan kajian, teori dan perkembangan kajian yang
berlaku dalam bidang analisis wacana perbualan.

2) Data yang dimuat turun dari laman sesawang http://www.tonton.com/whi

3) Transkripsi, iaitu data yang telah dimuat turun daripada segmen segmen Asam Garam
Rumah Tangga, yang bertajuk Caras Milik Orang, Hidayah Ramadan, Hari-Hari Jatuh
Cinta, Suami Lepas Tangan Isteri Pemurah dan Belanja Raya Tanggungjawab Siapa
ditranskripsikan daripada bentuk lisan kepada bentuk bertulis bagi tujuan penyediaan
proses analisis teks. Sistem transkripsi yang dikembangkan oleh Jefferson (2014)
digunakan untuk menganalisis data perbualan secara terperinci.

DAPATAN /PERBINCANGAN
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Analisis yang dilakukan dalam segmen Asam Garam Rumah Tangga menunjukkan terdapatnya
unsur celahan dalam perbualan antara pengacara dengan orang yang diwawancara. Celahan
yang wujud ialah celahan dengan niat untuk mengganggu percakapan penutur semasa,
seterusnya membawa kepada pengambilan giliran secara tidak sah. Kedua, unsur celahan yang
berperanan untuk menolong penutur semasa, sekiranya pertuturan tidak lancar dan dapatan
seterusnya menunjukkan celahan dilakukan untuk merancakkan perbualan dalam kalangan
pemeran.

Celahan dengan niat untuk mengganggu percakapan penutur semasa, seterusnya
membawa kepada pengambilan giliran secara tidak sah

Celahan dalam perbualan dianggap sebagai gangguan apabila seseorang itu memang berniat
dengan sengaja mahu mencelah dan mengganggu perbualan penutur semasa dan ini seterusnya
mewujudkan pengambilan giliran perbualan secara tidak sah. Ini dapat dilihat dalam dialog 1
hingga dialog 3 di bawah:

Dialog (1)

37 RNI: >ketawa< ok // dia kalau macam saya husband saya :

macam Awal cakap / dia akan sediakan / untuk anak-anak / tapi
kalau saya ada teringin benda yang saya rasa melampau-

lampau : sikit tu kan / kadangkadang / saya akan beli sendiri
pakai duit sendiri juga : tapi claim dekat dia

38 AA: bertuahnya

39P(i): tapi : Awal tak payah claim kan/

40 AA: dia :: bergantung cara gosokkan tu :: >ketawa<

41 RNI : kadang-kadang kalau kita seorang isteri : kita

cakap lemah lembut / kita bodek / terlebih sikit / dia

memang tak sampai hati sebab

(Belanja Raya Tanggungjawab Siapa?)

Dialog (2)

57 AAR: (...) / kadang-kadang saya tau pada waktu-
waktu tertentu :: / yang kita rasa perasaan tu tak boleh ambil
sekarang ni :/ .kita relaks dulu :: and ...
58 ER: Tapi kalau perempuan kalau dia marah
kitakan sejuk / kita kena pujuk /kenapa sayang :: kenapa
:: apaapa masalah dia :: / tapi kadang-kadang Kkita tak
dapat benda tu daripada pasangan kita / pada pasangan
(Hari-Hari Jatuh Cinta)

Dialog (3)

12 P(i) : Berapa agaknya jumlah? Boleh kita tahu berapa jumlah yang telah
diberikan kepada suami ni tadi? 13 PS : Amount tu tak de lah kita kata bagi
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sese // apa macam //
14 P (ii) : Selepuk macam tu
15 PS : Selepuk macam tu. Cuma kadang-kadang kalau dia kata ok

boleh tak saya nak pinjam sikit untuk :: pinjam ya istilahnya :: pinjam
sikit ya untuk (...) kita pun fikir : fikir : fikir : Sebab kita pun pernah
susah so tak tergamak rasa macam nak :: tak :: tak ::. bagi tu kan. Jadi
kita rasa macam / oklah saya bagi. Saya bagi pinjam so kita akan
bagilah amount tu / kekadang tak pernah pun berganti // 16 P (i) :
Tak pernah pun ganti.
17 P (ii) : Tak pernah dibayar balik
18 PSG : (...) mungkin akak boleh selit sikit :: Dia merupakan
client akak so masa dia jumpa dengan akak 6 bulan baru
kahwin masa tu dia kata kak Su saya dah bagi dekat suami
saya tujuh ribu. Betul (...) / enam bulan kahwin dah bagi
dekat suami tujuh ribu dekat suami. Suami tak bagi langsung
duit kat dia.
19P(ii) : Adakah suaminya bekerja sebelum ini?
(Suami Lepas Tangan Isteri Pemurah)

“«

Celahan dilakukan oleh pengacara dalam dialog (1) 39 P(i), iaitu “... Awal tak payah
claim kan” sebelum ODW dalam dialog (1) 37(RNI) sempat menamatkan ujarannya. Celahan
ini mengganggu kelancaran perbualan ODW dalam dialog (1) 37 (RNI) dan ini menyebabkan
ujaran ODW terganggu dan terhenti selain hilangnya giliran dalam berbual. Secara khususnya,
celahan oleh pengacara ini bukan sahaja bertujuan untuk memberikan peluang kepada ODW
menyatakan pandangan dalam dialog (1) (40) (AA) tetapi juga bertujuan untuk menunjukkan
kuasa dan hak mutlak pengacara dalam memberikan hak berbual kepada penutur lain.
Kepatuhan pemeran kepada giliran dalam berbual secara tidak langsung mempamerkan
peranan pengacara yang besar dengan memberi peluang kepada setiap pemeran untuk
menyuarakan pendapat mereka (Rohaidah Mashudi et al., 2013: 169). Sekali gus, menunjukkan
celahan yang dilakukan oleh pengacara turut berperanan untuk mengawal aliran perbincangan
sesebuah program wawancara supaya tersusun dan terkawal.

Sementara itu, dalam dialog (1) 40AA di atas, pengambilan giliran yang diberikan oleh
pengacara kepada ODW, iaitu “...dia:: bergantung cara gosokkan tu... ” mengakibatkan ujaran
ODW dalam dialog (1) 37 (RNI) sekali lagi terhenti. Namun demikian, celahan sekali lagi
berlaku dalam dialog (1) 41 (RNI), iaitu “kadang-kadang kalau kita seorang isteri : kita cakap
lemah lembut / kita bodek / terlebih ...” Celahan ini bertujuan untuk tidak memberikan
kesempatan bagi peserta lainnya untuk mengambil giliran atau memberikan respons
(Stenstrom, 2014: 73). Ini dilakukan dengan bercakap dengan nada yang lebih kuat, lebih cepat
dan di dalam intonasi yang lebih tinggi (Zimmerman dan West, 1975: 120). Hal ini
menunjukkan bahawa setiap orang memiliki hak untuk memonopoli atau mendominasi
percakapan dan tindakan ini akhirnya menyebabkan berlakunya celahan kerana celahan
merupakan pelanggaran aturan pengambilan giliran dalam bercakap (Wardhaugh, 2012: 150).

Dalam dialog 2 58 ER di atas jelas menunjukkan celahan yang dilakukan oleh penutur
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lain sebelum sempat penutur terdahulu menghabiskan ujarannya, iaitu “ Tapi kalau perempuan
kalau dia marah kitakan sejuk / kita kena pujuk /kenapa sayang :: kenapa :: apa-apa masalah
dia :: / tapi kadang-kadang kita tak dapat ... Celahan ini berlaku dengan niat merampas hak
bercakap daripada pemeran terdahulu disebabkan perbezaan pendapat tentang topik yang
sedang dibincangkan. Pemeran ingin menegakkan pendapat peribadinya tentang keinginan
naluri seorang wanita untuk dipujuk apabila berlaku situasi yang tidak diingini dalam rumah
tangga. Selain itu, celahan ini wujud kerana sikap pemeran yang tidak sabar menunggu giliran
(Roslina Mamat, 2004: 52). Secara tidak langsung menunjukkan pemeran tidak memiliki
pemahaman mengenai giliran bercakap yang tersusun, iaitu pemeran bercakap sebelum
diajukan soalan.

Program wawancara yang bersiaran secara langsung ini memerlukan penyediaan soalan
yang rapi agar soalan yang dikemukakan kepada ODW tidak menjatuhkan air muka mereka.
Soalan yang dikemukakan dalam dialog (3)12 P(i), iaitu “Berapa agaknya jumlah? Boleh kita
tahu berapa jumlah ...” bukan sahaja membuka aib bekas suami bahkan juga boleh
menjatuhkan air muka ODW. Hal ini menyebabkan pengambilan giliran oleh ODW semasa
menjawab permintaan maklumat tersebut tidak lancar, iaitu “Amount tu tak de lah kita kata
bagi sese // apa macam ~ dalam dialog (3) 13 PS. Di samping itu, kelancaran perbualan oleh
ODW dalam dialog (3) 15 PS sekali lagi terganggu apabila pengacara mencelah dalam dialog
(3) 16 (P)(1) dan (3)17 (P)(ii). Hal ini menyebabkan berlakunya celahan dalam dialog (3) 18
PSG yang seterusnya merampas giliran melalui ujaran, “mungkin akak boleh selit sikit :: Dia
merupakan client akak ...” dan secara tidak langsung dapat menjaga air muka pemeran utama.
Secara tuntasnya, celahan ini tidak dianggap sebagai kurang sopan kerana celahan yang
dilakukan adalah atas dasar tanggungjawab seorang peguam yang menjaga hak anak guamnya.
Justeru, kedudukan beliau sebagai seorang peguam yang cenderung untuk membuat celahan
adalah bagi mempertahankan hak dan air muka pelanggannya (client).

Celahan yang berperanan untuk menolong penutur semasa, sekiranya pertuturan tidak
lancar

Celahan yang dilakukan dengan niat untuk membantu penutur semasa dianggap sebagai satu
pertolongan. Celahan ini berlaku apabila pertuturan pemeran semasa tidak lancar dan
seolah-olah kelihatan seperti mencari ujaran yang sesuai seperti dalam dialog (4) di bawah:

Dialog (4)

17 Lut: Antaranya :: ::: ada perkara // yang tiba-tiba Lutfia
rasa macam sedih sangat / kenapa :: something missing dalam
hidup / macam tu ::////

P(i) : ada kekosongan yang perlu dilengkapkan

19 Lut: (...) perlu dilengkapkan // jadi macam /// jadi //
Lutfia dekatkan diri dengan // Allah s.w.t dengan /
menghadiri usrah / dengan berkawan dengan orang-orang
yang / boleh menyokong / kita perlukan sokongan daripada
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kawan-kawan juga untuk / untuk kuatkan hati itu untuk terus
/ ok kita dah nak berubat you know / nak pakai tudung / nak
berhijab / macam tu semua / kita pun perlu ...
(Hidayah Ramadan)

Dalam dialog (4) 18 (P) (i) di atas, pengacara membuat celahan sewaktu ODW
mengujarkan ujarannya dalam dialog (2) 17 Lut, iaitu “Antaranya :: ::: ada perkara // yang tiba-
tiba Lutfia rasa macam sedih sangat / kenapa :: something missing dalam hidup / macam tu
:://I” . Celahan oleh pengacara ini bertujuan memberi bantuan kepada penutur semasa kerana
perbualannya terhenti dalam tempoh yang lama yang ditandai oleh tanda hentian yang panjang
(////) dan tanda pemanjangan bunyi ujaran (:::). Tanda pemanjangan bunyi ujaran (:::) ini
menunjukkan ODW sedang tercari-cari perkataan yang sesuai bagi meneruskan perbualannya.
Justeru, celahan melalui ungkapan “ada kekosongan yang perlu dilengkapkan” oleh pengacara
dalam dialog (4) 18 P(i) bukan berniat untuk merampas giliran sebaliknya untuk membantu
melancarkan ujaran ODW dalam program wawancara. Hal ini demikian kerana celahan ini
berlaku dalam masa yang sekejap sahaja dan selepas itu penutur semasa boleh meneruskan
ujarannya yang tergendala (Roslina Mamat, 2004: 72). Ungkapan celahan pengacara dalam
dialog (4) 18 P(i), iaitu “perlu dilengkapkan” diguna pakai oleh ODW dalam dialog (4) 19 Lut
dan kemudian meneruskan ujarannya.

Di samping itu, faktor waktu turut mempengaruhi celahan di dalam perbualan bagi
mengelakkan ujaran terhenti dalam tempoh yang lama. Hal ini demikian kerana program
wawancara ini disiarkan secara langsung dan tempoh masa bersiaran bagi sesebuah program di
televisyen telah ditetapkan. Oleh yang demikian kepatuhan pada tempoh masa ini merupakan
faktor berlakunya celahan dalam perbualan kerana apabila masa perbualan menjadi lebih
panjang, topik perbualan akan turut bertambah, emosi peserta turut terpengaruh untuk membuat
celahan atau mengambil giliran (Roslina Mamat, 2004: 162-163).

Celahan dilakukan untuk merancakkan perbualan

Sungguhpun celahan dalam ujaran menyebabkan gangguan dalam perbualan namun begitu,
celahan juga mampu membantu melancarkan, merancakkan perbualan dan seterusnya dapat
menjalinkan hubungan yang harmoni antara penutur. Antaranya, celahan yang mengandungi
unsur humor melalui sindiran dan humor melalui lawak. Celahan ini dapat dilihat dalam dialog
5 dan dialog 6 yang berikut:

Dialog (5)

30 Dr: ... Kita kena ganti balik dan begitu juga keadilan dari
segi nafkah kan / apa yang kita beri pada isteri pertama / apa
yang kita beri pada isteri kedua pun kena ikut kepada
ukurannya ... kerana nak adil rumah isteri pertama kedua
ketiga keempat semua sama ... kita kena ikut juga isteri
pertama mungkin suka konsep kontemporari 33 BB: Bukan
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isteri pertama lebih lama lebih banyak

34 Dr : sudah semestinya / sebab isteri semestinya / sebab
isteri pertama dia ada harta sepencarian / dia dah hidup
lebih lama / jadi mungkin / kerana itu rumah dia lebih
besar / sebab dia dah lebih lama hidup begitulah
besarnya / mungkin yang kedua kecik / sedikit tetapi dari
segi konsep bila nak bangunkan / rumah kena tanya isteri
pertama nak rumah yang macam mana / yang ni nak
rumah yang macam mana / jadi tak boleh kata oh sebab
semua kena adil semua rumah kena moden semua / tak
boleh / begitu juga anak 5 orang / dengan anak seorang //

(Caras Milik Orang)

Dialog (6)

42 P(i): (...) ok dan apabila wujudnya Syaitonirrojim /
tentunya ada dugaan dan ujian

43 Us: Syaitonirrojim >ketawa< dah lama tak dengar
istilah tu :

P(i) : bila adanya kewujudan mereka : adanya dugaan / dan
dugaan ini berlaku : sebelum dan juga selepas kita
berhijrah pun ada dugaannya / bagaimana : Lutfia untuk
terus //// memegang hidayah tu / ?

(Hidayah Ramadan)

Celahan dalam dialog (5) 33 BB, iaitu “Bukan isteri pertama lebih lama lebih banyak™
diujarkan oleh penutur yang lain walaupun ODW sedang meneruskan ujarannya. Celahan ini
tidak semestinya dianggap sebagai suatu yang negatif. Hal ini kerana secara umumnya,
masyarakat Malaysia kerap mencelah perbualan orang lain dengan maksud memberi sokongan,
sebagai tanda persetujuan ataupun sebagai isyarat bahawa mereka sedang mengikuti perbualan
tersebut. Celahan ini dilihat secara positif dan seterusnya dapat membantu perkembangan isu
yang sedang diperbualkan (Jamaliah Mohd. Ali, 2000: 451). Di samping itu, celahan yang
dilakukan dengan penggunaan humor melalui sindiran merancakkan lagi perbualan selain
untuk membuat orang lain ketawa. Penggunaan humor melalui sindiran merupakan sindiran
terhadap orang yang dikritik tidak disebut nama dan sesuatu yang berkaitan secara langsung
dengannya (Asmah Hj. Omar, 2013: 85).

Selain itu, celahan dalam dialog (5) 33(BB) juga bertujuan untuk memberikan tekanan
psikologi kepada khalayak, khususnya para suami yang mengamalkan kehidupan berpoligami.
Tekanan psikologi ini mengakibatkan turutan pengambilan giliran dalam perbualan terganggu.
Hal ini kerana, celahan ini bersifat serampang dua mata yang mana sindiran ini ditujukan juga
kepada ODW yang merupakan seorang suami dan mengamalkan konsep poligami dan juga
para suami yang berpoligami di luar sana bahawa seharusnya kelebihan diberikan kepada isteri
pertama walaupun mereka telah mempunyai isteri-isteri yang lain. Celahan yang wujud dalam
kalangan wanita adalah lebih bersifat peribadi dalam ujaran, berdiplomasi, cakap bertindih dan
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memiliki pertuturan yang bersifat simetri (Tannen, 1990: 98). Oleh hal yang demikian,
penggunaan humor melalui sindiran ini menyebabkan ODW terpaksa mengiakan celahan yang
diujarkan oleh penutur sebelumnya melalui ujarannya, iaitu “sudah semestinya / sebab isteri
... dalam dialog (5) 34(Dr). Dengan kata lain melalui celahan yang berlaku dalam perbualan
dapat membantu perkembangan isu yang sedang diperbualkan.

Dalam dialog (6) 43 Us celahan yang dilakukan oleh ODW dengan mengulang semula
perkataan yang diujarkan oleh ODW bukan untuk mengganggu perbualan sebaliknya perkataan
“Syaitonirrojim” menimbulkan humor melalui lawak kerana dalam budaya masyarakat
Melayu apabila perkataan “syaitan” merujuk kepada sejenis makhluk halus yang jahat (Kamus
Dewan, 2015: 1558). Namun begitu apabila perkataan “Syaitonirrojim” yang merupakan gaya
bahasa hiperbola digunakan ia membawa maksud tahap kejahatan yang paling tinggi
berbanding dengan perkataan “syaitan”. Elemen jenaka atau humor sememangnya bertujuan
menghiburkan hati, namun begitu, pada masa yang sama membawa pelbagai peranan bagi
memenuhi fungsi yang lebih kompleks dalam latar dan praktis sosiobudaya masyarakat
(Hasuria Che Omar, 2012: 85).

Justeru, penggunaan perkataan tersebut oleh pengacara menimbulkan minat ODW
untuk mencelah dan mengulang semula perkataan tersebut. Unsur-unsur kecindan atau gurau
senda memainkan peranan penting dalam perbualan kerana dapat menimbulkan suasana mesra,
riang dan boleh mengurangkan ketegangan dalam perbualan. Hal ini demikian kerana dalam
kehidupan realiti berumah tangga tidak sepi dilanda pelbagai masalah. Justeru, unsur-unsur
kecindan perlu diserapkan bagi melegakan bebanan emosi yang ditanggung. Perbualan yang
berlaku secara serius tanpa diselitkan dengan unsur-unsur gurau senda akan menimbulkan rasa
tertekan, terikat, tidak seronok dan ingin menamatkan perbualan dengan segera.

KESIMPULAN

Kesimpulannya, dapatan kajian ini menunjukkan dalam segmen Asam Garam Rumah Tangga,
mengandungi unsur celahan dalam perbualan. Unsur celahan ini wujud dalam perbualan kerana
pemeran ingin mendapatkan maklumat, penjelasan, menyelesaikan, memutuskan dan
menunjukkan kesepakatan. Penggunaan unsur celahan dalam perbualan dengan baik akan
menentukan keberkesanan dan keberjayaan sesuatu wacana dalam menyampaikan maklumat.
Justeru, pengambilan giliran yang berlaku melalui celahan bukan merupakan satu gangguan
dalam perbualan sebaliknya, celahan dilakukan adalah untuk memberikan idea dan
membetulkan maklumat dalam perbualan selain merancakkan perbualan.
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REFLEKSI DUALISME ‘ASAM DAN GARAM’
DALAM PERIBAHASA: ANALISIS SEMANTIK INKUISITIF

Julaina Nopiah
Azean Idruwani Idrus
Adriana Santa Tinggom

Jabatan Bahasa Melayu
Kulliyyah Pelancongan Mampan dan Bahasa Kontemporari
Universiti Islam Antarabangsa Malaysia, Pagoh

Abstrak

Konsep dualisme sering kali dibahaskan dalam ruang lingkup yang pelbagai seperti dualisme
agama, dualisme pendidikan, dualisme pembangunan negara dan dualisme ekonomi.
Pengamatan terhadap pengalaman hidup menjadikan masyarakat Melayu pada masa lalu lebih
peka terhadap persekitarannya, sama ada yang bersifat positif atau negatif, bahkan yang bersifat
natural atau duaan. Dalam peribahasa Melayu, konsep dualisme wujud berdasarkan penilaian
orang Melayu pada masa lalu terhadap sifat dan tingkah laku orang di sekelilingnya, Sebanyak
37 peribahasa dari sumber Kamus Istimewa Peribahasa Melayu didapati mengandungi elemen
dualisme. Daripada 37 data yang dikenal pasti, sebanyak 24% peribahasa adalah daripada
kombinasi ‘asam-garam’. Kajian ini mengaplikasikan Pendekatan Semantik Inkuisitif, di
samping pengaplikasian Rangka Rujuk Silang (RRS) terhadap data korpus. Berdasarkan
analisis yang dilakukan, peribahasa yang berasaskan gandingan objek “asam-garam” bersifat
sebagai pelengkap. Walaupun pada dasarnya terdapatnya pertentangan sifat semula jadi antara
kedua-dua objek ini, namun gabungan antara keduanya menunjukkan hubungan yang saling
melengkapi antara satu sama lain. Kedudukan yang berbeza (laut dan darat) tetapi mempunyai
kegunaan yang sama, iaitu kedua-duanya merupakan perasa dalam makanan.

Kata Kunci: dualisme, peribahasa, akal budi, pendekatan semantik inkuisitif, rangka rujuk
silang (rrs)

PENGENALAN

Penggunaan bahasa secara berkias yang mengandungi mesej tersirat sudah lazim menjadi
sulaman masyarakat Melayu dalam berkomunikasi. Kewujudan peribahasa yang mengandungi
makna tersirat adalah didorongi oleh sifat masyarakat Melayu yang gemar menyampaikan
sesuatu makna secara analogi atau perbandingan. Ciri-ciri peribahasa yang kaya dengan
pelbagai unsur nasihat, pengajaran, pujian, teguran dan sebagainya menjadikan orang Melayu
menggunakannya sebagai pengungkap rasa hati dan pemikiran penuturnya (Asmah 1996).
Melalui rangkap kata yang disusun indah ini, masyarakat Melayu bukan sahaja
menggunakannya untuk mendidik, memuji atau menyindir, malah digunakan bertujuan
menegur secara halus tanpa menjatuhkan air muka individu lain tetapi memberikan kesan yang
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amat dalam. Hal ini menunjukkan kebijaksanaan masyarakat Melayu pada masa dulu dalam
bertutur kata, yang tahu apa yang tersirat mahupun yang tersurat serta dapat menangkap setiap
tujuan mesej yang dituturkan.

Perumpamaan yang terzahir daripada minda dan pemikiran Melayu membuktikan
bahawa masyarakat Melayu sememangnya peka terhadap kejadian yang berlaku di sekeliling
mereka. Melalui peribahasa, pemikir Melayu dapat menyampaikan pandangan hidupnya,
pengalaman serta ilmu pengetahuan. Menurut Tenas Effendy (2003), peri pentingnya
peribahasa hanya akan dapat difahami apabila kita dapat memahami maknanya, dan makna
tersebut hanya dapat difahami, sekiranya kita dapat memahami lambang atau simbol yang
menjadi inti dalam peribahasa tersebut. Falsafah dan akal budi yang terselindung di sebalik
peribahasa jelas menunjukkan betapa luasnya ilmu dan pemikiran leluhur Melayu sehingga
mampu menyusun tatatertib hidup sehingga masih wajar digunakan sehingga ke hari ini.

Menurut Nor Hashimah (2014), dalam ilmu linguistik, terutamanya dalam bidang
semantik, satu fenomena yang boleh menimbulkan persoalan berkaitan ungkapan, khususnya
peribahasa adalah perkaitan antara penggunaan lambang dan maknanya. Ungkapan ini sarat
dengan nilai, falsafah, serta mampu menunjukkan keintelektualan dan kekayaan budaya ahli
masyarakat sesuatu bangsa. Satu fenomena linguistik, khususnya dalam bidang semantik yang
menimbulkan persoalan berkaitan peribahasa adalah melalui perkaitan antara penggunaan
lambang dan makna.

Menurut Ismet Fanany dan Rebecca Fanany (2003):

“All true proverbs are metaphorical. They require that their users and hearers make a
connection between the proverb and some situation in life to which its images
refer....proverbs are highly culture specific and must be studied in terms of usage as
well as structure and meaning. The images that proverbs contain are in themselves
interesting and tell a great deal about the culture to which they belong. In fact, proverbs
have been studied and analysed as a body of work encompassing the world view of their

’

users.’

Pengamatan terhadap pengalaman hidup menjadikan masyarakat Melayu pada masa
lalu lebih peka terhadap persekitarannya sama ada yang bersifat positif atau negatif, bahkan
yang bersifat natural atau duaan (yang lazim disebut sebagai dualisme). Menurut Kamus Dewan
(2005), dualisme bermaksud “... keadaan apabila wujud dua sifat yang ketara dan saling
bertentangan”. Dalam peribahasa Melayu,konsep dualisme wujud berdasarkan penilaian orang
Melayu pada masa lalu terhadap sifat dan tingkah laku orang di sekelilingnya, objek dan ime;j
yang mereka lihat, rasa dan dengar, yang lazimnya bersumberkan alam. Contohnya, langit dan
bumi, hitam dan putih, atau laut dan pantai.
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OBJEKTIF

Kajian ini secara umumnya bertujuan mengukuhkan kajian semantik inkuisitif dan seterusnya
berusaha melihat kehebatan masyarakat Melayu pada masa lalu, yang bijak mencatur perkataan
sehingga terbentuknya peribahasa yang mengandungi pelbagai falsafah dan akal budi yang
tersembunyi seandainya diamati dengan teliti. Oleh itu, kajian ini secara khususnya bertujuan
mendedahkan dan menjelaskan hubungan makna dan pemikiran Melayu melalui kombinasi
objek “asam” dan “garam” yang terkandung dalam peribahasa Melayu. Kajian ini juga
bertujuan menganalisis dan menghuraikan hubungan imej dan objek yang mengandungi
elemen dualisme berasaskan pendekatan semantik inkuisitif.

SOROTAN LITERATUR

Senario semasa menunjukkan bahawa peribahasa tidak lagi diminati oleh generasi pada hari
ini. Kajian yang dilakukan oleh Nor Hashimah dan Junaini (2010), misalnya mencatatkan
bahawa hampir 60 peratus remaja Malaysia tidak dapat menguasai (memahami) peribahasa
dengan baik. Mereka gagal menyingkap makna yang terkandung dalam peribahasa, seperti
falsafah hidup, persepsi, dan sebagainya (Ahmad Mahmood et al., 2011). Hal ini berlaku
kerana wujudnya anggapan bahawa peribahasa telah menjadi suatu bahasa klise yang
digunakan dan dihafal oleh orang tua-tua sebagai bahan pidato dalam upacara adat (Djamaris,
1985). Namun, penelusuran ilmu mendapati telah banyak kajian yang berkisarkan bahasa
kiasan, khususnya peribahasa sama ada oleh sarjana tempatan atau luar negara. Menerusi
makalah ini, pengkaji membahagikan kajian lepas kepada tiga cabang, iaitu kajian yang
berbentuk pengumpulan atau penyenaraian, kajian kognitif, serta kajian yang menghimpunkan
kognitif dan akal budi sebagai dasar kajian.

Kajian yang bersifat pengumpulan pernah dilakukan oleh Abdullah Hassan (1993) dan
Nathesan (1998). Kajian yang dilakukan oleh mereka dikelompokkan sebagai kajian dasar
kerana kesemua kajian tersebut melihat makna harfiah peribahasa semata-mata. Selain itu,
ketiga-tiga kajian dalam cakupan kajian ini dihuraikan tanpa menggunakan sebarang teori dan
pendekatan tertentu. Dalam kajian jenis ini, pengkaji hanya mengklasifikasikan peribahasa,
menumpukan aspek makna yang merangkumi domain makna, serta jenis makna dalam
peribahasa.

Kajian Mohamad Radzi (1999), Charteris-Black (2003) dan Asmah (2005) pula
tercakup dalam ruang lingkup kajian kognitif. Kajian ini telah mendedahkan unsur pemikiran
dalam analisis yang dilakukan. Kajian Mohamad Radzi (1999), misalnya telah menunjukkan
bahawa masyarakat Melayu berjaya menjana pemikiran menggunakan unsur alam di sekeliling
mereka untuk mencipta peribahasa dan simpulan bahasa yang mengandungi pelbagai nilai,
aspirasi, kepercayaan dan pengetahuan. Ruang lingkup penelitian dalam kajian ini juga turut
membincangkan perkaitan antara budaya dengan bahasa kiasan, seperti metafora berasaskan
“hati’’ dan “kepala’’ yang dilakukan oleh Asmah (2005) dan metafora konseptual “kaki’’ yang
telah dilakukan oleh Charteris-Black (2003).
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Berbeza daripada kajian sebelum ini, fokus penelitian oleh Hassan Ahmad (2003), Lim
(2002), Goddard (2009) dan Nor Hashimah (2014) dilihat telah membuat inovasi dalam kajian
kognitif dengan menggabungkan konsep akal budi dalam kajian mereka. Kejayaan Hassan
Ahmad (2003) menjelaskan “kaki’’ yang digunakan dalam metafora Melayu sebagai simbol
kekuatan menunjukkan bahawa kajian pada peringkat ini lebih baik berbanding dengan kajian
pada peringkat kognitif seperti yang dilakukan oleh Charteris-Black (2003) yang gagal
memberikan sebab “kaki’’ dipilih dan bukannya “tangan’’ bagi menggambarkan kognitif
Melayu. Kegagalan ini menunjukkan bahawa semantik kognitif juga gagal mencapai tafsiran
makna tahap tertinggi sehingga membawa tafsiran akal budi Melayu. Ekoran kelompangan ini,
Nor Hashimah (2014) telah memperkenalkan satu lagi tahap dalam penghuraian makna dalam
bidang semantik, iaitu melalui pendekatan inkuisitif yang berjaya menjawab setiap persoalan
yang wujud dan mampu menerobos sehingga ke peringkat falsafah dan akal budi.

Ekoran kejayaan pendekatan ini dalam pencungkilan akal budi Melayu, maka
munculnya pelbagai kajian yang menggunakan pendekatan yang sama. Terdapat beberapa
kajian lepas yang telah mengaplikasi pendekatan semantik inkuisitif dalam pelbagai acuan
kajian. Kejayaan kajian Julaina et.al (2017, 2018), Junaini dan Julaina (2020), Julaina dan
Nur Yasmin Afifie (2022), Nurul Syazana dan Nurul Jamilah (2021), Siti Elmira et al. (2021),
Tangaprabu et al. (2018), Muhammad Zaid (2018) serta Maulana dan Nor Hashimah (2018)
dalam menghuraikan pemikiran melalui perkaitan objek dan makna, menyebabkan pendekatan
Semantik Inkuisitif turut diaplikasi dalam kajian ini.

Menurut Nur Afigah dan Nor Hashimah (2015), kajian Nor Hashimah mesti diteruskan
dengan kajian mendalam terhadap peribahasa Melayu. Kajian ini seterusnya melanjutkan
kajian yang dilakukan oleh Julaina et.al (2017a, 2017b) dengan memberi penumpuan kepada
elemen dualisme menerusi kombinasi asam dan garam dalam peribahasa Melayu. Kajian ini
secara tidak langsungnya menekankan budaya dan akal budi Melayu bagi menjawab persoalan
mengapa masyarakat itu memilih objek tersebut untuk diungkapkan dalam peribahasa.
Jawapan bagi setiap persoalan itu bertepatan dengan citra dan falsafah penutur masyarakat
Melayu itu sendiri dan dapat mencungkil ketersiratan makna sebenar yang hendak disampaikan
dalam bahasa kiasan

KERANGKA TEORETIS

Dalam penelitian ini, penulis memilih satu pendekatan yang berwibawa untuk menganalisis
data. Dalam hal ini, pendekatan yang digunakan dalam menganalisis data ialah pendekatan
semantik inkuisitif. Menurut Nor Hashimah (2014), walaupun semantik resonans menawarkan
data empirik dan kerangka teoritis namun, semantik tahap ini masih belum sempurna sifatnya
dalam mentafsir akal budi Melayu. Ketidakupayaan Charteris-Black, J (2000) memberi sebab
kepada persoalan ‘kaki’ yang dipilih dan bukan ‘tangan’ bagi menggambarkan kognitif
Melayu, menunjukkan bahawa semantik resonans juga tidak mampu mencapai tafsiran makna
tahap tertinggi sehingga membawa tafsiran akal budi Melayu. Oleh itu, satu lagi aras yang
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diperlukan bagi mencapai tafsiran makna yang menyeluruh. Berdasarkan kekurangan semantik
sebelum ini dalam menelusuri peringkat falsafah dan akal budi Melayu, maka satu lagi
pendekatan diteroka bagi mengaitkan antara bahasa, budaya, kognitif dan akal budi Melayu,
iaitu semantik inkuisitif. Ekoran daripada kelompangan ini, semantik inkuisitif diperlukan bagi
menjawab persoalan yang timbul. Sehubungan itu, Nor Hashimah (2014) telah mengambil
inisiatif dengan menambah baik teori-teori semantik terdahulu dengan mengambil kira data
empirik, kerangka teori dan akal budi dalam menjelaskan setiap fenomena bahasa yang
dibincangkan. Rajah 1 yang berikut menunjukkan carta aliran tahap-tahap yang terlibat dalam
proses penganalisisan data menggunakan pendekatan semantik inkuisitif, seperti yang
dikemukakan oleh Nor Hashimah (2014). Rajah 1 juga menunjukkan bagaimana analisis setiap
ujaran dilakukan sehingga dapat menjawab setiap persoalan yang mampu menyerlahkan akal
budi Melayu.

TAHAP 1 (Tahap Skrip)

Perbincangan data pada peringkat harfiah dan literal.

\ 4

TAHAP 2 (Tahap Kognitif)
Dicungkil maklumat kognitif (melalui gambaran kognitif). Pemetaan RRS
terhadap data korpus dilakukan.

¥

TAHAP 3 (Tahap Inkuisitif)
Diteroka jawapan sehingga Menyerlahkan akal budi Melayu
mencapai tahap konkrit. Persoalan yang menjadi budaya
'mengapa’ dijawab pada tahap ini. dalam masyarakat Melayu.

Rajah 1: Aliran proses penganalisisan data menggunakan pendekatan semantik inkuisitif.
METODOLOGI

Kajian ini dilaksanakan menggunakan kaedah kualitatif yang melibatkan data sekunder, iaitu
peribahasa Melayu yang diambil daripada Kamus Istimewa Peribahasa Melayu. Kamus
Istimewa Peribahasa Melayu merupakan sebuah kamus yang menghimpunkan sebanyak lebih
kurang 4359 peribahasa Melayu. Kamus ini telah dicetak sebanyak empat kali, iaitu pada tahun
1965, 1975 (diperbaik), 1982 dan 2016 (edisi kedua). Kamus ini telah disusun oleh Abdullah
Hussain dan diterbitkan oleh Dewan Bahasa dan Pustaka (DBP).

Berdasarkan proses pemilihan data, penulis mengenal pasti 37 peribahasa yang

mengandungi elemen dualisme. Peribahasa yang mengandungi elemen ini kemudiannya
dikumpulkan mengikut domain tertentu, seperti domain sifat, domain hubungan, domain
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pengalaman dan domain nasib. Daripada 37 peribahasa yang dikenal pasti, sebanyak 9 (24%)
peribahasa mengandungi kombinasi objek ‘asam-garam’, 7 (19%) peribahasa mengandungi
kombinasi ‘padi-lalang’, 5 (14%) peribahasa mengandungi kombinasi objek ‘cempedak-
nangka’, 6 (16%) daripada kombinasi ‘durian-timun’, 2 (5%) peribahasa mengandungi
kombinasi ‘ubi-gadung’ dan selebihnya, ‘aur-tebing’ dan dan ‘buku-ruas’, masing-masing
berkongsi jumlah dan peratusan yang sama iaitu sebanyak empat peribahasa atau dengan
peratusan sebanyak 11%. Peratusan tersebut dipaparkan dalam jadual 1 serta rajah 2 yang
berikut:

Jadual 1: Kekerapan elemen dualisme dalam peribahasa

Objek Gabungan Jumlah Peratus (%)

asam-garam 9 24
padi-lalang 7 19
nangka s 14
durian-timun 6 16
ubi-gadung 2 5
aur-tebing 4 11
buku-ruas 4 11
JUMLAH 37 100

Elemen Dualisme dalam Peribahasa

N

Rajah 2 Kekerapan elemen dualisme dalam peribahasa
Ruang lingkup kajian ini tertumpu kepada penghuraian akal budi orang Melayu yang

mencipta peribahasa berdasarkan dualisme objek ‘asam-garam’. Sehubungan itu, analisis yang
dilakukan hanya ditumpukan kepada peribahasa yang menggunakan leksikal ‘asam’ dan
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‘garam’. Kajian ini juga hanya akan menganalisis beberapa data kerana kemampuan data
tersebut yang mencukupi untuk menghuraikan dan memahami akal budi dan falsafah yang
terdapat di dalam peribahasa Melayu. Selain itu, hal ini juga dilakukan bagi mengelakkan
berlakunya pengulangan atau persamaan dapatan kerana data yang dianalisis mempunyai
banyak persamaan. Maka hanya data yang benar-benar menunjukkan perbezaan sahaja akan
dianalisis. Ringkasnya, analisis ini hanya akan menganalisis satu peribahasa daripada
keseluruhan peribahasa yang mempunyai kolokasi ‘asam’ dan ‘garam’ yang ditemui. Analisis
yang berbentuk kualitatif ini juga hanya menggunakan maklumat sekunder untuk menjelaskan
persoalan yang timbul. Secara jelasnya, kajian ini tidak melibatkan uji kaji atau eksperimen
secara fizikal.

DAPATAN/PERBINCANGAN
Data yang diperoleh menunjukkan unsur dualisme bagi elemen asam’ dan ‘garam’ cenderung
mendominasi makna ‘pengalaman’. Jadual 2 berikut merupakan peribahasa berserta makna

yang mengandungi elemen dualisme ‘asam-garam’.

Jadual 2: Peribahasa dualisme ‘asam-garam’

Peribahasa Makna Domain
Asam Garam. Pengalaman hidup. Pengalaman
Sudah banyak makan asam garam. Banyak pengalaman.  Pengalaman
Tahu asam garamnya. Tahu selok beloknya. ~ Pengalaman

Merujuk Jadual 2, ketiga-tiga peribahasa yang dicipta oleh masyarakat Melayu pada
masa lalu adalah berobjekkan gabungan ‘asam’ dan ‘garam’. Peribahasa ‘asam garam’
membawa maksud pengalaman hidup. Peribahasa ‘sudah banyak makan asam garam’ serta
‘tahu asam garamnya’ juga merupakan peribahasa yang berkisarkan domain pengalaman.
Berdasarkan data kajian, didapati sebanyak 9 (24%) peribahasa menggunakan gabungan ‘asam-
garam’ sebagai objek. Dalam bahagian ini, penulis memfokuskan peribahasa ‘asam-garam’
bagi tujuan penganalisisan data.

Analisis Tahap 1
Kombinasi ‘asam’ dan ‘garam’ bukanlah merupakan sesuatu yang pelik bagi masyarakat
Melayu. Dalam dunia masakan misalnya, asam dan garam terkenal sebagai salah satu ramuan

penting yang digunakan sebagai perasa. Jadual 3 merupakan definisi yang diberikan mengikut
takrifan Kamus Dewan Edisi Keempat (KD4 2005).
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Jadual 3: Makna asam dan garam

Entri Makna

Asam 1. segala sesuatu yang masam rasanya: dia suka benar makan ~;
2. berasa seperti rasa cuka, masam (seperti rasa mangga muda).

Garam 1. bahan pepejal berwarna putih dan masin rasanya, yang

diperoleh daripada air laut atau dari dalam tanah dan mempunyai
banyak kegunaan (termasuk sebagai perasa dan pengawet
makanan), natrium klorida;

2. (Kim) sebatian kimia yang diperoleh daripada tindakan asid atas
logam;

3. sj pupuk.

Secara harfiah, peribahasa ‘asam garam’ membawa makna ‘pengalaman hidup’. Dalam
peribahasa ini, leksikal atau objek garam berkolokasi dengan leksikal asam di hadapannya,
serta membentuk peribahasa ‘asam garam’. Peribahasa ini turut mengetengahkan elemen
dualisme yang mana, kedua-dua objek perlambangan terdiri daripada dua unsur yang
berbeza. Peribahasa ‘asam garam’ ini berkisarkan perihal seseorang yang mempunyai
pengalaman dalam kehidupan.

Analisis Tahap 2

Jika ditinjau dari segi penggunaan, kombinasi asam dan garam dilihat sangat sinonim dengan
masyarakat Melayu, terutamanya dalam dunia masakan. Masyarakat Melayu lazimnya
menggunakan asam gelugur (Garcinia Atrovindis Griff) dan asam jawa (Tamarindus indica)
dalam ramuan masakannya. Ramuan asam dalam masakan sering kali ditemukan dalam
masakan asam pedas, singgang, masak lemak cili padi, laksa dan sebagainya (Junaini 2015).
Berdasarkan Jadual 4, pentakrifan asam dan garam menjelaskan bahawa perbezaan bagi kedua-
dua elemen ini adalah rasanya. Sesuai dengan namanya, asam sinonim dengan rasa masam,
manakala garam pula sinonim dengan rasa masin. Walaupun kedua-duanya memberikan rasa
yang berbeza dari segi deria, tetapi hubungan penggunaannya terlihat daripada peranannya
sebagai perasa dan penyedap makanan dalam masakan Melayu.

Terdapat beberapa proses kognitif yang berlaku dalam pemikiran masyarakat Melayu
dalam memotivasikan peribahasa ‘asam garam’. Keseimbangan antara perbezaan rasa kedua-
dua objek, menyebabkan masyarakat Melayu mengabstraksi peribahasa ini sebagai
‘pengalaman hidup’. Rajah 3 merupakan gambaran yang lebih jelas tentang proses yang
memotivasikan kognitif penutur Melayu dalam mencipta peribahasa ini.
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Pengalaman hidup

Rajah 3: Gambaran proses kognitif peribahasa ‘asam garam’

Berdasarkan gambar Rajah 3, terdapatnya beberapa proses kognitif yang
memotivasikan sesuatu elemen dalam peribahasa ‘asam garam’. Peribahasa ini secara jelas
dimotivasikan daripada perbezaan ‘rasa’ kedua-dua objek ini. Walaupun kedua-duanya
merupakan perasa dalam masakan, namun kedua-duanya digunakan untuk memberikan rasa
yang berlainan. Kombinasi kedua-dua objek ini berfungsi menyempurnakan sesuatu masakan.
Rasa masam dan masin yang seimbang menjadikan sesuatu masakan dan makanan itu cukup
rasanya. Begitu jugalah dalam kehidupan, kesempurnaan hidup akan dikecapi seandainya
seseorang itu merasai pelbagai pengalaman hidup. Kehidupan yang baik tanpa merasa
kesusahan semestinya menjadikan kehidupan seseorang itu hambar, begitu juga sebaliknya.
Pasang surut dalam kehidupan, iaitu baik dan buruk yang dikecapi, sesungguhnya menjadi teras
dalam kesempurnaan hidup. Pembuktian linguistik yang ditemui melalui data korpus, turut
menyerlahkan penggunaan kombinasi asam dan garam yang berkonsepkan ‘pengalaman’.
Berikut merupakan contoh data korpus bagi peribahasa yang bersumberkan ‘asam’ dan
‘garam’ yang menyerlahkan ‘pengalaman’ sebagai teras maknanya.

1. Namun, bagi wanita yang pernah menialani* pembedahan barah

kematian _suami lebih 20 tahun lalu sudah I_n_e;lj_azii_ o
1

ii. Roda Kehidupan sentiasa berputar mewarnai kitaran hidup tidak

(Sumber: Data Korpus DBP)

Berdasarkan contoh ayat (i), ungkapan ‘pernah menjalani pembedahan barah di perut’,
‘kini mengidap gastrik’, ‘kesusahan dialaminya dan sejak kematian lebih 20 tahun’ dapat
dirujuk silang dengan ‘asam garam’. Jika diperhatikan, peribahasa ‘asam garam’ tidak
mempunyai anteseden yang membolehkan peribahasa tersebut difahami. Namun, dengan
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memahami konteks ayat tersebut, peribahasa yang mempunyai makna tersirat ini boleh
difahami dan dijelaskan dengan meneliti premis tambahan. Kewujudan premis tambahan ini
membantu mengaitkan konteks dengan maksud peribahasa.

Dalam konteks ayat (i), wanita tersebut telah menempuh dan merasai pelbagai dugaan
dalam kehidupan lepas dan semasa. Seseorang yang telah menjalani pembedahan, ditambah
pula dengan sakit yang sedang dihidapinya (gastrik) pasti menjadi satu cabaran yang sangat
getir dalam menjalani kehidupan. Cabaran yang ditempuh bukan sekadar ‘dugaan sakit’ yang
diterimanya, malah menjalani kesusahan dalam kehidupan sebagai seorang balu setelah
kematian suaminya dalam tempoh 20 tahun yang lepas. Jika dilihat dari segi masa, tempoh 20
tahun bukanlah masa yang singkat untuk menjalani kehidupan. Penempuhan dugaan dan
kesulitan dalam kehidupan, menyebabkan tempoh masa yang dirasai adalah lebih panjang.

Premis tambahan ini akan mengukuhkan lagi kesan kognitif penutur. Mengikut Teori
Relevans, pengukuhan adalah salah satu ciri penting dalam meningkatkan kesan kognitif dan
sekaligus memudahkan pemprosesan maklumat. Berdasarkan konteks ayat (i), ‘asam garam’
adalah berkaitan dengan ‘merasai’, iaitu merasai kesusahan hidup dan dugaan dalam
menempuhi penyakit. Berbalik kepada ‘asam’ dan ‘garam’ itu sendiri, kedua-duanya adalah
berkisarkan deria rasa, iaitu asam terkenal dengan sifat masamnya, manakala garam pula
terkenal dengan sifat masinnya. Menerusi contoh ayat tersebut, terdapatnya persamaan antara
sifat kedua-dua objek, serta makna tersirat yang didukungnya dalam peribahasa, iaitu ‘rasa’
sebagai subjek teras pemaknaan.

Data korpus dalam ayat (ii) pula merujuk kepada perkaitan ‘asam garam’ dalam
kehidupan. Merujuk ayat tersebut, frasa ‘roda kehidupan sentiasa berputar’, ‘senang atau susah’
serta ‘mewah atau kesempitan’ telah dirujuksilangkan dengan ‘asam garam’. Peribahasa
‘asam garam’ tidak mempunyai anteseden yang membolehkan peribahasa tersebut dapat
difahami. Walau bagaimanapun, dengan memahami konteks ayat tersebut, peribahasa ‘asam
garam’ dapat difahami dan dijelaskan melalui bantuan premis tambahan. Premis tambahan
yang wujud, secara tidak langsung membantu dalam mengaitkan konteks dengan maksud
peribahasa. Berdasarkan konteks ayat (ii), kehidupan yang saling berlawanan iaitu ‘senang dan
susah’ serta ‘mewah dan kesempitan’ merupakan warna-warni dalam kehidupan yang
merupakan sebahagian daripada pengalaman dalam kehidupan.

Analisis Tahap 3

Semantik inkuisitif bukan sahaja mengambil kira data autentik, tetapi juga melihat konteks,
kognitif penutur, budaya serta mengaitkan dengan akal budi penuturnya (Nor Hashimah, 2014).
Kemampuan semantik inkuisitif dalam menerobosi satu tahap yang lebih tinggi dan secara
mendalam, membuatkan pendekatan ini mampu menghuraikan dan menjawab setiap persoalan
yang timbul. Mengapakah asam garam diberikan takrifan pengalaman oleh masyarakat masa
dulu? Inilah persoalan yang mungkin akan berlegar-legar di ruang kotak pemikiran pendengar.
Mengapa rasa masin dan masam dijadikan inti konsep ‘merasai’ pengalaman seperti yang
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dibincangkan dalam ruangan analisis sebelum ini? Berdasarkan tatacara semantik inkuisitif,
persoalan demi persoalan ini dijawab dan dirangkul menjadi satu set jawapan yang mampu
mengetengahkan falsafah dan akal budi penciptanya.

Menurut Asad Mohamad (2015), gandingan ‘asam’ dan ‘garam dalam peribahasa
Melayu adalah disebabkan tempat asal kedua-dua objek ini, iaitu satu dari darat dan satu dari
laut. Sifat yang pertama, iaitu laut dan darat. Pokok asam lazimnya tumbuh di kawasan bukit,
manakala garam berpunca daripada laut. Kedua-dua objek ini berada pada satu kedudukan yang
berbeza, iaitu asam di tempat yang tinggi, manakala garam di tempat yang rendah. Kajian Nur
Afigah dan Nor Hashimah (2015) selanjutnya mengaitkan asam dengan kandungan unsur
sejuk, manakala garam pula mengandungi unsur panas yang menyebabkan gandingan kedua-
dua objek ini berperanan saling melengkapi antara satu sama lain. Peribahasa yang
menggabungkan dua objek ini menyerlahkan konsep pelengkap yang dibina daripada
keserasian antara dua alam yang berbeza. Melihat kejadian tersebut, penciptaan peribahasa
‘asam garam’ ini adalah didorong oleh konsep ‘pengetahuan’, iaitu pemerolehan ‘sesuatu’ dari
jarak rendah ke jarak yang tinggi.

Secara umumnya, terdapat pelbagai jenis asam di alam Melayu. Antaranya ialah asam
gelugur, asam jawa, asam kandis, asam sunti, asam kuning, asam kundang, asam belanda, asam
patikala, belimbing buluh, lemon dan pelbagai jenis limau. Buah asam biasanya tumbuh di
kawasan yang mempunyai ketinggian sekitar 1000 meter dari aras laut (Junaini 2015).
Menyentuh soal garam pula, garam yang digunakan untuk makanan biasanya diperoleh dari air
laut atau simpanan batu. Sumber natrium yang utama ialah garam dapur (natrium klorida), yang
penting untuk kehidupan manusia dan haiwan dalam kuantiti kecil, namun berbahaya jika
berlebihan. Rasa garam (masin) adalah satu daripada rasa asas manusia. Kedudukan garam
yang rendah rendah (dalam laut) dan kedudukan asam yang tinggi (1000 m dari paras laut)
menjadi sebab masyarakat Melayu memberikan konsep ‘pengalaman’ bagi gandingan
peribahasa asam dan garam. Segala yang ‘diperoleh’ dari jarak atas ke bawah mahupun dari
kedudukan bawah ke atas, dianggap sebagai ‘pengalaman’ yang ditempuhi.

Selain itu, kombinasi antara asam dan garam juga dilihat bermanfaat dalam dunia
perubatan. Walaupun terdapat pertentangan unsur sejuk dan panas bagi kedua-dua objek ini,
namun kombinasi antara kedua-duanya dianggap sebagai saling melengkapi antara satu sama
lain. Kewujudan ‘asam’ mampu menjadi ‘pelengkap’ kepada ‘garam’ dalam perubatan
khususnya dalam rawatan tradisional. Dalam diet manusia, garam tergolong dalam kelompok
mikronutrien, iaitu nutrien yang diperlukan dalam jumlah yang sedikit saja. Seandainya
terkurang, dan terlebih akan menyebabkan penyakit. Garam bertanggungjawab membekalkan
mineral “sodium” kepada manusia (Mohd. Hamim et al. 2015). Tubuh badan menggunakan
garam untuk menggerakkan semua fungsi keperluan seharian. Berdasarkan keperluan, tubuh
manusia memerlukan lebih kurang satu hingga dua sudu garam sehari. Seseorang mampu
menjaga keseimbangan natrium dengan mengambil kurang daripada 200 mg garam sehari.
Walau bagaimanapun, keperluan natrium telah dianggarkan serendah 40 hingga 185 mg sehari
(Mohd. Hamim et al. 2015). Pengambilan garam secara berlebihan menyebabkan pembuluh
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darah pada ginjal menyempit dan menahan aliran darah. Oleh sebab itu, ginjal akan
memproduksi hormon Renin dan Angiostenin agar pembuluh darah utama mengeluarkan
tekanan darah yang besar sehingga pembuluh darah pada ginjal boleh mengalirkan darah
seperti biasa. Tekanan darah yang besar dan kuat menyebabkan seseorang menderita penyakit
darah tinggi.

Berbalik kepada peranan ‘asam’ sebagai pelengkap bagi ‘garam’ dalam perubatan, buah
asam mempunyai pelbagai manfaat dalam merawat pelbagai penyakit. Buah asam gelugur
mengandungi asid sitrik, seperti asid tartarik, asid askorbik, asid hidroksid sitrik dan flavonoid.
Asid askorbiknya berperanan sebagai antibakeria. Daunnya pula mengandungi serat,
karbohidrat, alkoloid, vitamin dan mineral. Amalan memakan daun, bunga atau buah asam
gelugur dapat menurunkan darah tinggi, merawat kencing manis, berat badan berlebihan, tiada
selera makan dan sakit jantung (Rukayah 1999).

Selain buah, bunga dan pucuk asam gelugur boleh bertindak sebagai antioksidan dan
awet muda. Peranan asam dalam merawat tekanan darah tinggi bukan sekadar tertumpu kepada
asam gelugur saja, sebaliknya mengikut petua secara tradisional khasiat yang terdapat dalam
belimbing buluh juga dikatakan mampu untuk mengawal tekanan darah tinggi (Che Aniha
2008). Perkaitan sifat asam sebagai “pelengkap” kepada garam, adalah disebabkan hubungan
kedua-duanya dalam dunia perubatan. Sebagaimana dijelaskan sebelum ini, pengambilan
garam secara berlebihan boleh menjadi salah satu sebab penyakit darah tinggi. Justeru, peranan
asam sebagai pelengkap di sini, adalah melalui fungsinya sebagai penawar dalam merawat
penyakit darah tinggi. Kedua-dua objek ini dilihat mempunyai hubungan, iaitu garam boleh
menjadi punca penyakit, manakala asam pula bertindak sebagai penawarnya.

Melalui penjelasan di atas, dapat disimpulkan bahawa masyarakat Melayu pada masa
lalu mempunyai pengamatan yang jitu terhadap sesuatu kejadian. Jarak antara kedudukan yang
rendah kepada yang tinggi, serta tinggi kepada kedudukan rendah diamati sebagai
‘pengalaman’ oleh masyarakat Melayu. Segala yang ‘diperoleh’ sepanjang perjalanan menujui
destinasi, sama ada dari atas ke bawah, mahupun dari bawah ke atas dianggap sebagai
pengalaman. Begitu juga dalam dalam kehidupan, apabila seseorang merantau ke sesuatu
tempat yang baharu, pelbagai pengalaman yang akan ditempuh. Dalam kehidupan yang
sebenar, hidup tidak selalu indah, dan tidak pula selalu malang. Sebagai makhluk Allah SWT,
manusia wajib meyakini tentang qada’ dan qadar sebagaimana yang terkandung dalam rukun
iman yang keenam. Beriman kepada qadak dan qadar ertinya membawa maksud percaya dan
yakin dengan sepenuh hati bahawa Allah SWT telah menentukan tentang segalanya untuk
makhluk-makhluk yang dicipta-Nya. Dalam masyarakat Melayu, istilah qadak dan qadar
kadang kala disebut sebagai ‘takdir’ atau ‘ketentuan Tuhan’. Seperti yang termaktub surah An-
Nahl ayat yang ke 53 iaitu:

O a8 ale Slall 2&0a 1) A=A (ysd A 03 &3 a5

Maksudnya:
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Dan apa-apa nikmat yang ada pada kamu maka adalah ia dari Allah; kemudian
apabila kamu ditimpa kesusahan maka kepadaNyalah kamu meraung meminta
pertolongan.

Ayat tersebut menjelaskan bahawa sebagai makhluk Allah, manusia perlu yakin
bahawa sesuatu musibah atau penyakit yang sedang dihidapi, adalah disebabkan ketentuan-
Nya. Sebagai seorang yang beriman, seseorang itu tidak perlu berputus asa, sebaliknya
meyakininya sebagai satu ujian, dan cuba mencari penyelesaiannya.

Selain daripada reda dengan ketentuan, akal budi yang tersembunyi di sebalik
peribahasa gandingan ‘asam’ dan ‘garam’ ini, adalah mengenai amalan menjaga pemakanan.
Seperti yang telah dibincangkan, salah satu penyebab penyakit tekanan darah tinggi adalah
pengambilan garam secara berlebihan, atau dalam amalan pemakanan merujuk tabiat suka
memakan makanan masin. Walau bagaimanapun, pengamatan terhadap sejarah ‘garam’,
menunjukkan bahawa garam bukanlah unsur yang mendatangkan kemudaratan, tetapi
merupakan satu daripada nikmat yang mendatangkan kebaikan. Hal ini dijelaskan oleh
Abdullah bin Umar dan Anas bin Malik, melalui hadis Nabi SAW:

“Sesungguhnya Allah menurunkan empat perkara berkat (mempunyai kebaikan)
dari langit (menerusi hujan) ke bumi, iaitu besi, api, air dan garam”.

Hadis tersebut menjelaskan bahawa ‘garam’ merupakan satu daripada nikmat yang
dikurniakan dalam kehidupan. Walau bagaimanapun, tabiat pengambilan yang salah,
mendorong kehadiran pelbagai penyakit. Punca darah tinggi adalah disebabkan cara
penggunaan garam yang salah ketika memasak (Wan Norsyafigah 2014). Kebanyakan orang
memasukkan garam ke dalam masakan, seperti gulai dan sebagainya ketika memasak,
sedangkan cara yang betul adalah dengan membiarkan gulai tersebut selama 10 minit selepas
diangkat dari api, kemudian barulah garam dimasukkan ke dalam gulai tersebut. Hal ini
disebabkan garam adalah sangat peka dengan suhu yang panas. Apabila garam dipanaskan,
sifat ‘ion negatif’ akan rosak. Hal ini bermakna, zat yang hilang ialah klorida (CL) berion
negatif dan yang tinggal hanyalah natrium berion positif yang bersifat asid. Keadaan ini
berlawanan dengan prinsip kandungan garam itu sendiri, kerana yang diperlukan dalam garam
adalah klorida dan ion negatif disebabkan klorida inilah yang memegang zat besi dan oksigen.
Jika klorida dalam garam berkurangan, bermakna oksigen dalam garam akan berkurangan.
Apabila oksigen dalam garam berkurangan, darah tidak boleh bergerak sendiri, dan
menyebabkan jantung terpaksa mengepam darah dengan kuat. Pengurangan oksigen
menyebabkan penambahan karbon dioksida dalam darah. Dalam perubatan, keadaan ini
dipanggil sebagai penyakit darah tinggi (Wan Norsyafiqah 2014).

Dalam konteks ini, hal yang paling penting adalah mengamalkan prinsip ‘bersederhana’

dalam kehidupan. Islam sangat menganjurkan amalan bersederhana kepada umatnya,
bermaksud bukanlah sekadar bersederhana dalam cara hidup, tetapi mencakupi segala amalan
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harian. Begitu juga dengan amalan pemakanan yang memerlukan penerapan konsep
‘sederhana’ ketika menyediakan makanan. Kekurangan rasa asam dan garam dalam makanan
yang dimasak, menyebabkan makanan menjadi tawar, dan seandainya terlebih pula akan
menyebabkan rasa makanan tidak enak. Amalan pemakanan secara berlebihan pula menjadi
penyebab pelbagai penyakit yang mendatangkan masalah kesihatan seperti darah tinggi, sakit
jantung, kencing manis, strok, buah pinggang dan paling ketara adalah masalah obesiti.

Falsafah dan akal budi Melayu yang dapat diteroka ialah peribahasa ini mengajar dan
cuba menyampaikan bahawa dalam setiap tindakan dan perlakuan haruslah dilakukan secara
sederhana, ataupun dengan kata lain dengan kadar yang secukupnya. Umpama dalam ilmu
masakan, asam dan garam harus diletakkan dengan kadar yang secukupnya. Jika asam terlalu
banyak pasti makanan akan terlalu masam, manakala jika garam terlalu banyak pasti makanan
akan menjadi terlalu masin. Hal ini akan menjadikan rasa makanan tidak sedap dan secara tidak
langsung memberikan tindak balas negatif terhadap tubuh badan, seandainya tabiat ini menjadi
amalan yang berkekalan. Begitu juga halnya dengan ‘pengalaman’ dalam hidup yang
menjadikan rasa suka dan duka sebagai sesuatu yang biasa dalam kehidupan. Apabila sudah
mengetahui dan pernah melalui sesuatu perkara pada masa lalu, maka haruslah mengambil
iktibar dan mengingatinya untuk kegunaan pada masa akan datang. Selain itu, gabungan
dualisme peribahasa “asam-garam ” ini juga merupakan satu unsur didaktik supaya mendalami
ilmu sebanyak yang mungkin untuk panduan dan bekalan pada masa akan datang dengan
mengambil kira ilmu yang berguna untuk dunia dan akhirat.

KESIMPULAN

Kepintaran dan kefahaman masyarakat Melayu meluahkan kata-kata melalui janaan idea
bersumberkan sesuatu yang ada dikeliling mereka dibuktikan dengan kewujudan beribu-ribu
rangkaian peribahasa. Kekreatifan masyarakat Melayu dalam berbahasa menunjukkan bahawa
akal budi Melayu yang sangat tinggi. Masyarakat Melayu cekap dalam memahami kandungan
atau sifat sesuatu benda. Berdasarkan analisis yang telah dilakukan, jelas menunjukkan bahawa
kewujudan peribahasa Melayu bukan setakat menyampaikan makna melalui konsepsi sifat
abstrak kepada konkrit, tetapi sebaliknya mengandungi falsafah dan akal budi masyarakat
Melayu. Objek yang dipilih dalam peribahasa bukan sekadar penyedap kata-kata, tetapi
sebaliknya dimotivasikan oleh proses perlambangan tertentu pada peringkat kognitif penutur.
Analisis kajian telah berjaya membincangkan satu persatu akal budi dan falsafah yang terdapat
dalam peribahasa dualisme ‘asam-garam’ yang merentasi pelbagai bidang ilmu. Jelasnya,
peribahasa yang dicipta oleh masyarakat Melayu dahulu bukanlah sekadar ungkapan kosong
yang menarik, tetapi sebaliknya tersembunyi ilmu dan falsafah yang tinggi seandainya
diamatinya dengan teliti dan sedalam- dalamnya.
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ANALISIS KESALAHAN TATABAHASA BAHASA MELAYU
DALAM AKHBAR “ONLINE”

Melvina Chung Hui Ching
Institut Pendidikan Guru Kampus Tun Abdul Razak
Abstrak

Media massa seperti akhbar telah menjadi alat sebaran maklumat termasuk berita terkini yang
penting kepada masyarakat dewasa ini agar masyarakat dapat mengikuti perkembangan berita
atau isu mutakhir yang berlaku di dalam negara dan luar negara. Oleh itu, berita yang disampaikan
menerusi satu bahasa yang boleh difahami oleh masyarakat, iaitu bahasa Melayu. Namun begitu,
bahasa Melayu yang digunakan dalam akhbar tempatan sehingga kini tetap berhadapan dengan
masalah kesalahan bahasa, terutamanya dari aspek tatabahasa. Ekoran daripada itu, kajian ini
dijalankan bertujuan untuk menganalisis kesalahan bahasa, khususnya aspek tatabahasa yang
terdapat dalam petikan berita akhbar. Pelaksanaan kajian ini menggunakan kaedah kualitatif iaitu
secara analisis teks daripada akhbar Harian Metro online untuk mendapatkan data. Sebanyak 20
tajuk petikan berita telah dikumpulkan dari 15 April hingga 17 April 2024. Hasil analisis
mendapati terdapat enam jenis kesalahan tatabahasa yang dapat dikesan, iaitu imbuhan, kata sendi
nama, kata pemeri, kata ganti nama diri ketiga, kata majmuk dan kata adjektif. Selain itu, tiga
kesalahan utama dalam tatabahasa iaitu kesalahan kata pemeri adalah dan ialah yang paling
banyak berlaku dalam petikan berita, diikuti oleh kata sendi nama dan imbuhan. Kesimpulan,
sebelum suatu berita disebarkan menerusi akhbar, pihak wartawan dan editor bahasa disarankan
untuk menyemak kandungan penulisan berita dengan lebih teliti. Hal ini dikatakan demikian
kerana bahasa yang digunakan dalam akhbar mempunyai kredibiliti yang akan dijadikan panduan
kepada masyarakat ketika berbahasa.

Kata Kunci: akhbar online, kesalahan bahasa, bahasa Melayu, Teori Corder, Tatabahasa Dewan.
PENGENALAN

Bahasa memainkan peranan penting sebagai alat perhubungan dalam interaksi sosial dan
penyaluran maklumat dalam sesebuah masyarakat. Hal ini dikatakan demikian kerana manusia
tidak dapat hidup secara bersendirian tanpa bergaul dengan orang dan mengasingkan diri daripada
masyarakat. Oleh itu, bahasa sejajar dengan fungsi utamanya sebagai alat perhubungan dan
penyaluran maklumat dalam masyarakat. Dalam kehidupan seharian, apa-apa yang berlaku dan
berita mutakhir akan disalurkan melalui berita untuk pengetahuan masyarakat. Menurut Che
Hazira dan Hanita (2020), akhbar menggunakan bahasa untuk mengungkapkan sesuatu maklumat
atau idea kepada masyarakat. Dengan perkataan lain, suatu berita atau maklumat dapat
disampaikan dan disalurkan kepada masyarakat melalui media akhbar. Ini sejajar dengan
kenyataan Shahrul Nazmi dan Ong (2016) bahawa akhbar memainkan peranan yang penting
dalam menyalurkan pelbagai informasi kepada masyarakat. Oleh hal yang demikian, bahasa yang
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digunakan dalam akhbar perlu jelas dan tepat mengikut hukum tatabahasa bahasa Melayu, selain
mematuhi laras bahasa media massa. Menurut Hasmidar et al. (2022), bahasa merupakan wahana
bagi akhbar untuk menyampaikan segala maklumat dan berita kepada pembaca dan bahasalah
yang menentukan impak berita dan maklumat yang disampaikan kepada pembaca. Dalam pada
itu, akibat perkembangan dunia teknologi pendigitalan semasa telah mengubah platform akhbar
dalam menyalurkan berita, iaitu dalam bukan elektronik iaitu bentuk bercetak dan bentuk
elektronik iaitu secara dalam talian.

OBJEKTIF
Kajian ini dijalankan bagi mencapai objektif yang berikut:

i.  Mengenal pasti kesalahan bahasa dari aspek tatabahasa dalam akhbar.
il.  Menganalisis jenis-jenis kesalahan bahasa dalam akhbar.

SOROTAN LITERATUR

Akhbar tempatan banyak diberi perhatian dan dikaji oleh pengkaji tempatan. Antaranya ialah Siti
Noridayu et al. (2023) dalam kajian yang bertajuk media cetak akhbar sebagai medium
pemerolehan bahasa pertama dan kedua murid lembam. Pengkaji telah memilih sebanyak lima
artikel bahasa Melayu daripada Berita Harian dan lima artikel daripada New Straight Time
sebagai item kajian, di samping Teori Pelaziman Operasi Thorndike (1874 — 1949) telah
diaplikasikan dalam kajian tersebut. Hasil dapatan menunjukkan murid lembam dapat
memperoleh bahasa pertama melalui artikel kerana proses pengulangan dan penekanan terhadap
perkataan serta ayat di dalam artikel. Darwalis et al. (2021) yang menjalankan kajian tentang
analisis verbal berita terpilih dalam akhbar Malaysiakini yang melibatkan empat kategori utama,
iaitu nilai berita, yakni keelitan, impak, negatif dan positif. Hasil dapatan analisis kajian dalam
sumber verbal berita akhbar Malaysiakini telah menunjukkan setiap empat kategori nilai berita
tersebut terdiri daripada ciri linguistik yang tertentu, dan dapat menyerlahkan ideologi penulis
yang mempengaruhi pembentukan empat kategori nilai berita dalam akhbar Malaysiakini. Selain
itu, dapatan kajian turut berjaya mencungkil latar belakang akhbar Malaysiakini bagi setiap isu
sosial yang diketengahkan dalam teks berita. Che Hazira dan Hanita (2020) pula mengkaji
strategi penggunaan bahasa dalam penulisan rencana ilmiah akhbar Berita Harian. Hasil kajian
mendapati tidak kesemua rencana menepati ciri-ciri penulisan kewartawanan, iaitu penggunaan
kata tidak lazim, penerangan berlebihan, kesalahan ejaan, dan penggunaan istilah jargon.

Selain itu, Mohd Hazreen dan Sharil Nizam (2019) telah mengkaji analisis kesalahan
penggunaan bahasa dalam rencana akhbar. Pengkaji tersebut memilih dua buah akhbar
berbahasa Melayu, iaitu Berita Harian (BH) dan Utusan Malaysia (UM) yang diterbitkan
sepanjang 1 Oktober 2016 hingga 30 November 2016. Jumlah rencana yang dianalisis sebanyak
242 buah. Hasil dapatan kajian telah menunjukkan kesalahan penggunaan bahasa dalam penulisan
rencana masih berlaku. Malahan, berdasarkan analisis penggunaan bahasa dari perspektif
Waterhouse (1989), kesalahan dalam pemilihan kata menyebabkan pembaca mengalami
kekaburan dan kekeliruan makna terhadap kata yang digunakan, selain ayat yang panjang dan
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mengandungi penerangan yang berlebih-lebihan menyebabkan pembaca hilang tumpuan untuk
memahami kandungan rencana dengan baik. Kajian yang dijalankan oleh Mohd Hazreen et al.
(2019) pula tentang keberkesanan penggunaan bahasa dalam akhbar Melayu: tindak balas
strategik terhadap literasi kesihatan dalam kalangan pembaca tempatan. Hasil dapatan kajian
mendapati strategi penggunaan bahasa berkesan ditentukan oleh pemilihan perkataan yang tepat,
mudah difahami, berpengaruh, dan pembentukan ayat yang pendek dan jelas. Sebagai
kesimpulannya, penggunaan bahasa yang betul dan tepat dapat menyampaikan suatu berita secara
jelas dan nyata, di samping maklumat dalam berita tidak bersifat taksa disebabkan oleh berlaku
kesalahan dalam bahasa Melayu terutamanya kesalahan imbuhan.

KERANGKA TEORETIS

Dalam mengkaji kandungan penulisan berita dalam akhbar online ini, teori yang digunakan ialah
teori analisis kesalahan bahasa yang diperkenalkan oleh Corder (1981), di samping Tatabahasa
Dewan (2013) turut dijadikan panduan dalam membuat analisis kesalahan bahasa yang terdapat
dalam penulisan berita akhbar.

METODOLOGI

Kajian ini menggunakan kaedah kualitatif melalui analisis kandungan teks. Data utama dalam
kajian ini diperoleh daripada surat khabar Harian Metro https://www.hmetro.com.my/ secara
dalam talian. Data-data yang dikutip bermula dari 15 April 2024 hingga 17 April 2024. Dalam
pada itu, jumlah petikan berita yang telah dikaji ialah sebanyak 20 tajuk dapat ditunjukkan dalam
Jadual 1.

Jadual 1: Tajuk Berita Melalui Siaran Harian Metro

Bil Tajuk Berita

1 Projek perumahan SASaR ATM di Sungai Besi dijangka siap pada 2025

2 Subkontraktor gagal selesai kerja jubin punca kolam selam tempur Kem
Iskandar lambat siap

3 Tindakan anggota lepas lima das tembakan ikut SOP

4 Isu sekolah tak cukup cikgu, 6034 guru kontrak diambil KPM

5 Kedah bina empangan air bawah tanah di Langkawi

6 HeiTech Padu terima kontrak secara tender terbuka

7 Lelaki ditahan cuba jual diesel subsidi milik Persatuan Nelayan Kawasan
Kuala Kedah

8 Tidak mahu insiden kedaulatan Pulau Batu Putih hilang berulang

9 Kepanjangan jalan tidak mampu tampung kenderaan punca sesak melampau
pada musim perayaan

10 Gangguan bekalan elektrik di 30 kawasan di Jenjarom hingga Khamis

11 Lelaki warga emas meninggal dunia digilis treler sebaik terjatuh motosikal

12 Majlis Sambutan Aidilfitri Madani 2024 di 7 negeri bermula Johor esok

13 Empangan Muda catat tahap 36.22 peratus, masih memuaskan
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14 Kalau tidak masuk Henry Gurney, mungkin perangai saya masih sama
hingga sekarang
15 Mohamad Zulkifli terlepas hukuman gantung, diganti penjara 35 tahun
16 Ahmad Izuddin keluar rumah tergesa-gesa sebelum kemalangan
17 Cuaca panas: Ibu bapa boleh buat aduan jika sekolah anjur aktiviti luar
18 Pesawah maut, tubuh termasuk ke dalam jentera pembajak
19 2146 kemalangan seluruh negara semalam
20 4 tahun tidak pulang, Nurul Ain beri kejutan pada 1 Syawal

DAPATAN DAN PERBINCANGAN

Berdasarkan hasil analisis data, kesalahan dalam bahasa Melayu dapat dikategorikan kepada
enam jenis yang merangkumi kesalahan imbuhan, kesalahan kata sendi nama, kesalahan kata
pemeri, kesalahan ganti nama, kesalahan kata majmuk, dan kata adjektif. Dapatan kajian
menunjukkan jumlah kesalahan bahasa yang terdapat dalam penulisan akhbar Harian Metro
sebanyak 33 kesalahan. Kesalahan imbuhan sebanyak 6 (18.18%), kata sendi nama sebanyak 8
kesalahan (24.24%), kata pemeri paling banyak berlaku kesalahan iaitu 11 (33.33%)), kata ganti
nama diri ketiga terdapat 3 kesalahan (9.09%), kata majmuk pula terdapat 2 kesalahan (6.06%)
dan kata adjektif ialah 3 kesalahan (9.09%) dapat ditunjukkan dalam Jadual 2 di bawah.
Berdasarkan setiap jenis kesalahan bahasa, penganalisisan data dan penerangan terhadap setiap
jenis kesalahan bahasa diperincikan dalam Jadual 3 Jenis Kesalahan Imbuhan, Jadual 4 Jenis
Kesalahan Kata Sendi Nama, Jadual 5 Jenis Kesalahan Kata Pemeri, Jadual 6 Jenis Kesalahan
Kata Ganti Nama Diri Ketiga, Jadual 7 Jenis Kesalahan Kata Majmuk, dan Jadual 8 Jenis
Kesalahan Kata Adjektif.

Jadual 2: Jenis Kesalahan Bahasa
Jenis Kesalahan Bahasa

Kata Adjektif

Kata Majmuk

Kata Ganti Nama Diri Ketiga
Kata Pemeri

Kata Sendi Nama

]I‘ || 1

Imbuhan

o

5 10 15 20 25 30 35

M Bilangan Kesalahan M Peratus Kesalahan
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Jadual 3: Jenis Kesalahan Imbuhan

Tajuk Berita Kesalahan Jenis Kesalahan Penerangan
Imbuhan
Projek Mohamed Diperluaskan Awalan diper- bergabung
perumahan Khaled berkata dengan kata dasar daripada
SASaR ATM di | ada dalam golongan kata adjektif
Sungai Besi | perancangan membentuk kata kerja yang
dijangka siap | SASaR akan membawa makna dijadikan
pada 2025 diperluaskan ke lebih atau bertambah, bagi
negeri lain sifat yang terkandung dalam
https://www.hm | berdasarkan kata dasar (Nik Safiah Karim
etro.com.my/mut | kepada etal., 2013, p.183).
akhir/2024/04/10 | permintaan. e Perkataan luas ialah kata

80647/projek- adjektif.

perumahan- v diperluas

sasar-atm-di-

sungai-besi-

dijangka-siap-

pada-2025

Subkontraktor Ketidakupayaan sub kontraktor Beberapa imbuhan awalan

gagal selesai kerja | subkontraktor daripada bahasa Yunani-

jubin punca | yang dicalonkan Latin-Inggeris yang

kolam selam | (nominated dipinjamkan ke dalam bahasa

tempur Kem | subcontractor) Melayu ialah pro-, anti-, poli-,

Iskandar lambat auto-, sub- dan supra- (Nik

siap Safiah Karim et al., 2013,

p.311).

https://www.hm e Maka, imbuhan awalan

etro.com.my/mut sub harus ditulis secara

akhir/2024/04/10 rapat dengan kata dasar

80616/subkontra kontraktor.

ktor-gagal- v’ subkontraktor

selesai-kerja-

jubin-punca-

kolam-selam-

tempur-kem

Tindakan anggota (jadi) saya Pertahankan e Berdasarkan Kamus

lepas lima das | pertahankan Dewan (2022, p.1567-

tembakan ikut | dan bagi 1568) kata dasar “tahan”

SOP semangat. hanya menerima imbuhan
seperti “bertahan”,

https://www.hm “menahan”. “menahani”,

etro.com.my/mut “menahankan”,

akhir/2024/04/10 “mempertahankan”,
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80651/tindakan-
anggota-lepas-
lima-das-
tembakan-ikut-
sop-kp-perak

“tertahan”, “ketahanan”,

pertahanan”,

“penahanan” dan

“penahan”.

v Berdasarkan konteks
ayat tersebut,
penggunaan kata
kerja
mempertahankan
lebih tepat.

v’ Kamus Dewan edisi
keempat, (2022,
p.1568),
“mempertahankan”
bermaksud

mengikhtiarkan
supaya tidak berubah,
mengusahakan
supaya tetap (kekal).

Isu sekolah tak | “KPM dan SPP Di atasi Perkataan diatasi perlu
cukup cikgu, 6034 | akan terus ditulis secara rapat kerana
guru kontrak | bekerjasama kata dasarnya ialah kata
diambil KPM erat bagi tugas atas.

memastikan isu v’ Kata dasar  atas
https://www.hm | kekurangan menerima  imbuhan
etro.com.my/mut | guru dapat di apitan di-...-i.
akhir/2024/04/10 | atasi.
80732/isu-
sekolah-tak-
cukup-cikgu-
6034-guru-
kontrak-diambil-
kpm
Kedah bina | ...empangan air Dilaksana Awalan di- dapat
empangan air | bawah tanah bergabung dengan kata

bawah tanah di
Langkawi

https://www.hm
etro.com.my/mut
akhir/2024/04/10
80955/kedah-
bina-empangan-
air-bawah-tanah-
di-langkawi

boleh dilaksana
di Langkawi.

dasar golongan kata kerja
dan kata nama (Nik Safiah
Karim et al., 2013, p.176).
Empat golongan kata
utama, iaitu kata nama,
kata adjektif, kata kerja
dan kata tugas boleh
menerima apitan men-...-
kan untuk membentuk
kata kerja transitif (Nik
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Safiah Karim et al., 2013,
P.193).
e Perkataan laksana ialah

kata tugas.

v’ dilaksanakan
HeiTech Padu | Kelulusan diperolehi Awalan diper-, apabila
terima  kontrak | Perbendaharaan bergabung dengan kata dasar
secara tender | telah diperolehi daripada kata tugas untuk
terbuka pada 8 Februari membentuk  kata  kerja,

https://www.hm
etro.com.my/mut
akhir/2024/04/10
80914/heitech-
padu-terima-
kontrak-secara-
tender-terbuka

2024

membawa makna terdapat
sesuatu (Nik Safiah Karim et
al., 2013, p.183).
e Perkataan oleh ialah kata
tugas.
v’ diperoleh

Jadual 4: Jenis Kesalahan Kata Sendi Nama

Tajuk Berita Kesalahan Jenis Kesalahan Penerangan
Kata Sendi Nama
Projek saya percaya bergantung Kata sendi nama “pada”
perumahan bergantung (pada) terletak di hadapan kata
SASaR ATM di | permintaan dan nama yang menunjukkan
Sungai Besi | sebagainya tempat  bagi  perbuatan
dijangka siap sesuatu kerja (Nik Safiah
pada 2025 Karim et al., 2013, p.275).

e Oleh itu, perkataan
https://www.hm bergantung harus diikuti
etro.com.my/mu oleh kata sendi nama
takhir/2024/04/1 pada agar ayat tersebut
080647/projek- lebih gramatis.
perumahan- v' bergantung pada
sasar-atm-di-
sungai-besi-
dijangka-siap-
pada-2025
Lelaki ditahan | Anuar berkata, Dari di e Kata sendi nama “di”
cuba jual diesel | pemandu treler digunakan  khusus  di
subsidi milik | milik PNK Kuala hadapan kata nama atau
Persatuan Kedah itu disyaki frasa nama yang
Nelayan Kawasan | mengambil menunjukkan tempat (Nik
Kuala Kedah diesel subsidi Safiah Karim et al., 2013,

terbabit dari di

p.265-266).
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https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080639/lelaki-
ditahan-cuba-
jual-diesel-
subsidi-milik-
persatuan-
nelayan-kawasan

sebuah  depoh

minyak di
kawasan  Perai
Pulau Pinang

untuk dibawa ke
PNK Kuala Kedah
bagi  kegunaan
nelayan kawasan
Kuala Kedah.

e Kata sendi nama “dari”

digunakan di hadapan

kata nama atau frasa

nama yang menyatakan
arah, tempat, atau waktu

(Nik Safiah Karim et al.,

2013, p.268).

v' Oleh itu, penggunaan
kata sendi nama tidak
boleh hadir serentak
dalam ayat.

v' Berdasarkan konteks
ayat, penggunaan kata
sendi nama dari lebih
sesuai, iaitu
mengambil barang
dari suatu tempat.

Tidak mahu
insiden
kedaulatan Pulau
Batu Putih hilang
berulang

https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080624/tidak-
mahu-insiden-
kedaulatan-
pulau-batu-
putih-hilang-
berulang-khaled

Kita tidak nafikan
bahawa kapal

daripada negara
asing

daripada

Kata sendi nama “dari”
digunakan di hadapan
kata nama atau frasa
nama yang menyatakan
arah, tempat, atau waktu
(Nik Safiah Karim et al.,
2013, p.268).
Kata sendi nama
“daripada” hadir  di
hadapan kata nama atau
frasa nama yang
menyatakan punca bagi
manusia, haiwan, benda
dan  unsur  mujarad,
sumber atau asal kejadian
sesuatu benda, dan
perbezaan atau
perbandingan (Nik Safiah
Karim et al., 2013, p.269).
v' Oleh itu, penggunaan
kata sendi nama dari
adalah lebih tepat
mengikut konteks
ayat  “kapal  dari
negara asing”.

Kepanjangan
jalan tidak
mampu tampung

Jumlahnya
perjalanan ini
menjadi dua atau

Pada

Kata sendi nama “pada”
terletak di hadapan kata
nama yang menunjukkan
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kenderaan punca
sesak melampau
pada musim
perayaan

https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080591 /kepanja
ngan-jalan-tidak-
mampu-
tampung-
kenderaan-

punca-sesak-
melampau-pada

tiga kali ganda
berbanding hari
biasa bergantung
kepada jarak
destinasi  yang
hendak dituju.

tempat bagi perbuatan

sesuatu kerja (Nik Safiah

Karim et al., 2013, p.275).

Kata sendi nama “kepada”

digunakan untuk

menyatakan sasaran yang
merujuk manusia, haiwan,
dan unsur mujarad; juga
merujuk institusi yang ada
kaitan dengan manusia

(Nik Safiah Karim et al.,

2013, p.272-273).

v' Oleh itu, perkataan
bergantung harus
diikuti oleh kata sendi
nama pada agar ayat
tersebut lebih
gramatis.

v bergantung pada

Gangguan Sebarang di Kata sendi nama “di”
bekalan elektrik | pertanyaan, sila digunakan  khusus  di
di 30 kawasan di | hubungi TNB hadapan kata nama atau
Jenjarom hingga | Careline di talian frasa nama yang
Khamis 15454 menunjukkan tempat (Nik
Safiah Karim et al., 2013,
https://www.hm p.265).
etro.com.my/mu Kata sendi nama “dalam”
takhir/2024/04/1 hadir di hadapan kata
080418/ganggua nama atau frasa nama
n-bekalan- yang membawa
elektrik-di-30- pengertian lingkungan
kawasan-di- yang tidak mempunyai
ienjarom-hingga- ruang atau jarak (Nik
khamis Safiah Karim et al., 2013,

p.285).

v' Oleh itu, penggunaan
kata sendi nama yang
lebih sesuai mengikut
konteks ayat ialah
perkataan dalam
talian.

Lelaki warga | Seorang  lelaki daripada Kata sendi nama “dari”
emas meninggal | warga emas digunakan di hadapan
dunia digilis | meninggal dunia kata nama atau frasa
treler sebaik | selepas terjatuh nama yang menyatakan
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terjatuh
motosikal

https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080791/lelaki-
warga-emas-
meninggal-dunia-
digilis-treler-
sebaik-terjatuh-
motosikal

daripada
motosikal

ditunggangnya

arah, tempat, atau waktu
(Nik Safiah Karim et al.,
2013, p.268).
Kata sendi nama
“daripada” hadir  di
hadapan kata nama atau
frasa nama yang
menyatakan punca bagi
manusia, haiwan, benda
dan  unsur  mujarad,
sumber atau asal kejadian
sesuatu benda, dan
perbezaan atau
perbandingan (Nik Safiah
Karim et al., 2013, p.269).
v' Oleh itu, penggunaan
kata sendi nama dari
adalah lebih tepat
mengikut konteks
ayat “terjatuh dari
motosikal
ditunggangnya”.

Maijlis Sambutan
Aidilfitri Madani
2024 di 7 negeri
bermula  Johor
esok

https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080779/maijlis-
sambutan-
aidilfitri-madani-
2024-di-7-negeri-
bermula-johor-
esok

Majlis itu juga

bertujuan
memberi
peluang kepada
lebih ramai

rakyat untuk
meraikan hari
kebesaran umat
Islam bersama-
sama pemimpin
di peringkat
Persekutuan dan
negeri

di

Kata sendi nama “di”
digunakan  khusus  di
hadapan kata nama atau
frasa nama yang
menunjukkan tempat (Nik
Safiah Karim et al., 2013,
p.265).

Kata sendi nama “pada”
terletak di hadapan kata
nama yang menunjukkan
tempat bagi perbuatan
sesuatu kerja (Nik Safiah
Karim et al., 2013, p.274-
275).

Perkataan peringkat pula
tidak bermaksud tempat,
sebaliknya bermaksud
tahap. Oleh itu, lebih tepat
ialah kata sendi nama
pada peringkat.

Empangan Muda
catat tahap 36.22

Takungan air di
tiga empangan
seliaan Lembaga

di

Kata sendi nama “di”
digunakan  khusus  di
hadapan kata nama atau
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peratus, masih
memuaskan

https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1

Kemajuan
Pertanian Muda
(MADA) masih di
tahap
memuaskan

frasa nama yang
menunjukkan tempat (Nik
Safiah Karim et al., 2013,
p.265).

e Kata sendi nama “pada”
terletak di hadapan kata

080191/empang nama yang menunjukkan
an-muda-catat- tempat bagi perbuatan
tahap-3622- sesuatu kerja (Nik Safiah
peratus-masih- Karim et al., 2013, p.274-
memuaskan 275).

e Perkataan tahap pula tidak
bermaksud tempat. Oleh
itu, lebih tepat ialah kata
sendi nama pada tahap.

Jadual 5: Jenis Kesalahan Kata Pemeri
Tajuk Berita Kesalahan Jenis Kesalahan Penerangan
Kata Pemeri

Lelaki ditahan | Beliau berkata, adalah Kata pemeri ialah hadir di
cuba jual diesel | serbuan itu hadapan frasa nama (Nik
subsidi milik | adalah hasil Safiah Karim et al., 2013,
Persatuan maklumat  dan p.263).
Nelayan Kawasan | risikan v Frasa nama - hasil
Kuala Kedah Cawangan Khas maklumat ...

Ibu Pejabat Polis v’ ialah hasil maklumat
https://www.hm | Daerah (IPD)
etro.com.my/mu | Kuala Muda...
takhir/2024/04/1
080639/lelaki-
ditahan-cuba-
jual-diesel-
subsidi-milik-
persatuan-
nelayan-kawasan
Subkontraktor Walaupun ini adalah v/ Frasa nama - projek
gagal selesai | adalah projek Kementerian
kerja jubin punca | Kementerian Pertahanan ...
kolam selam | Pertahanan v ialah projek
tempur Kem | tetapi ia Kementerian
Iskandar lambat | dikendalikan Pertanian
siap oleh JKR,”

katanya.
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https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080616/subkontr
aktor-gagal-
selesai-kerja-
jubin-punca-
kolam-selam-
tempur-kem

Tidak
insiden
kedaulatan Pulau
Batu Putih hilang
berulang

mahu

https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080624/tidak-
mahu-insiden-
kedaulatan-
pulau-batu-
putih-hilang-
berulang-khaled

kawasan Laut
China Selatan
adalah kawasan
yang bebas
dilalui  sesiapa
sahaja tetapi
apabila kapal
negara asing.

adalah

v Frasa nama — kawasan
yang bebas dilalui ...
v’ ialah kawasan yang
bebas dilalui

Kalau tidak
masuk Henry
Gurney, mungkin
perangai saya
masih sama
hingga sekarang

https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080660/kalau-
tidak-masuk-
henry-gurney-
mungkin-
perangai-saya-
masih-sama-
hingga

Baju raya pula
adalah pakaian
seragam sekolah

adalah

v/ Frasa nama — pakaian
seragam sekolah ...

v’ ialah pakaian
seragam sekolah

Kepanjangan
jalan tidak
mampu tampung

...faktor lain
kesesakan jalan
raya adalah

adalah

Kata pemeri ialah hadir di
hadapan frasa nama (Nik
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kenderaan punca | disebabkan Safiah Karim et al., 2013,
sesak melampau | lampu isyarat p.263).
pada musim | yang banyak di Kata pemeri adalah hadir di
perayaan negara ini ... hadapan frasa adjektif dan

https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080591/kepanja
ngan-jalan-tidak-
mampu-
tampung-
kenderaan-

punca-sesak-
melampau-pada

frasa sendi nama (Nik Safiah
Karim et al., 2013, p.264).
v’ Frasa kerja — disebabkan
lampu isyarat ...

v’ Kata pemeri ialah dan
adalah tidak
digunakan di hadapan
frasa kerja.

v’ Ayat yang betul ialah
“faktor lain kesesakan
jalan raya disebabkan
lampu isyarat”

Gangguan TNB berkata, adalah v/ Frasa nama - Taman
bekalan elektrik | antara kawasan Desa ...
di 30 kawasan di | yang terbabit v ialah Taman Desa
Jenjarom hingga | adalah  Taman
Khamis Desa ...
https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080418/ganggua
n-bekalan-
elektrik-di-30-
kawasan-di-
jenjarom-hingga-
khamis
Mohamad Zulkifli | ...fakta kes adalah v/ Frasa nama — mangsa
terlepas menunjukkan kerana ...
hukuman bahawa v’ ialah mangsa kerana
gantung, diganti | pemohon
penjara 35 tahun | (Mohamad
Zulkifli)  adalah
https://www.hm | mangsa kerana
etro.com.my/uta | kejadian
ma/2024/04/108 | berdekatan
0781/mohamad- | rumahnya.
zulkifli-terlepas-
hukuman-

gantung-diganti-
penjara-35-tahun
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Isu sekolah tak | “Pelantikan guru adalah v’ Frasa nama — cerminan
cukup cikgu, | baharu  secara komitmen berterusan ...
6034 guru | kontrak adalah v ialah cerminan
kontrak diambil | cerminan komitmen berterusan
KPM komitmen

berterusan
https://www.hm | Kerajaan
etro.com.my/mu | MADANI untuk
takhir/2024/04/1 | meningkatkan
080732/isu- kualiti
sekolah-tak- pendidikan
cukup-cikgu- negara,”
6034-guru- katanya.
kontrak-diambil-
kpm
Ahmad lzuddin | kali terakhir dia ialah Kata pemeri adalah hadir di
keluar rumah | bertemu hadapan frasa adjektif dan
tergesa-gesa abangnya ialah frasa sendi nama (Nik Safiah
sebelum pada Syawal Karim et al., 2013, p.264).
kemalangan kedua ... v’ Frasa sendi nama — pada

Syawal kedua ...

https://www.hm v adalah pada Syawal
etro.com.my/mu kedua
takhir/2024/04/1
080630/ahmad-
izuddin-keluar-
rumah-tergesa-
gesa-sebelum-
kemalangan-
bapa
Subkontraktor ...menyelesaikan adalah v/ Frasa nama - punca
gagal selesai | kerja-kerja jubin kelewatan pembinaan
kerja jubin punca | adalah punca kolam ...
kolam selam | kelewatan v’ ialah punca
tempur Kem | pembinaan kelewatan
Iskandar lambat | kolam selam ... pembinaan kolam

siap

https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080616/subkontr
aktor-gagal-

selesai-kerja-
jubin-punca-

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin Ilmu 93


https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080732/isu-sekolah-tak-cukup-cikgu-6034-guru-kontrak-diambil-kpm
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080732/isu-sekolah-tak-cukup-cikgu-6034-guru-kontrak-diambil-kpm
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080732/isu-sekolah-tak-cukup-cikgu-6034-guru-kontrak-diambil-kpm
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080732/isu-sekolah-tak-cukup-cikgu-6034-guru-kontrak-diambil-kpm
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080732/isu-sekolah-tak-cukup-cikgu-6034-guru-kontrak-diambil-kpm
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080732/isu-sekolah-tak-cukup-cikgu-6034-guru-kontrak-diambil-kpm
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080732/isu-sekolah-tak-cukup-cikgu-6034-guru-kontrak-diambil-kpm
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080732/isu-sekolah-tak-cukup-cikgu-6034-guru-kontrak-diambil-kpm
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080732/isu-sekolah-tak-cukup-cikgu-6034-guru-kontrak-diambil-kpm
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080630/ahmad-izuddin-keluar-rumah-tergesa-gesa-sebelum-kemalangan-bapa
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080630/ahmad-izuddin-keluar-rumah-tergesa-gesa-sebelum-kemalangan-bapa
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080630/ahmad-izuddin-keluar-rumah-tergesa-gesa-sebelum-kemalangan-bapa
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080630/ahmad-izuddin-keluar-rumah-tergesa-gesa-sebelum-kemalangan-bapa
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080630/ahmad-izuddin-keluar-rumah-tergesa-gesa-sebelum-kemalangan-bapa
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080630/ahmad-izuddin-keluar-rumah-tergesa-gesa-sebelum-kemalangan-bapa
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080630/ahmad-izuddin-keluar-rumah-tergesa-gesa-sebelum-kemalangan-bapa
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080630/ahmad-izuddin-keluar-rumah-tergesa-gesa-sebelum-kemalangan-bapa
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080630/ahmad-izuddin-keluar-rumah-tergesa-gesa-sebelum-kemalangan-bapa
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080616/subkontraktor-gagal-selesai-kerja-jubin-punca-kolam-selam-tempur-kem
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080616/subkontraktor-gagal-selesai-kerja-jubin-punca-kolam-selam-tempur-kem
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080616/subkontraktor-gagal-selesai-kerja-jubin-punca-kolam-selam-tempur-kem
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080616/subkontraktor-gagal-selesai-kerja-jubin-punca-kolam-selam-tempur-kem
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080616/subkontraktor-gagal-selesai-kerja-jubin-punca-kolam-selam-tempur-kem
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080616/subkontraktor-gagal-selesai-kerja-jubin-punca-kolam-selam-tempur-kem
https://www.hmetro.com.my/mutakhir/2024/04/1080616/subkontraktor-gagal-selesai-kerja-jubin-punca-kolam-selam-tempur-kem

SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024

Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),

28 April 2024
kolam-selam-
tempur-kem
Jumlah  mangsa | Cuma yang lebih adalah v’ Frasa nama — kesihatan
banjir di daerah | penting sekarang mangsa ...
Petaling ini adalah v’ ialah kesihatan
meningkat kesihatan mangsa
mangsa ...
https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080838/jumlah-
mangsa-banjir-
di-daerah-
petaling-
meningkat
Jadual 6: Jenis Kesalahan Kata Ganti Nama
Tajuk Berita Kesalahan Jenis Kesalahan Penerangan
Kata Ganti Nama
Subkontraktor kita sudah ia e Perkataan ia merujuk kata
gagal selesai | mendapat ganti nama diri orang
kerja jubin punca | jaminan ketiga (Nik Safiah Karim et
kolam selam | daripada Jabatan al., 2013, p.87).
tempur Kem | Kerja Raya (JKR) e Oleh itu, perkataan ia
Iskandar lambat | mengenai tidak sesuai digunakan
siap perkara ini dan ia dalam konteks ayat
diberi perhatian tersebut.
https://www.hm | yang serius. v ..dan perkara
etro.com.my/mu tersebut diberi
takhir/2024/04/1 perhatian yang
080616/subkontr serius.
aktor-gagal-
selesai-kerja-
jubin-punca-
kolam-selam-
tempur-kem
Subkontraktor kolam itu ia v Perkataan ia merujuk
gagal selesai | sepatutnya siap kata ganti nama diri
kerja jubin punca | sepenuhnya orang ketiga  (Nik
kolam selam | pada Disember Safiah Karim et al.,,
tempur Kem | 2022, namun 2013, p.87).
Iskandar lambat | sehingga kini ia v Oleh itu, perkataan ia
siap tidak sesuai digunakan
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https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1
080616/subkontr
aktor-gagal-
selesai-kerja-
jubin-punca-
kolam-selam-
tempur-kem

masih dalam
pembinaan.

dalam konteks ayat
tersebut.

v' ..kini kolam itu
masih dalam
pembinaan.

Cuaca panas: lbu
bapa boleh buat

aduan jika
sekolah anjur
aktiviti luar

https://www.hm
etro.com.my/mu
takhir/2024/04/1

“Kita alu-alukan
sebarang aduan

dan akan
menjalankan
siasatan sama

ada ia berasas
atau sebaliknya,”
katanya.

v Perkataan ia merujuk
kata ganti nama diri

orang ketiga (Nik
Safiah Karim et al.,
2013, p.87).

v Oleh itu, perkataan ia
tidak sesuai digunakan
dalam konteks ayat
tersebut.

080655/cuaca- v/ ..sama ada aduan
panas-ibu-bapa- tersebut  berasas
boleh-buat- atau sebaliknya...
aduan-jika-
sekolah-anjur-
aktiviti-luar
Jadual 7: Jenis Kesalahan Kata Ganti Nama
Tajuk Berita Kesalahan Jenis Kesalahan Penerangan
Kata Majmuk
Ahmad lzuddin | seorang lebuhraya v/ Kata majmuk
keluar rumah | daripada tiga bertindak sebagai
tergesa-gesa penunggang satu unit dan
sebelum motosikal yang lazimnya dieja
kemalangan maut dalam terpisah (Nik Safiah
nahas di KM 9.9 Karim et al., 2013,

https://www.hm | Lebuhraya p.54).
etro.com.my/mu | Ketereh-Kota v Oleh itu,

takhir/2024/04/1
080630/ahmad-
izuddin-keluar-
rumah-tergesa-
gesa-sebelum-

Bharu di sini
tengah  malam
tadi

perkataan lebuh
raya harus dieja
terpisah.
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kemalangan-
bapa
Pesawah maut, | Menurutnya, temubual v/ Kata majmuk
tubuh termasuk | temubual bertindak sebagai
ke dalam jentera | bersama ahli satu unit dan
pembajak keluarga lazimnya dieja

mengesahkan terpisah (Nik Safiah

https://www.hm

mangsa seorang

Karim et al., 2013,

etro.com.my/mu | pesawah dan p.54).
takhir/2024/04/1 | sering v Oleh itu,
080771/pesawah | mengambil upah perkataan temu
-maut-tubuh- membajak di bual harus dieja
termasuk-ke- sekitar kawasan terpisah.
dalam-jentera- Titi Serong.
pembajak
Jadual 8: Jenis Kesalahan Kata Adjektif
Tajuk Berita Kesalahan Jenis Kesalahan Penerangan
Kata Adjektif
Kalau tidak | Di dalam sekolah baharu v' Menuruf Prof. Datuk
masuk Henry | itu baharu saya Seri Dr. Awang
Gurney, mungkin | hargai ... Sariyan, kata baharu
perangai saya ialah kata adjektif atau
masih sama kata sifat, manakala
hingga sekarang kata baru ialah kata
adverba atau kata

https://www.hm keterangan
etro.com.my/mu (https://jendeladbp.m
takhir/2024/04/1 y/peka-bahasa/baru-
080660/kalau- dan-baharu/).
tidak-masuk- v' Oleh itu, perkataan
henry-gurney- baru lebih tepat dan
mungkin- sesuai digunakan
perangai-saya- mengikut konteks
masih-sama- ayat.
hingga v’ ..baru saya hargai ...
2146 setiap hari baru e Menuruf Prof. Datuk Seri
kemalangan sebagai langkah Dr. Awang Sariyan, kata
seluruh  negara | baru bagi baharu ialah kata adjektif
semalam meningkatkan atau kata sifat, manakala

kesedaran kata baru ialah kata
https://www.hm | pengguna jalan adverba atau kata
etro.com.my/mu | raya keterangan
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takhir/2024/04/1 (https://jendeladbp.my/p
080612/2146- eka-bahasa/baru-dan-
kemalangan- baharu/).
seluruh-negara- v  Oleh itu, perkataan
semalam baharu lebih tepat dan
sesuai digunakan
mengikut konteks ayat.
v’ ...sebagai langkah
baharu...
4 tahun tidak | selepas itu baharu Menuruf Prof. Datuk Seri
pulang, Nurul Ain | baharulah saya Dr. Awang Sariyan, kata

beri kejutan pada
1 Syawal

pulang semula ke
sana

baharu ialah kata adjektif
atau kata sifat, manakala

kata baru ialah kata
https://www.hm adverba atau kata
etro.com.my/mu keterangan

takhir/2024/04/1
080797/4-tahun-

(https://jendeladbp.my/p
eka-bahasa/baru-dan-

tidak-pulang- baharu/).
nurul-ain-beri- v' Oleh itu, perkataan
kejutan-pada-1- baru lebih tepat dan
syawal sesuai digunakan
mengikut konteks

ayat.
v’ ..barulah saya pulang

KESIMPULAN

Secara keseluruhannya, kesalahan penggunaan bahasa khususnya dari aspek tatabahasa masih
berlaku dalam penyampaian berita melalui akhbar. Oleh itu, wartawan dan pihak editor akhbar
harus lebih cakna dan peka terhadap penggunaan bahasa Melayu yang tepat dari aspek tatabahasa.
Dengan perkataan lain, pihak akhbar bukan hanya menyalurkan dan menyampaikan berita
semata-mata kepada masyarakat, bahkan mementingkan penggunaan bahasa yang mengikut
hukum tatabahasa. Hal ini dikatakan demikian kerana akhbar merupakan medium sebaran am
yang mempunyai kredibiliti yang tinggi untuk membolehkan masyarakat memperoleh suatu
maklumat terkini dan mutakhir. Malahan, akhbar turut menjadi sumber atau bahan bantu belajar
bagi golongan murid sekolah yang ingin mempelajari bahasa Melayu kerana akhbar bersifat
mesra pembaca dan mudah didapati.
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EUFEMISME DALAM KALANGAN ORANG ASLI
SUKU KAUM MENDRIQ DI GUA MUSANG, KELANTAN
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Nurul Fatihah Hisham?

Jabatan Bahasa Melayu
Kulliyyah Pelancongan Mampan dan Bahasa Kontemporari
Universiti Islam Antarabangsa Malaysia, Pagoh!: 2

Abstrak

Eufemisme digunakan bagi menggantikan ujaran bahasa tabu atau perkataan sensitif menjadi
lebih sopan apabila didengari oleh semua golongan masyarakat. Namun begitu, arus
pembangunan yang semakin moden menyebabkan penggunaan istilah eufemisme ini semakin
terbatas kerana sikap yang lebih terbuka dan berterus terang dalam menyatakan pendapat atau
bersuara. Oleh itu, objektif utama kajian ini adalah untuk mengenal pasti penggunaan istilah
eufemisme dalam bahasa Mendriq dan menganalisis faktor-faktor yang membentuk
penggunaan istilah eufemisme dalam kalangan orang asli Mendriq di kampung Kuala Lah, Gua
Musang, Kelantan. Kajian ini dilaksanakan melalui pendekatan kualitatif dengan menemu bual
seorang informan berusia 66 tahun yang dipilih berdasarkan pendekatan NORM untuk
mendapatkan data bagi kedua-dua objektif. Kajian ini juga hanya dibataskan kepada
penggunaan istilah eufemisme dalam kalangan orang asli Mendriq. Dapatan kajian mendapati
bahawa terdapat enam kategori istilah eufemisme yang digunakan dalam bahasa Mendriq
mengikut teori Allan & Burridge (1991) iaitu ketakutan, penyakit, tubuh badan, kebencian,
jantina dan kematian. Penggunaan istilah eufemisme ini disebabkan oleh beberapa faktor
seperti menjaga hati dan perasaan, adat dan kepercayaan, batasan ujaran dan percakapan,
menghormati golongan yang sudah tiada serta perkara sulit dan aib. Berdasarkan faktor yang
disenaraikan, pengkaji mendapati bahawa penggunaan istilah eufemisme ini dapat
mengekalkan kesejahteraan dan keharmonian dalam kalangan masyarakat.

Kata Kunci: Eufemisme, bahasa tabu, Orang Asli, Mendriq, ujaran
PENGENALAN

Perkara yang merujuk kepada bahasa yang halus, beretika dan beradab dapat dilihat dalam
pelbagai variasi penggunaan bahasa, antaranya ialah melalui penggunaan unsur eufemisme.
Menurut Nasimah Abdullah & Lubna Abd. Rahman (2019), eufemisme ialah bahasa yang lebih
halus dan sopan bagi menggantikan bahasa tabu yang dianggap kasar apabila dituturkan secara
langsung dalam komunikasi. Oleh itu, eufemisme ini boleh ditakrifkan sebagai penggunaan
bahasa yang lebih lembut dan sesuai digunakan bagi sesebuah masyarakat.

Orang Asli di semenanjung Malaysia terdiri daripada tiga suku kaum utama iaitu
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Negrito, Senoi dan Melayu Proto (Jabatan Kemajuan Orang Asli). Setiap suku kaum
mempunyai bahasa yang berbeza dan terdiri daripada beberapa kumpulan etnik dibawahnya.
Oleh itu, pengkaji memfokuskan kajian ini kepada etnik Mendriq yang tergolong di bawah
suku kaum Negrito. Suku kaum Negrito ini kebanyakannya mendiami di kawasan banjaran
Titiwangsa yang berpusat di sebelah utara semenanjung

Masyarakat Orang Asli Mendriq pada asalnya tinggal di gua sejak 40-50 tahun dahulu
sebelum penjajahan Jepun ke Tanah Melayu. Mereka menjalani kehidupan harian dengan
mencari hasil hutan seperti pokok gaharu dan rotan. Selain itu, aktiviti menoreh getah turut
menjadi sumber pendapatan mereka. Kemudian, mereka berpindah ke sebuah kawasan yang
dikenali sebagai Sungai Kala. Di situ, terdapat pelbagai sumber alam seperti buah keranji dan
ubi. Sungai Kala turut menempatkan spesies ikan kelah dan jumlahnya dikatakan begitu banyak
di sungai-sungai berhampiran. Lama kelamaan, nama tempat penempatan mereka berubah
menjadi ‘Lah’ hasil daripada nama ikan ‘Kelah’ yang begitu banyak di kawasan sungai.
Walaupun kini ikan kelah tidak begitu banyak berbanding pada masa dahulu, sejarah nama
‘Kuala Lah’ perlu diketahui oleh generasi kini dan akan datang bagi mengekalkan rasa sayang
dan cinta akan suku kaum Mendriq itu sendiri.

Berdasarkan penelitian daripada kajian-kajian lepas, penulisan mengenai eufemisme
dilihat telah dihuraikan daripada pelbagai aspek. Contohnya, kajian oleh Muhammad Zaid
Daud, Mohammad Shahrul Nizam Abd Wahid dan Remmy Gedat (2018) iaitu berkaitan
penggunaan eufemisme dalam kalangan penutur Iban. Begitu juga dengan kajian Munirah
Zulkifli, Norazilah Buhari dan Nor Azili Hassan (2019) yang mengetengahkan eufemisme
dalam kalangan belia Malaysia. Selain itu, kajian mengenai strategi penggantian disfemisme
kepada eufemisme dalam komunikasi lisan masyarakat Bidayuh, Bau yang dijalankan oleh
Suzieyana Ritos dan Muhammad Zaid Daud (2020). Namun begitu, penggunaan eufemisme
dalam masyarakat Orang Asli masih belum dikaji terutama bagi suku kaum Mendriq. Kajian
seperti ini perlu dilakukan berikutan bahasa Mendriq bakal mengalami kepupusan 20 tahun lagi
sekiranya tiada usaha yang jitu dilakukan bagi memelihara kelestariannya (Iqgram Ramli, 2023).

Kajian daripada sarjana tempatan turut mengetengahkan isu berkaitan kata sensitif yang
tidak sesuai dituturkan semasa berkomunikasi kerana dianggap kasar atau tidak sopan. Sebagai
contoh, Hamidah Abdul Wahab et al. (2020) menyatakan tidak semua individu berasa selesa
ketika membicarakan hal sensitif secara langsung. Oleh sebab itu, bahasa berlapik digunakan
dalam menyatakan hal tersebut. Hal ini juga menunjukkan bahawa penggunaan eufemisme ini
berkemungkinan dipengaruhi oleh beberapa faktor seperti yang dinyatakan oleh Muhammad
Zaid Daud et al. (2018). Faktor adat dan kepercayaan merupakan pengaruh kuat terhadap
penggunaan eufemisme dalam kalangan masyarakat (Hasmidar Hassan et al., 2021). Oleh itu,
pengkaji percaya masyarakat Mendriq juga mempunyai faktor-faktor tertentu terhadap
penggunaan istilah eufemisme ini dalam budaya mereka.
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OBJEKTIF

1. Mengenal pasti penggunaan eufemisme dalam bahasa Mendriq di Kampung Kuala
Lah, Gua Musang, Kelantan.

2. Menganalisis faktor-faktor yang membentuk penggunaan eufemisme dalam bahasa
Mendriq di Kampung Kuala Lah, Gua Musang, Kelantan.

SOROTAN LITERATUR

Suzieyiana Ritos dan Muhammad Zaid Daud (2020) telah membincangkan strategi
penggantian disfemisme kepada eufemisme dalam komunikasi lisan masyarakat Bidayuh, Bau,
Sarawak. Pengkaji menyatakan masyarakat tersebut menggunakan lima jenis penggantian
disfemisme kepada eufemisme yang melibatkan anggota badan, hal kewanitaan, hal
kebersihan, bahasa cacian dan kematian. Data kajian yang diambil daripada responden-
responden telah dianalisis menggunakan Teori Relevans (TR) oleh Sperber dan Wilson (1986)
serta Rangka Rujuk Silang (RRS) oleh Kempson (1986). Dalam kajian ini, pengkaji telah
mengelaskan domain eufemisme dan disfemisme dengan menggunakan teori Allan & Burridge
(1991). Hasil kajian mendapati bahawa penggunaan disfemisme dan eufemisme ini
dipengaruhi oleh beberapa konteks perbualan seperti mengejek, menegur, kekeluargaan,
kesihatan, usikan dan marah. Penggunaan disfemisme ini kebiasaanya berlaku dalam konteks
perbualan tidak formal dan begitu juga eufemisme sebaliknya. Analisis relevan mendapati
penukaran disfemisme kepada eufemisme dalam kalangan masyarakat Bidayuh memberi kesan
kognitif yang tinggi iaitu masyarakat memahami dengan jelas penggunaan eufemisme yang
digunakan oleh lawan tutur. Pengkaji menyimpulkan bahawa masyarakat Bidayuh di Bau,
Sarawak mempunyai kesantunan berbahasa yang tinggi dalam komunikasi harian mereka.

Penggunaan Teori Relevans dan Rangka Rujuk Silang telah memberikan kefahaman
yang lebih jelas mengenai penggantian disfemisme kepada eufemisme. Hal ini kerana
penggunaan kedua-duanya dikelaskan mengikut konteks tertentu kemudian dilihat berdasarkan
rangka rujuk silang untuk melihat kerelevenan penggunaan eufemisme yang digunakan. Kajian
berkaitan penggantian disfemisme ini sememangnya wajar dilaksanakan kerana pengkaji telah
menonjolkan hakikat penggunaan disfemisme ini tidak lari dalam kalangan masyarakat.
Menurut Apin & Wahab (2015) konsep disfemisme ini merupakan perbuatan atau kata tabu
yang digunakan oleh orang dalam konteks tertentu. Bagi menjaga kesantunan dalam kalangan
masyarakat, penggunaan eufemisme ini telah diwujudkan bagi mengelakkan salah faham dan
menjaga air muka pihak lawan tutur. Oleh itu, pengkaji memilih kajian ini sebagai rujukan
untuk melihat jenis penggunaan eusfemisme dalam masyarakat Mendrigq.

Seterusnya, kajian eufemisme dalam wacana terjemahan makna al-Quran ke bahasa
Melayu: analisis pragmatik yang dilaksanakan oleh Lubna Abd Rahman dan Nasimah Abdullah
(2019). Kajian ini dilaksanakan bertujuan untuk meneliti unsur eufemisme yang terdapat dalam
teks terjemahan al-Quran ke bahasa Melayu dengan mengaplikasikan kerangka teori daripada
Leech (1983) dalam menganalisis data. Masalah utama kajian ini ialah mencari kata yang
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sesuai dan sepadan untuk padanan semantik serta keperluan ilmu sosiolinguistik dan pragmatik
dalam penterjemahan makna. Pengkaji telah menemui tujuh perkataan dalam teks al-Quran dari
Tafsir Pimpinan Ar-Rahman oleh Abdullah Basmeih (TPR) dan Terjemahan al-Quran al-Karim
Rasm Uthmani oleh al-Hidayah House of Quran (TQKRU) untuk dianalisis. Pengkaji
mendapati bahawa kedua-dua teks terjemahan tersebut tidak mematuhi Prinsip Kesopanan
Leech kerana terdapat penggunaan perkataan yang terlalu berterus terang seperti mati, haid,
mandul dan janda.

Perbandingan yang dilaksanakan berdasarkan dua buah kitab rujukan bagi tafsiran
surah dalam al-Quran menunjukkan kewujudan unsur disfemisme yang bercanggah dengan
Maksim Santun Leech. Maksim ini merupakan konsep kesantunan yang sama dengan
masyarakat Melayu. Perkataan yang tidak berlapik tidak sesuai digunakan lebih-lebih lagi
apabila ditujukan kepada Rasulullah seperti perkataan mati yang sewajarnya digantikan kepada
wafat. Begitu juga dengan perkataan yang agak kasar digunakan kepada orang-orang kafir dan
mungkar. Walaupun perkataan kasar itu menunjukkan tanda murka namun ia telah melanggar
Prinsip Kesantunan Leech yang bersandarkan kepada perkataan yang lebih sopan.
Penterjemahan al-Quran yang dilaksanakan untuk kefahaman orang Melayu seharusnya
menggunakan leksikal yang lebih sesuai supaya tiada salah faham yang boleh mengundang
kepada percanggahan pendapat terhadap penggunaan bahasa disfemisme dalam terjemahan.
Perkara ini selaras dengan pandangan Nasimah Abdullah (2015) yang menyatakan tahap
kebolehbacaan teks terjemahan seharusnya diambil perhatian agar terjemahan al-Quran dapat
difahami dengan lebih menyeluruh serta mewujudkan unsur eufemisme yang boleh digunakan
dalam masyarakat Melayu. Oleh itu, pengkaji menggunakan kajian ini sebagai sumber rujukan
bagi melihat pemilihan kata masyarakat Mendriq yang sesuai dengan kesantunan berbahasa.

Hasmidar Hassan, Radiah Yusoff & Nur Sharina Sahar (2021) dalam kajian mereka
telah menjelaskan pengetahuan bersama tentang tabu bagi memastikan penggunaan bahasa
yang santun oleh penutur diketengahkan. Pengkaji telah menjalankan kaedah lapangan bagi
mendapatkan data dengan menggunakan teori yang digagaskan oleh Sperber dan Wilson
(1995). Ungkapan tabu masyarakat Tawau telah dibahagikan kepada lima kategori iaitu tingkah
laku, kelamin/seks, kecacatan, hantu dan makian. Penulis telah mendapati bahawa ungkapan
tabu masyarakat Tawau wujud disebabkan oleh faktor adat, kepercayaan dan pegangan agama
serta budaya masyarakat itu sendiri. Data yang dianalisis didapati bahawa terdapat perkataan
tabu yang digunakan oleh masyarakat Tawau namun perkara ini dianggap biasa dalam bahasa
Melayu standard. Contohnya perkataan puntung yang memberikan makna kudung dalam
masyarakat Tawau tetapi perkataan tersebut merujuk kepada rokok atau kayu dalam bahasa
Melayu standard. Begitu juga dengan perkataan koci yang dianggap lucah dalam masyarakat
Tawau namun ia merupakan makanan dalam bahasa Melayu. Oleh itu, pengkaji menyatakan
perkataan tabu atau kata larangan ini perlu diberikan perhatian apabila melibatkan konteks
komunikasi silang budaya supaya dapat mengelakkan penggunaan bahasa tidak santun apabila
berkomunikasi dengan kaum dan etnik yang berbeza.

Perbezaan latar belakang masyarakat mewujudkan perkataan-perkataan yang berbeza
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dari segi makna namun berkemungkinan sama dari segi sebutan. Hal ini terbukti dalam kajian
mengenai tabu dalam masyarakat silang budaya yang memperlihatkan perbezaan antara
masyarakat Tawau dengan bahasa Melayu standard. Dalam kajian ini, pengkaji telah
menyenaraikan beberapa perkataan yang biasa digunakan dalam bahasa Melayu standard
namun merupakan perkataan tabu dalam masyarakat Tawau. Perkataan-perkataan ini dipilih
kerana pengkaji menyatakan hal ini berkemungkinan besar digunakan dalam kalangan
masyarakat luar yang tidak mengetahui makna tersebut dalam masyarakat Tawau. Kajian
seperti ini akan menyumbangkan kebaikan bagi mengelakkan percanggahan antara masyarakat
silang budaya. Bahasa tabu daripada masyarakat berlainan etnik seharusnya diketahui serba
sedikit agar ia tidak digunakan apabila bertemu dengan kaum yang berbeza. Oatey & Debray
(2020) juga ada mengatakan bahawa penutur asal bahasa seharusnya menyebarkan maklumat
berkaitan bahasa tabu masyarakat masing-masing agar perkataan tersebut tidak digunakan oleh
penutur luar.

Terdapat juga kajian eufemisme dalam kalangan penutur Iban yang dikaji oleh
Muhammad Zaid Daud, Mohammad Shahrul Nizam Abd Wahid dan Remmy Gedat (2018).
Kajian ini memfokuskan penentuan kekerapan penggunaan eufemisme berdasarkan umur dan
faktor-faktor yang mempengaruhi penggunaan eufemisme dalam masyarakat Iban. Dalam
kajian ini, pengkaji telah menggunakan kaedah kualitatif dan kuantitatif serta mengaplikasikan
teori Allan dan Burridge (1991) untuk menganalisis data. Pengkaji mencatatkan bilangan
penggunaan unsur eufemisme mengikut kategori yang diketengahkan oleh Allan & Burridge
(1991) dan mendapati bahawa penggunaan eufemisme dalam kalangan orang tua mencatatkan
jumlah yang tinggi berbanding golongan muda. Hal ini disebabkan oleh beberapa faktor seperti
menjaga hati, penghormatan kepada adat, kepercayaan dan golongan yang sudah meninggal
dunia, perkara yang melibatkan bahaya serta perkara yang sulit atau aib. Di akhir kajian,
pengkaji menyatakan penggunaan ungkapan eufemisme ini dapat mewujudkan keharmonian
dalam kehidupan masyarakat Iban serta penghormatan terhadap alam.

Berdasarkan kajian ini, dapat dilihat bahawa penggunaan ini eufemisme ini lebih
diamalkan oleh golongan yang berusia berbanding golongan muda. Hal ini disebabkan oleh
didikan orang dahulu yang mengamalkan sifat kesantunan dalam percakapan. Hal ini
bertepatan dengan objektif kedua pengkaji iaitu pengaruh terhadap adat dan kepercayaan yang
telah diwarisi sejak turun-temurun. Walaupun terdapat beberapa faktor lain yang menyebabkan
penggunaan eufemisme ini diteruskan dalam golongan muda, namun secara keseluruhannya
banyak diteruskan oleh golongan tua. Hal ini kerana golongan tua mempunyai pengalaman
lebih lama dalam menggunakan kata eufemisme dalam kehidupan harian. Selain itu,
penggunaan eufemisme ini juga dipengaruhi oleh sifat malu dan menghormati orang lain
terutama sekali perkara yang menyentuh sensitiviti seseorang. Hal ini bertepatan dengan
kenyataan Muhammad Zaid Daud, Mohammad Shahrul Nizam Abd Wahid dan Remmy Gedat
(2017) bahawa wujudnya ungkapan eufemisme iaitu “Jako Silup” yang berfungsi
menghaluskan pengucapan, merahsiakan sesuatu perkara aib, menunjukkan rasa hormat,
penolakan terhadap bahaya serta alat pendidikan. Oleh sebab itu, eufemisme ini masih lagi
digunakan oleh semua lapisan masyarakat Iban.
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Bagi kajian bertajuk ‘Eufemisme Cerminan Nilai Sosiobudaya Masyarakat Malaysia’
yang dilakukan oleh Munirah Zulkifli, Norazilah Buhari, Nor Azlili Hassan (2019), pengkaji
telah mengenal pasti peranan bahasa dalam proses pembentukan tamadun Malaysia dan melihat
hubungan kesantunan berbahasa dengan nilai sosiobudaya masyarakat di Malaysia. Kajian
telah dilaksanakan di sekitar Lembah Klang dengan meninjau belia daripada bangsa Melayu,
India dan Cina (272 orang). Dalam perbincangan, pengkaji memfokuskan kepada fungsi bahasa
digunakan sebagai instrumen komunikasi dalam masyarakat dan melihat hubungan kesantunan
berbahasa dengan sosiobudaya yang mempunyai nilai malu, nilai menghormati dan nilai budi
bahasa masyarakat Malaysia. Pengkaji menyatakan bahawa bahasa Melayu memainkan
peranan penting dalam membentuk masyarakat yang harmoni. Walaupun setiap negeri
mempunyai dialek tersendiri namun bahasa Melayu telah menyatukan semua masyarakat tanpa
perlu meninggalkan bahasa kelompok masing-masing. Oleh sebab itu, orang Melayu
mempunyai kepercayaan yang kuat terhadap nilai dalam menentukan sikap, pemikiran,
pegangan, tindakan, perlakuan dan pendirian.

Kajian ini telah menekankan bahasa Melayu yang menjadi faktor kepada penggunaan
eufemisme dalam kalangan masyarakat. Disebabkan nilai kesopanan yang ada dalam
masyarakat Melayu, unsur eufemisme ini telah wujud walaupun terdiri daripada pelbagai
bahasa kelompok. Hal ini dapat disokong dengan kenyataan Zaliza M.Z & Zaitul Azma Z.H
(2014) bahawa individu yang tinggi budi bahasanya akan menggunakan bahasa yang halus dan
sopan, sebaliknya individu yang menggunakan bahasa yang kasar dan kurang sopan
dikategorikan sebagai tidak beradab atau kurang ajar. Menurut pengkaji, kesopanan ini bukan
sahaja dilihat dalam penggunaan eufemisme, malah penggunaan kata sapaan juga turut menjadi
tanda penghormatan terhadap orang lain. Nafisah Abdul Hamid (2017) menyatakan kata
gelaran sangat dititikberatkan dalam masyarakat kerana gelaran menjadi asas kepada nilai
hormat-menghormati ketika berkomunikasi dan menunjukkan perbezaan status sosial.
Kesimpulannya, nilai dan adab budi pekerti ini sememangnya tidak lari dari sifat masyarakat
Melayu kerana hal tersebut merupakan amalan turun-temurun. Oleh itu, kajian ini dijadikan
rujukan untuk melihat ketepatan nilai tersebut dalam masyarakat Mendriq, Kelantan.

KERANGKA TEORETIS

Kerangka teoritikal merupakan susunan idea yang lebih berstruktur mengikut fenomena yang
sedang dikaji. Oleh itu, kajian ini dilaksanakan berdasarkan pendekatan Teori Eufemisme Allan
& Burrigde (1991). Berikut merupakan rajah kerangka teori yang telah distrukturkan mengikut
kesesuaian kajian.
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Pengkategorian Analisis sebutan
eufemisme dalam :> eufemisme dalam |:> F.ak'tor ke it
bahasa Mendriq bahasa Mendriq istilah eufemisme

Rajah 1: Kerangka Teoritikal yang disesuaikan dari Teori Allan & Burridge (1991)

Berdasarkan Rajah 1, pengkaji memperlihatkan kerangka teoritikal yang diadaptasi
daripada Teori Allan & Burridge (1991) yang kemudiannya disesuaikan dengan objektif kajian.
Data kajian yang telah dikumpul, disenaraikan mengikut kategori eufemisme iaitu haiwan,
penyakit, fizikal, seks, kematian, hal kewanitaan dan makhluk halus. Kemudian, menganalisis
sebutan eufemisme dalam bahasa Mendriq. Akhir sekali, kajian ini akan menghuraikan faktor
penggunaan istilah eufemisme ini dalam kalangan masyarakat Mendriq.

METODOLOGI

Pengkaji telah melaksanakan reka bentuk kualitatif iaitu kaedah menganalisis data yang telah
mengumpulkan dan menghuraikan hasil daripada pemerolehan data kajian. Hal ini demikian
kerana penyelidikan kualitatif sangat bersesuaian dengan kajian sosiolinguistik atau berkaitan
bahasa dan masyarakat. Fakta ini telah diperkukuhkan daripada Fishman (1972) bahawa kajian
sosiolinguistik adalah bersifat kualitatif yang lazimnya berfungsi untuk meningkatkan
kefahaman, menghuraikan kenyataan, serta menyatakan dan menerangkan sesuatu kejadian
atau fenomena. Data yang diperoleh daripada kaedah ini lebih bersifat jitu kerana
mementingkan pengalaman subjektif seseorang individu yang ditemu bual.

Melalui reka bentuk kualitatif, pengkaji memilih dua kaedah kajian iaitu kaedah
kepustakaan dan kaedah temu bual. Dalam kaedah kepustakaan, pengkaji melakukan rujukan
sumber sekunder daripada akhbar, buku serta bahan-bahan berbentuk penerbitan lain untuk
mendapatkan kertas-kertas kerja pengkaji terdahulu. Pengkaji juga telah meneliti kajian-kajian
lepas yang diterbitkan secara dalam talian menerusi laman sesawang Google Scholar. Selain
laman sesawang tersebut pengkaji juga mendapatkan bahan rujukan daripada laman sesawang
bersifat pendidikan seperti Scribd bagi mencari bahan rujukan dan maklumat. Bagi
memudahkan pengkaji menganalisis data, pengkaji membaca keseluruhan jurnal, kemudian
mengenal pasti hasil untuk dibandingkan dengan kajian yang sedang dilaksanakan. Seterusnya,
pengkaji meneliti penggunaan eufemisme dalam masyarakat Mendriq dengan berpandukan
hasil temu bual separa berstruktur yang menyenaraikan beberapa kata bahasa tabu. Bagi
mengukuhkan penganalisisan data kajian, pengkaji merujuk kepada pemerhatian dan
transkripsi rakaman suara ketika temu bual dijalankan. Pengkaji memilih seorang informan
dengan menggunakan pendekatan NORM yang diperkenalkan oleh dibawa J.K Chambers dan
Peter Trudgill (1990). Kriteria sebagai penyalur maklumat utama dalam pendekatan ini ialah
Non-mobile, Old, Rural dan Male. Oleh itu, pengkaji menggunakan pendekatan ini dengan
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menemu bual seorang informan yang berumur 66 tahun dan fasih bertutur dalam bahasa
Mendrigq.

DAPATAN

Dalam objektif 1, pengkaji menyenaraikan istilah eufemisme dalam bahasa Mendriq kemudian
cara penyebutannya dengan menggunakan simbol fonetik. Jadual di bawah menunjukkan
senarai perkataan eufemisme yang disusun mengikut kategori yang bersandarkan kepada Teori
Allan & Burridge (1991).

Jadual 1: Kategori Istilah Eufemisme dalam Bahasa Mendriq

Bil. |Kategori Bahasa Mendriq [Simbol Fonetik |Melayu Standard
keip [ka.ip] lipan
1. |Ketakutan
alay [a.]a]] gajah
jekop [jo?.kop] ular
ap [ap] harimau
penyakit / sarok [pa.pa.ket] / hantu
[sa.ro?]
ngau [pau] gila
2.  |Penyakit
ning kenjeng [nin.kon.jon] pekak
mendrak [mon.dra?] bisu
ning bemek [nin.ba.mo?] buta
cen het [Con.het] pendek
3.  [Tubuh Badan
bow [bow] gemuk
kurus [ku.rus] kurus
4. |Kebencian bek beey [ba?.ba?.9j] anak luar nikah
5. Jantina lew pantang [lijew.pan.tan] [datang bulan
6. |Kematian berak dah [ba.ra?.dah] mati

Berdasarkan Jadual 1, pengkaji telah menyenaraikan enam kategori eufemisme dalam
bahasa Mendriq berdasarkan Teori Allan & Burridge (1991). Antara kategori eufemisme yang
dicatatkan ialah ketakutan, penyakit, tubuh badan, kebencian, jantina, dan kematian. Keenam-
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enam kategori ini terbahagi pula kepada beberapa bentuk istilah eufemisme yang melibatkan
haiwan, makhluk halus, fizikal, hal kewanitaan, kecacatan fizikal dan mental dan orang yang
meninggal dunia.

Bagi kategori eufemisme ketakutan, terdapat lima istilah yang dicatatkan. Istilah
tersebut pula terbahagi kepada dua jenis iaitu haiwan dan makhluk halus. Bagi Istilah
eufemisme haiwan ialah [ko.ip] (lipan), [a.laj] (gajah), [jo?.kop] (ular) dan [ap] (harimau). Bagi
istilah untuk makluk halus pula ialah [pa.pa.ket] atau [sa.ro?] yang merujuk kepada hantu.
Menurut informan, istilah bagi hantu hanyalah penyakit dan sarok. Berbeza pula dengan
masyarakat Melayu yang mengkategorikan hantu kepada beberapa jenis seperti pocong,
pontianak, penanggal, hantu raya dan sebagainya. Namun begitu, istilah ‘penyakit’ dalam
masyarakat mendriq ini mempunyai persamaan sebutan dengan bahasa Melayu standard tetapi
membawa makna yang berbeza iaitu sesuatu yang mengganggu kesihatan (Dewan Bahasa dan
Pustaka Edisi Keempat).

Seterusnya, eufemisme berunsurkan penyakit yang terbahagi kepada dua bentuk iaitu
penyakit kurang upaya dan penyakit yang melibatkan masalah mental. Bagi penyakit yang
merujuk kepada orang kurang upaya disebut sebagai [nin.konjon] (pekak), [mon.dra?] (bisu)
dan [nig.ba.ma?] (bisu). Bagi penyakit yang melibatkan kesihatan mental pula disebut sebagai

[pau] (gila).

Eufemisme dalam kategori tubuh badan pula merujuk kepada fizikal seseorang. Bagi
orang pendek disebut [Con.het], gemuk pula [bow] dan kurus turut disebut [ku.rus]. Perkataan
kurus tidak membawa sebarang perubahan sebutan dan masih membawa makna yang sama
dengan bahasa Melayu standard iaitu tidak berdaging. Istilah kurus juga dianggap tabu kerana
akan memberi kesan kepada seseorang yang mengalami masalah kekurangan berat badan dan
boleh menghilangkan keyakinan diri. Hal ini dapat dilihat dalam artikel Berita Harian Online
yang ditulis oleh Faizatul Farhana Farush Khan (2019) berkenaan persendaan terhadap fizikal
orang lain. Dalam artikel tersebut penulis menyatakan tentang sensitiviti orang kurus yang
dianggap tidak cukup makan atau ejekan tubuh badan dari segi saiz, ketinggian atau warna
kulit. Gurauan tersebut boleh memalukan seseorang dan menjadikan mereka hilang keyakinan
diri apabila berhadapan dengan orang ramai. Oleh itu, masyarakat Mendriq juga menggunakan
istilah eufemisme tubuh badan dalam pertuturan mereka.

Eufemisme kebencian ini merujuk kepada sensitiviti dalam masyarakat. Hal ini
demikian kerana perkataan anak luar nikah ini merupakan hasil perbuatan haram
(persetubuhan) yang dilakukan oleh pasangan yang belum berkahwin. Oleh itu, anak luar nikah
ini digelarkan sebagai bek beey [bo?.ba?.9j]. Masyarakat Mendriq tidak mengujarkan istilah
anak luar nikah walaupun ketika bergurau kerana takut menyinggung perasaan orang
mendengar lebih-lebih lagi dihadapan orang yang berada dalam kategori tersebut.

Selanjutnya, bagi eufemisme jantina pula melibatkan hal kewanitaan iaitu datang bulan.
Datang bulan ini bermaksud keluar darah haid yang disebut sebagai lew pantang
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[li.jew.pan.tan] dalam bahasa Mendriq. Oleh itu, istilah datang bulan tidak disebut secara
terang-terangan kerana ia dianggap memalukan terutama di hadapan lelaki. Begitu juga dengan
istilah yang digunakan dalam masyarakat melayu seperti ‘bendera merah’ yang menunjukkan
mereka sedang dalam haid. Perumpamaan yang digunakan dapat mengurangkan rasa malu
ketika bercakap di hadapan orang ramai dan kebiasaannya mudah difahami oleh kaum wanita.

Akhir sekali, eufemisme kematian yang merujuk kepada orang yang sudah meninggal
dunia atau mati. Masyarakat Mendriq akan menggelarkan orang yang sudah mati sebagai berak
dah [ba.ra?.dah]. Penggunaan istilah tersebut memberikan makna orang yang sudah tiada atau
meninggal dunia. Menurut informan, istilah orang mati dianggap kasar dan tidak sesuai
digunakan memandangkan majoriti masyarakat Mendriq di Kampung Kuala Lah merupakan
kaum yang beragama Islam.

Bagi objektif 2 pula, pengkaji membincangkan faktor-faktor yang membentuk kepada
penggunaan eufemisme dalam masyarakat Mendriq. Faktor-faktor ini didapati daripada hasil
temu bual separa berstruktur bersama informan yang dipilih.

Menjaga Hati dan Perasaan

Penggunaan eufemisme dalam masyarakat Mendriq ini dipengaruhi oleh beberapa faktor dan
salah satunya bertujuan untuk menjaga hati dan perasaan pihak lawan tutur atau orang yang
mendengar walaupun sedang bergurau. Terdapat tiga kategori eufemisme yang diungkapkan
bertujuan untuk menjaga hati iaitu kategori penyakit, kategori tubuh badan dan kategori
kebencian. Menurut informan, mereka tetap akan menggunakan istilah eufemisme ketika
bergurau dengan rakan lebih-lebih lagi ia melibatkan kategori penyakit seperti pekak atau gila,
tubuh badan seperti gemuk atau kurus dan kebencian iaitu anak luar nikah kerana tidak mahu
menimbulkan salah faham dan pergaduhan. Walaupun ia dianggap perkara biasa untuk
diungkapkan namun ia merupakan istilah yang sensitif dan kasar bagi mereka yang tergolong
dalam ketiga-tiga kategori tersebut. Menurut Nurlina Atan & Ernawita Atan (2023)
penggunaan kata-kata kasar akan membangkitkan rasa marah dan boleh menyebabkan
berlakunya hal-hal negatif antara orang yang berkata kasar dan pihak lawan tuturnya. Oleh itu,
penggunaan eufemisme dalam masyarakat Mendriq dapat mengelakkan perkara-perkara yang
tak diingini seperti pergaduhan, tekanan emosi, atau masalah mental yang boleh membawa
kepada keinginan membunuh diri.

Adat dan Kepercayaan

Selain itu, faktor pengunaan eufemisme ini juga disebabkan oleh adat dan kepercayaan orang-
orang dahulu yang masih diamalkan dalam masyarakat Mendriq sehingga kini. Menurut
informan yang ditemu bual, masyarakat Mendriq sangat berhati-hati apabila mengujarkan
istilah berkaitan dengan haiwan. Hal ini demikian kerana penduduk Mendriq tinggal di
kawasan hutan yang mana juga merupakan kawasan habitat haiwan liar dan berbisa. Sudah
menjadi adat nenek moyang mereka mempercayai bahawa haiwan boleh mendengar dan akan
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muncul apabila nama mereka diseru. Contohnya seperti gajah, harimau, ular dan lipan. Menurut
Norhafizah Ahmad et al. (2022) kepercayaan ini merupakan sistem falsafah yang dipegang
dalam kehidupan orang asli selepas pengamalan terhadap mitos, adat, kosmologi dan pantang
larang. Oleh sebab itu, orang Asli Mendriq menggunakan istilah eufemisme bagi haiwan liar
semasa bertutur kerana mereka percaya ia akan mengundang perkara yang buruk apabila tidak
menggunakan perumpamaan nama panggilan haiwan tersebut.

Batasan Ujaran dan Percakapan

Faktor seterusnya dilihat dari segi batasan ujaran terhadap perkara ghaib seperti makhluk halus.
Oleh kerana penempatan orang Asli Mendriq berada di kawasan hutan, mereka sangat berhati-
hati apabila mengujarkan perkataan hantu. Informan menyatakan bahawa perkataan hantu
hanya disebut sebagai [po.pa.ket] atau [sa.ro?] terutama pada waktu malam dan semasa berada
di dalam hutan. Hal ini demikian kerana ujaran hantu dianggap seolah-olah menyeru makhluk
halus datang kepada mereka. Perkara tersebut akan mengganggu aktiviti harian mereka di
dalam hutan dan ia boleh menyebabkan gangguan kepada penduduk di situ. Menurut informan
lagi, istilah bagi makhluk halus hanyalah dua sahaja iaitu penyakit dan sarok. Masyarakat
Mendriq mereka tidak mempunyai panggilan lain bagi makhluk halus seperti masyarakat
Melayu iaitu pocong, hantu raya, penanggal dan pontianak. Menurut Muhammad Zaid Daud e?
al. (2018) menjaga adab dalam pertuturan dapat mengelakkan berlakunya perkara yang tidak
baik. Oleh itu, masyarakat Mendriq menggunakan eufemisme dalam mengujarkan makhluk
halus ketika berada di tempat-tempat yang mempunyai penghuninya seperti hutan.

Menghormati Golongan yang Sudah Tiada

Istilah eufemisme juga digunakan sebagai tanda menghormati orang yang sudah tiada. Hal ini
demikian kerana majoriti masyarakat Mendriq merupakan penganut agama Islam. Oleh itu,
mereka menggunakan perkataan [ba.ra?.dah] yang merujuk kepada orang yang sudah
meninggal. Istilah tersebut digunakan bertujuan untuk menjaga hati keluarga si mati tanpa
mengungkapkan kata kasar seperti mayat atau bangkai malah ia digantikan dengan istilah
“berak dah” yang bermaksud orang yang sudah tiada. Ungkapan tersebut dianggap lebih lembut
dan tidak bersifat tabu. Menurut Muhammad Zaid Daud et al. (2018) penggunaan eufemisme
kematian bertujuan menunjukkan rasa prihatin dan bertimbang rasa agar tidak mengguris hati
pendengar. Oleh itu, penggunaan eufemisme yang merujuk kepada orang yang sudah tiada
sesuai digunakan semasa menziarahi keluarga si mati.

Sulit dan Aib

Faktor eufemisme ini juga disebabkan oleh perkara sulit dan aib dalam masyarakat Mendriq
yang melibatkan perasaan malu atau kebencian. Hal ini dirujuk kepada eufemisme dalam
kategori hal kewanitaan dan kebencian. Kategori tersebut merupakan sifat yang akan
menimbulkan rasa malu terhadap orang yang berada dalam situasi tersebut seperti anak luar
nikah dan datang bulan. Istilah tersebut dianggap tabu terutama sekali apabila diujarkan di

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin IImu 109



SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024
Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),
28 April 2024

hadapan orang ramai. Sikap orang yang menyebarkan perkara negatif sehingga dianggap
kejahatan yang biasa dalam masyarakat dan menjadikan orang yang diaibkan berasa tidak
selesa dengan buah mulut masyarakat sekeliling (Akh Muhammad, 2010). Oleh itu, walaupun
anak luar nikah tidak bersalah, namun masyarakat akan memandang negatif kerana kesan
daripada perlakuan haram kedua-dua ibu bapanya. Perkara ini secara tidak langsung akan
mengguris perasaan orang yang berstatus anak luar nikah dan boleh membawa kepada kesan
emosi. Begitu juga dengan hal kewanitaan yang melibatkan keluar darah haid. Walaupun
perkataan tersebut merupakan perkara yang dianggap biasa namun haid itu membawa makna
darah kotor dan perkataan tabu jika diungkapkan di hadapan orang yang berlainan jantina. Oleh
itu, perkataan datang bulan dan anak luar nikah digantikan kepada “lew pantang” dan “bek
beey”.

KESIMPULAN

Berdasarkan senarai kata eufemisme dalam bahasa Mendriq, hal tersebut memperlihat
keunikan bahasa yang tersendiri mengikut konteks tertentu. Segelintir kata eufemisme dalam
bahasa Mendriq ini juga terdapat pengaruh daripada bahasa Melayu yang mempunyai sebutan
yang sama dan terdapat juga yang membawa makna yang sama. Penggunaan eufemisme ini
juga terjadi disebabkan oleh beberapa faktor yang melibatkan hati dan perasaan serta nilai
menghormati antara masyarakat. Penggantian kata eufemisme ini sememangnya wajar
digunakan bagi menggantikan kata tabu yang kasar. Hal ini bertujuan untuk menjaga hubungan
persaudaraan dalam sesebuah masyarakat.
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Abstrak

Masalah membaca merupakan permasalahan utama sepanjang pasca pandemik COVID-19.
Murid di sekolah rendah dan di sekolah menengah dikenal pasti menghadapi masalah kurang
lancar membaca kerana masih belum mengenal abjad. Kajian dijalankan bagi mengenal pasti
faktor-faktor penghalang penguasaan kemahiran membaca bahasa Melayu dalam kalangan
murid di sekolah rendah yang dipilih dan membincangkan keberkesanan modul yang boleh
digunakan untuk meningkatkan tahap kemahiran asas membaca mereka. Seramai 33 orang
murid dari sekolah terpilih terlibat dalam program ini. Instrumen yang digunakan ialah Modul
Kaedah Membaca Pantas (KMP) yang dibangunkan berdasarkan keperluan murid-murid
yang tercicir dalam menguasai kemahiran membaca bahasa Melayu. Data diperoleh
menggunakan kaedah triangulasi secara pemerhatian, temu bual dan analisis dokumen. Hasil
dapatan mendapati sepanjang bimbingan tutor sukarelawan dalam Program Usrah in Action 1
(UIA1), seramai 24 orang murid telah lulus untuk diserapkan ke kelas arus perdana manakala
9 orang lagi yang menghadapi masalah kritikal terus dibimbing dalam program Usrah in Action
2 (UIA2). Daripada temu bual yang telah dijalankan dengan ibu bapa dan guru yang mengajar
murid di kelas pemulihan di sekolah tersebut, tutor sukarelawan UIAM telah berjaya
memotivasikan dan berjaya mengendalikan program untuk membantu memulihkan kemahiran
membaca mereka. Modul (KMP) yang digunakan secara tidak langsung dapat menyelesaikan
masalah kecerdasan murid yang kinestetik, ‘auditory’ dan visual dalam menguasai teknik
membaca berdasarkan suku kata. Implikasinya, instrumen yang digunakan boleh ditambahbaik
untuk diaplikasikan kepada murid-murid pemulihan di sekolah lain. Semua pihak termasuk
tutor sukarelawan dari IPT perlu bergembleng tenaga untuk melakukan khidmat kepada
masyarakat terutama murid-murid yang terkesan akibat pandemik COVID-19 yang lalu.
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Kata Kunci: membaca, modul Membaca, pasca pandemik COVID-19, pemulihan, tutor
sukarelawan.

PENGENALAN

Membaca menjadi sangat mencabar untuk kanak-kanak yang mengalami masalah
pembelajaran. Setiap murid yang berada di sekolah mempunyai latar belakang yang berbeza
dan ada sebilangan yang tanpa latar belakang yang diperlukan mahir membaca. Kanak-kanak
yang ditempatkan di kelas pemulihan sememangnya menghadapi masalah membaca kerana
mereka tidak mendapat bantuan yang secukupnya semasa mereka masih kecil. Walau
bagaimanapun, banyak cabaran membaca kanak-kanak boleh dielakkan jika faktor risiko lain
ditangani lebih awal. Bagi murid berbeza keupayaan ini, pembelajaran membaca adalah
sesuatu yang sukar, tetapi dengan bantuan yang tepat, majoriti daripada mereka boleh
meningkatkan kemahiran membaca.

Dalam menentukan keberkesanan sesuatu program yang dijalankan instrumen yang
digunakan penting bagi melihat perubahan kesan daripada tindakan yang dilakukan. Dalam
kajian ini modul Kaedah Membaca Pantas (KMP) digunakan untuk program Ayuh Membaca
di sekolah yang dipilih. Program pemulihan penting untuk dijalankan kerana perbezaan tahap
penguasaan kemahiran membaca menyebabkan mereka dipinggirkan kerana mengganggu
PdPc. Oleh itu, pelbagai usaha perlu dilakukan supaya mereka tidak ketinggalan di dalam kelas
arus perdana untuk mempelajari mata pelajaran Pendidikan Islam, menghafal surah dalam solat,
mengira dan menulis. Bagi memastikan hak mereka untuk terus belajar tidak terhalang,
kolaborasi antara pihak sekolah, pihak universiti dan masyarakat perlu dieratkan bagi
meneruskan proses transformasi ke arah kemajuan pendidikan negara. Sejajar dengan inisiatif
yang sedang dilaksanakan oleh pihak Kementerian Pendidikan Malaysia (KPM) bermula sesi
akademik 2024/2025 murid yang belum menguasai 3M akan diasingkan dari kelas semasa dan
diletakkan bawah program intervensi.

OBJEKTIF

Kajian ingin dijalankan bagi mengenal pasti faktor-faktor penghalang penguasaan kemahiran
membaca dan membincangkan keberkesanan modul Kaedah Membaca Pantas.

SOROTAN LITERATUR

Chew Fong Peng & Leka Sendereprakasam (2019), pelaksanaan kelas pemulihan Bahasa
Melayu dalam kemahiran membaca di SJK Tamil negeri Selangor. Tujuan untuk menganalisis
perbezaan antara kaedah dengan strategi dalam pelaksanaan kelas pemulihan dalam kemahiran
literasi membaca bahasa Melayu oleh guru-guru KPBM. Seramai 60 orang guru BM di SJK
Tamil telah dipilih secara pensampelan rawak dari 3 daerah Petaling Perdana, dan Klang.
Dapatan menunjukkan masalah yang dihadapi oleh guru-guru dalam pelaksanaan kelas
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pemulihan dalam kemahiran literasi membaca bahasa Melayu adalah sederhana tinggi.
Seramai lima orang murid telah ditemu bual untuk mengenal pasti keberkesanan teknik latih
tubi. Semua murid telah bersetuju dengan keberkesanan kaedah latih tubi membantu
meningkatkan kefahaman murid semasa membaca teks. Selain itu, guru-guru yang gemar
menggunakan teknologi pendidikan yang diuvar-uarkan dalam pembelajaran Abad ke-21 juga
didapati dapat meningkatkan kemahiran membaca bahasa Melayu seperti hasil kajian Chew
(2017) kerana murid-murid berasa seronok dalam pembelajaran.

Pengajaran dan Pembelajaran literasi membaca bahasa Melayu telah dijalankan oleh
beberapa orang pengkaji seperti (Wan Nurzuliana Wan Ahmad (2019): Roselan (2003), Chew
Fong Peng (2015), Hasnalee & Zulkifley (2011). Pada abad 21 ini guru perlu bersedia
mengharungi segala perubahan dalam pendidikan. Nor Laila Kuslan, (2014) pula telah
menjalankan kajian berkaitan dengan permasalahan utama murid di kelas pemulihan iaitu
masalah sebutan, bacaan yang perlahan dan tidak memahami petikan yang dibaca. Anuar
Ahmad (2021) mendapati akibat pandemik COVID-19 murid-murid didapati tidak mengenal
huruf akibat tidak belajar secara bersemuka. Hasil dapatan kajian Nora’azian Nahar dan Jamilah
Rosly (2022) mendapati kaedah yang digunakan oleh murid-murid OA sepanjang pandemik
COVID-19 yang lalu dapat dijadikan panduan untuk menyelesaikan masalah membaca dalam
kalangan murid di sekolah rendah. Pembacaan daripada kajian-kajian tersebut telah
menyebabkan penyelidik lebih memahami kajian yang dijalankan walaupun dikaji dalam
konteks yang berbeza. Namun, ada juga kajian sebelumnya yang menggunakan pendekatan
yang sama dengan penyelidik sebagai tunjang utama kajian mereka, iaitu kajian Chew Fong
Peng, (2015 dan 2019) namun kajiannya berfokus kepada masalah peruntukan masa yang
begitu sedikit kepada guru-guru untuk program memulihkan murid yang menghadapi masalah
membaca bahasa Melayu.

Dengan ini, penyelidik dapat merujuk kajian tersebut supaya mendapat gambaran lebih
jelas untuk menyerahkan tanggungjawab membantu memulihkan murid-murid di kelas
pemulihan kepada tutor sukarelawan daripada universiti dengan bimbingan daripada pensyarah
dan guru-guru di sekolah yang dipilih. Antara tujuannya adalah untuk memberikan pendedahan
kepada bakal graduan untuk melaksanakan tanggungjawab sosial kepada murid-murid yang
bermasalah dalam asas membaca. Cara pengolahan data yang dilakukan oleh penyelidik
sebelumnya memberikan ilham untuk penyelidik terapkan di dalam kajian ini. Secara jelasnya,
penyelidik memilih tajuk ini untuk mengisi kelompangan yang timbul daripada kajian-kajian
lepas. Penyelidik ingin menjalankan kajian secara teliti menggunakan kaedah kajian kes untuk
menambah baik kajian ilmiah yang telah dilaksanakan oleh penyelidik-penyelidik lepas. Oleh
itu, kajian ini dijalankan bagi mencari kaedah yang efektif untuk membantu murid-murid
di kelas pemulihan menguasai kaedah membaca dalam bahasa Melayu.

KERANGKA TEORETIS -

Teori Psikologi Kognitif (Konstruktivisme)
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Makalah ini menggunakan pendekatan pengajaran dan pembelajaran awal membaca yang
diadaptasi daripada pengajaran bahasa Inggeris oleh pengkaji-pengkaji di Amerika Syarikat,
United Kingdom dan New Zealand. Pengkaji menggabungkan pendekatan mazhab pertama
yang berasaskan perspektif linguistik dan mazhab kedua berasaskan teori psikologi kognitif
(konstruktivisme).

Mazhab pertama

Mazhab pertama yang berasaskan perspektif linguistik, beranggapan bahawa bahasa terdiri dari
bunyi dan adunan bunyi yang menjadi perkataan yang boleh difahami oleh orang lain. Dengan
itu, untuk mengajar kanak-kanak membaca, kanak-kanak hendaklah diajar simbol-simbol
yang mewakili bunyi asas ini (fonem), iaitu huruf abjad dan bunyi huruf-huruf ini. Kaedah ini
dipanggil pendekatan fonik. Variasi kepada pendekatan ini ialah Kaedah Abjad yang popular
di Malaysia.

Pendekatan fonik (dan pendekatan Abjad) bertitik tolak dari anggapan bahawa untuk
mengajar kanak-kanak yang belum tahu membaca, (misalnya yang berumur 5, 6 tahun), kanak-
kanak perlulah diajar dahulu huruf-huruf asas (abjad) yang mewakili bunyi-bunyi asas (fonem)
bahasa. Secara ringkasnya, pendekatan dan proses mengajar awal membaca yang disarankan
ialah murid diajar membentuk dan membunyikan suku kata dan kemudian barulah kanak-kanak
diajar membina dan membaca ‘perkataan’ dan ayat. Setiap langkah ini dilakukan secara
berasingan dan tempoh masa yang berasingan. Pendekatan fonik /abjad ini beranggapan
bahawa selagi murid ‘tidak kenal huruf’ (a, b, ¢ ... sampai x, y, z) mereka belum bersedia untuk
diajar membaca dan mereka tidak akan boleh membaca.

Pendekatan abjad / fonik ini pada amnya dipanggil juga ‘sound / simbol to word’ (dari
huruf / bunyi ke perkataan). Ada beberapa variasi teknik pengajaran pendekatan abjad / fonik
ini. Satu kaedah abjad yang memulakan dengan ‘nama’ setiap huruf abjad, seperti yang kerap
diamalkan di tadika dan sekolah rendah di Malaysia. Kedua, menekankan ‘bunyi’ setiap huruf
(aa, bbh, ch, ..zzh) dan nama huruf. Kaedah ini dipanggil Kaedah Fonik. Hal ini ditekankan
oleh sesetengah pendidik di Amerika Syarikat, berasaskan bahawa ‘bunyi’ huruf itu lebih
penting dan relevan dalam membantu murid membaca daripada ‘nama’ huruf. Di Indonesia ini
dipentingkan bahkan di sana huruf lebih dikenal dengan bunyinya. (aah, bh, cch) dan tidak pada
namanya. Ketiga, ditekankan ‘phonemic awareness’ — tahu tentang bunyi asas (fonem) bahasa
itu. Dalam bahasa Inggeris dan sistem ejaan bahasa Inggeris, sesuatu huruf boleh dibunyikan
dengan bunyi (fonem) yang berlainan yang membawa makna yang berlainan dalam perkataan
(contohnya bunyi huruf ‘c’ dalam perkataan ini can, cent, choose, calm).

Untuk memperkayakan pengajaran-pembelajaran dan memudahkan murid mengenal
dan mengingati turutan huruf-huruf ini; ada yang menggunakan gambar yang bermula dengan
sesuatu huruf, misalnya ‘a untuk ayam’ ‘b untuk badan’, ‘c untuk cawan’ dan ada yang
mengajar ‘menyanyi’ lagu ‘a, b, ¢,” dan sebagainya. Variasi Kaedah yang digunakan ialah
guru-guru mengajarkan awal membaca bahasa Melayu menggunakan Kaedah Abjad (ITA —
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Intial Teaching the Alphabet). Kaedah ini bermula dengan murid diajar ‘nama’ setiap huruf
abjad a sampai z. Tekanan kurang diberikan kepada bunyi ‘huruf-huruf ini. Murid diajar dahulu
nama huruf a, b, ¢, ...X, y, z seperti tersusun dalam abjad. Murid disuruh menyalin setiap huruf
ini di dalam buku latihan mereka untuk belajar menulis bentuk setiap huruf — kadang-kadang
murid disuruh menulis latihan satu muka surat bagi satu huruf sehari. Di sesetengah sekolah
rendah ‘mengenal rendah, ‘mengenal huruf’ ini biasanya mengambil masa kira-kira satu atau
dua bulan. Selepas mengenal abjad barulah murid diajar membaca dan menulis suku kata
terbuka (ba bi bu be be bo, ca, ci, cu, ce,ce, co dsb). Hal ini mengambil masa sebulan lagi.
Kemudian barulah murid diajar membaca dan menulis perkataan dan ayat misalnya ‘Baba baca
buku Aci cuci kaki’

Berdasarkan turutan pendekatan ini, kanak-kanak Tahun 1 sekolah rendah yang belum
boleh membaca, akan mengambil masa 3 atau 4 bulan sebelum mereka dapat membaca ayat-
ayat mudah dalam cerita bahasa Melayu. Mereka yang tidak mengenal huruf secara turutan
‘a b ¢ hingga x y z” akan dianggap belum bersedia untuk membaca perkataan atau lambat
membaca. Murid biasanya tercicir apabila mereka secara automatik dinaikkan ke Tahun 2 dan
seterusnya ke Tahun 3 dan ke Tingkatan 1 sekolah menengah. Keadaan abjad ini sangat popular
digunakan oleh guru-guru tadika dan guru Tahun 1 Sekolah Kebangsaan sejak dulu sehingga
sekarang. Kaedah Fonik yang mementingkan ‘bunyi’ setiap huruf abjad sebelum membaca
perkataan kurang popular di Malaysia tetapi popular di Indonesia. Dari segi teori pembacaan
mengetahui ‘bunyi’ huruf itu lebih penting dari mengetahui ‘nama’nya. Sebab itu dalam
pengajaran awal membaca bahasa Inggeris. Kaedah Fonik ini merupakan salah satu asas dan
pendekatan penting dalam pengajaran mula membaca (Isahak Haron et al., 2004).

Mazhab Kedua

Mazhab atau perspektif kedua berasaskan teori psikologi kognitif (konstruktivisme) yang
beranggapan bahawa kanak-kanak belajar bahasa melalui ‘perkataan-perkataan dan ayat yang
bermakna kepadanya. Mazhab ini beranggapan bahawa seluruh perkataan itu lebih bermakna
daripada bunyi atau fonem dalam sesuatu perkataan itu. Dengan itu cara untuk mengajar kanak-
kanak membaca harus bermula dengan kanak-kanak diajar melihat seluruh perkataan dan ayat
yang bermakna. Kemudian setiap perkataan itu diajar bagaimana perkataan itu boleh
dicerakinkan mengikut suku katanya dan bunyi setiap hurufnya. Contohnya, mengikut
pendekatan itu, Mula-mula kanak-kanak ditunjuk perkataan tentang benda yang ada di
sekeliling, mereka, misalnya meja (ditulis perkataan meja secara seluruh perkataan di tepi
gambar meja. Kemudian perkataan meja itu dicerakinkan atau dipecah menjadi ‘me’ ‘ja’ (suku
kata) dan seterusnya suku kata me, ja, itu dipecahkan lagi kepada huruf yang berasingan
menjadi m, e, j, a. (bahagian ini dipanggil Kaedah Cerakin).

Murid diajar melihat dan mengecam perkataan secara keseluruhannya dan mengeja
perkataan itu. Dalam bahasa Inggeris misalnya, kanak-kanak ditunjukkan perkataan ‘fable’ dan
kemudian murid akan diajar ‘7able’ dan diajar bunyi huruf ‘t” dan sebagainya. Setiap hari murid
diperkenalkan dua atau tiga perkataan baharu lagi, misalnya kerusi, buku (BI ‘chair’, ‘book’),
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dan proses mencerakin perkataan-perkataan itu dilakukan seperti di atas. Begitulah seterusnya,
sehingga murid dapat ‘mengecam’ dan membaca beberapa puluh patah perkataan, sebelum
mereka boleh membaca sendiri sebuah cerita mudah. Bagi murid biasa (normal) ini mengambil
masa beberapa bulan. Pendekatan ini pada amnya dipanggil ‘pendekatan seluruh perkataan,
atau pandang dan sebut atau word to sound / simbol approach.

Kajian menunjukkan kaedah ini berkesan untuk bahasa yang sistem ejaannya logo
grafik seperti sistem ejaan bahasa Cina. Variasi kaedah ‘seluruh perkataan’ ialah variasi dari
segi asas untuk memilih ‘perkataan atau perkataan-perkataan yang hendak didahulukan dalam
pengajaran awal membaca. Satu ialah perkataan itu perlu diambil daripada ‘cerita’ yang dibaca
kepada kanak-kanak. Kanak-kanak akan mendengar dahulu sesuatu cerita yang dibaca kuat
oleh guru kepada mereka. Dari cerita ini guru akan mengambil beberapa perkataan untuk diajar
membaca. Kedua ialah dari cerita yang ‘dicerita’ oleh kanak-kanak itu sendiri secara lisan,
dan cerita itu ditulis oleh guru. Guru mengambil contoh perkataan-perkataan dalam cerita
itu untuk mengajar kanak-kanak itu membaca ‘perkataan’nya. Ketiga, dengan mengambil kira
‘the emergent literacy’, tahap-tahap kesedaran dan kebolehan kanak-kanak membaca dan apa-
apa yang telah tahu melalui cerita klasik kanak-kanak, puisi the nursery rhymes dan nyanyian
kanak-kanak. Bahan-bahan ini boleh dijadikan asas untuk memulakan pengajaran membaca
perkataan. Keempat ialah dari ‘gambar’ yang ditunjukkan oleh guru kepada murid, dengan
meminta murid menyatakan apa-apa yang dilihat oleh mereka dalam gambar itu, dan kemudian
guru menulis ‘perkataan’ pada gambar itu. Guru menggunakan ‘perkataan-perkataan itu
untuk mengajar murid ‘membaca’ perkataan-perkataan itu dan ‘bunyi’ huruf dalam
perkataan itu. Kaedah Picture-Word Inductive Model (PWIM) ini dipelopori oleh Emily
Calhoun, 1999. Jadi variasi kepada kaedah ‘seluruh perkataan’ ini ialah proses ‘cerita —
perkataan-cerakin perkataan kepada bunyi huruf dalam perkataan itu’. ‘Pendekatan cerakin’
ialah sebahagian dari pendekatan ‘seluruh perkataan’, iaitu langkah kedua dalam pendekatan
‘seluruh perkataan’. Pendekatan Cerakin ini telah digunakan dan dipopularkan oleh Pusat
Perkembangan Kurikulum (PPK) sebagai kaedah asas dalam Panduan Guru Bahasa Malaysia
Tahap 1 KBSR (1981) untuk Sekolah Kebangsaan tahun 1980-an. Kaedah ini digunakan oleh
maktab-maktab perguruan untuk melatih guru mengajar membaca Bahasa Melayu sekolah
rendah.

METODOLOGI

Reka bentuk

Reka bentuk kualitatif digunakan dalam kajian ini menggunakan kaedah kajian kes. Dapatan
disokong menggunakan kaedah triangulasi. Penyelidik menggunakan kaedah pemerhatian,
kaedah temu bual, kaedah analisis dokumen daripada markah yang diperoleh oleh murid dalam

Peperiksaan Khas untuk murid kelas pemulihan.

Responden

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin IImu 117



SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024
Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),
28 April 2024

Kriteria pemilihan responden berdasarkan ujian dianogsis yang telah dijalankan oleh pihak
sekolah dan pihak Jabatan Pendidikan Daerah (PPD). Seramai 33 orang murid dari tahun 1
hingga tahun 5 dipilih dalam program UIA1 dan UIA2. Penguasaan kemahiran membaca paling
rendah ialah kemahiran 1 hingga kemahiran 12. Daripada 33 orang subjek kajian seramai 31
orang merupakan berstatus sosioekonomi B40 manakala hanya 2 orang murid dari keluarga
M40. Kesemua murid tidak menghadapi masalah MBK. 2 orang mengalami masalah
ketidakhadiran. Seramai 24 orang murid lelaki dan 15 orang murid perempuan terlibat dalam
program Ayuh Gilap Membaca ini. Setelah menjalani ujian saringan yang disediakan oleh
pihak PPD, bagi mendapatkan maklumat PLaN, tahap penguasaan yang diperoleh oleh murid
yang mendapat tahap penguasaan 1 atau 2 dalam mata pelajaran Bahasa Melayu, Bahasa
Inggeris dan Matematik akan dikelaskan ke dalam kelas pemulihan.

Instrumen Kajian

Instrumen kajian yang digunakan dalam kajian ini ialah Modul Kaedah Membaca Pantas yang
dibangunkan oleh penyelidik. Modul dibangunkan bersandarkan modul membaca Montosori.
Kesahan dan kebolehpercayaan modul tersebut telah dilakukan dengan memilih 3 orang guru
bahasa Melayu untuk menyemak penggunaan gambar dan aras kemahiran yang digunakan.
Setelah dijalankan kajian rintis, modul telah ditambahbaikkan berdasarkan cadangan daripada
pakar-pakar bahasa berdasarkan umur membaca (Siti Khadijah, 2000).

Kaedah Pengumpulan Data
Pengumpulan data kajian berdasarkan carta aliran pada rajah 1.1.

Menghubungi ibu bapa / Temu bual bersama dengan ibu
guru responden - bapa / guru responden
Perkongsian maklumat / Program Ayuh Gilap Membaca!

peribadi murid -panggilan telefon

- ‘Serang Sekalah’ (program
mengikut kumpulan)

- Modul 1 (UIA1) - (Kaedah

Perkongsian dokumen / data-data
Membaca Pantas)

akademik murid
Modul 2 (UIA2) - Permainan
1 Bahasa

B B

Data dianalisis Laporan data

Rajah 1.1: Reka bentuk Kajian

Kaedah Pengumpulan Data
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Pengumpulan data kajian kes ini dipilih oleh penyelidik bersama-sama dengan tutor
sukarelawan menggunakan borang soal selidik berstruktur dengan reka bentuk kualitatif.
Soalan-soalan soal selidik diselaraskan mengikut kehendak objektif kajian dijalankan dan
dititikberatkan kesahan dan kebolehpercayaannya. Selain itu, kajian dijalankan menggunakan
kaedah pemerhatian dan analisis dokumen (berkaitan dokumen peribadi, fotografi, dan markah
peperiksaan murid pemulihan. Data-data tersebut diperoleh dari sumber yang sahih oleh pihak
sekolah. Kaedah kajian kes digunakan untuk memberikan tumpuan yang lebih rinci terhadap
subjek kajian. Beberapa teknik yang berbeza digunakan oleh tutor sukarelawan dan penyelidik
untuk mengumpul data untuk mencadangkan hala tuju masa hadapan penyelidikan.

Modul Kaedah Membaca Pantas yang disediakan oleh pengajar. Selain itu, mereka juga
menemu bual ibu / bapa / penjaga untuk mendapatkan maklumat. Soalan-soalan berstruktur
dikemukakan berkaitan dengan demografi dan soalan-soalan untuk menjawab objektif kajian.
Data diambil sebanyak 3 kali seperti yang tercatat di dalam Jadual 1.2. Dokumen-dokumen
berkaitan dengan markah peperiksaan murid pemulihan dikongsikan oleh guru yang bahasa
Melayu yang mengajar di kelas pemulihan di SKPP. Maklumat berkaitan dengan subjek kajian
diperoleh melalui temu bual berstruktur dengan guru-guru di SKPP dan juga daripada ibu
bapa responden semasa program UIA1 dan UIA2 dijalankan. Semasa proses pengumpulan
data dijalankan tutor sukarelawan juga menghubungi ibu bapa dan penjaga adik-adik angkat
mereka melalui panggilan telefon, atau pun aplikasi WhatsApp..

DAPATAN /PERBINCANGAN

Dapatan data secara keseluruhan menunjukkan peningkatan penguasaan kemahiran responden
kajian. Faktor-faktor penguasaan kemahiran membaca murid pemulihan di SKPP adalah
seperti Jadual 1.2.

Bil Responden = Umur Jantina ecerdasan  Penguasaan Kemahiran
(Tahun) pelbagai

1. Subjek 1 11 L Kinestetik K7 — Perkataan KV+KV+KV
(LULUS)
Murid Tahun 6*
Masuk ke kelas arus perdana

2. Subjek 2 11 L Auditory K6 — Perkataan dua suku kata V
+KV Murid Tahun 6* (LULUS)
Masuk ke kelas arus perdana

3. Subjek 3 10 L Kinestetik K26— KVK + KV + KVKK
(LULUS)
Masuk ke kelas arus perdana

4. Subjek 4 10 L Auditory  K26— Perkataan KVK + KV +
KVKK (LULUS)
Masuk ke kelas arus perdana
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Kinestetik

auditory

Kinestetik

Kinestetik

Auditory
Auditory

auditory

Kinestatik

Kinestatik

Visual
kinestetik

auditory
Kinestetik

auditory

Visual

auditory
visual

auditory
Visual

auditory

K10 — Perkataan V + KVK
(LULUS) Masuk ke kelas arus
perdana

K26- — Perkataan KVK + KV +
KVKK (LULUS)

Masuk ke kelas arus perdana
K26- — Perkataan KVK + KV +
KVKK (LULUS)

Masuk ke kelas arus perdana
K26—- KVK + KV + KVKK
(LULUS)

Masuk ke kelas arus perdana
K7 -KI16

K3 -K18

K26 - KVK + KV + KVKK
(LULUS)

Masuk ke kelas arus perdana
K18 - perkataan KV + KVKK
(LULUS) Masuk ke kelas arus
perdana

K18 —perkataan KV + KVKK
(LULUS) Masuk ke kelas arus
perdana

K9 — Suku kata KVK (LULUS)
Masuk ke kelas arus perdana
K5 -K16

K5 — Perkataan KV+KV — K5
K5 -KI18

K1 — Huruf-huruf kecil a-z

Dicalonkan ke Outreach (Pendidikan

Khas

K5 — perkataan KV + KV (LULUS)

Masuk ke kelas arus perdana
K1 -KS5

K3 -K7

K5 -KI18

K5 -K6

K5 -KI18
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25. Subjek 25 8 L Visual K5 -K7
26. Subjek 26 7 L auditory K4
27. Subjek 27 7 L kinestetik K4
28. Subjek 28 7 P visual K5
29. Subjek 29 7 P kinestetik K2
30. Subjek 30 7 P kinestetik K2
31. Subjek 31 7 P kenestetik K2
32. Subjek 32 7 P visual K2
33. Subjek 33 7 L kinestetik K5

Jadual 1.2 Pencapaian kemahiran membaca murid pemulihan dalam tempoh satu penggal
persekolahan

Jadual 1.2 menunjukkan pencapaian murid di sekolah kajian yang telah menunjukkan
pencapaian dalam kemahiran membaca bahasa Melayu berdasarkan Ujian Saringan Kelas
Pemulihan yang telah dijalankan oleh guru-guru bahasa Melayu di sekolah tersebut. Daripada
33 orang murid di kelas pemulihan yang dikenal pasti tidak menguasai kemahiran membaca
sebelum program khidmat masyarakat antara pihak Institusi Pengajian Tinggi (IPT) dengan
sekolah yang mengalami masalah keciciran murid kerana tidak dapat membaca bahasa Melayu
dijalankan kini hanya tinggal 9 orang yang masih belum ada peningkatan kemahiran. Sebanyak
8 orang responden merupakan murid Tahun 1 manakala 1 orang murid Tahun 2 dan sudah
dikenal pasti masalahnya. Murid ini dicalonkan untuk ke Kelas Pendidikan Khas. Sebanyak 4
orang responden masih belum menguasai K2 iaitu tidak mengenal huruf besar manakala 2
orang masih pada K4 dan K5 iaitu tidak boleh membaca perkataan KV+KV.

Sebanyak 20 daripada 33 orang telah lulus untuk masuk ke kelas arus perdana
berdasarkan pencapaian BM bulan Januari 2024 yang lalu murid-murid tersebut telah
menguasai kemahiran seperti yang tercatat dalam Jadual 1.1. Berdasarkan kecerdasan yang
pelbagai bagi setiap murid dan umur yang berbeza tutor sukarelawan UIAM dengan bimbingan
daripada pensyarah dan guru-guru BM di sekolah tersebut mereka berjaya memulihkan
kemahiran membaca murid-murid di sekolah kajian. Menurut Cikgu Lailey guru penyelaras
kelas pemulihan, murid yang mempunyai kecerdasan kinestetik memerlukan aktiviti membaca
dijalankan dalam bentuk permainan supaya mereka boleh bergerak atau melakukan sesuatu
aktiviti semasa di kelas pemulihan. Aktiviti yang disediakan oleh setiap kumpulan tutor
sukarelawan UIAM juga adalah berbeza menyebabkan murid-murid pemulihan terangsang
untuk belajar. Tambahan pula, mereka ada menyediakan ganjaran sewaktu aktiviti dijalankan
seperti yang dicadangkan oleh Jean Piaget (). Bimbingan yang dilakukan oleh mereka dalam
bentuk berkumpulan. Setiap tutor akan membantu adik-adik mereka untuk melepasi kemahiran
hingga LULUS untuk masuk ke kelas arus perdana. Markah yang diperoleh sekurang-
kurangnya 45 — 50 markah.

Sebanyak 12 orang murid yang mempunyai kecerdasan ‘auditory’. Aktiviti di kelas
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pemulihan dibahagikan kepada 2 sesi. Aktiviti untuk setiap kali perjumpaan akan diserahkan
kepada tutor sukarelawan UIA untuk menyediakannya. Pertama murid perlu diperdengarkan
dengan muzik dan arahan yang jelas untuk menarik minat mereka membaca. Arahan-arahan itu
akan sentiasa diperdengarkan kepada murid-murid pemulihan sama ada semasa aktiviti
permainan atau pada sesi kedua aktiviti membaca. Gabungan aktiviti pergerakan dalam
permainan bahasa dengan murid-murid yang berkecerdasan auditory dapat memberikan
motivasi kepada murid-murid.

Aktiviti ditambah dengan penggunaan modul Kaedah Membaca Pantas untuk
memenuhi keperluan murid yang berkecerdasan visual. Mereka memerlukan bahan-bahan yang
boleh dipegang, yang boleh mereka nampak, contohnya kad-kad yang berwarna atau bahan-
bahan maujud yang menarik perhatian mereka. Kebiasaannya sewaktu program membaca yang
dikendalikan oleh tutor sukarelawan diadakan pada hari Khamis bermula pukul 10.00 pagi
hingga pukul 12.00 tengah hari. Tutor sukarelawan akan menyediakan permainan yang
menyeronokkan bersesuaian dengan kehendak generasi Alfa. Modul yang disediakan juga
menepati kehendak murid-murid di kelas pemulihan generasi kini yang memerlukan
rangsangan menggunakan digital. Aktiviti-aktiviti yang dirancang dalam perjumpaan
mingguan di sekolah atau bimbingan personal (home tuition) akan menggabungkan ketiga-tiga
kecerdasan pelajar iaitu kecergasan kinestetik, yang kebanyakannya kepada murid lelaki,
kecerdasan auditory dan menggunakan modul untuk memenuhi kecerdasan visual murid-
murid. Dapatan kajian ini selari dengan dapatan kajian Nor Nabilah et, al, (2024).

Secara keseluruhannya, faktor-faktor yang menguasai kemahiran membaca seperti
mengeja, membunyikan, menyebut suku kata KVKV telah dapat dikenal pasti dalam program
Usrah in Action 1 dan 2. Latih tubi membaca secara individu dan berkumpulan telah
dilaksanakan oleh tutor sukarelawan dengan jayanya sehingga 24 orang daripada 33 orang
murid telah berjaya menguasai kemahiran tertinggi dan lulus untuk ke kelas arus perdana.
Selain program dijalankan secara berkumpulan, tutor sukarelawan juga telah mengadakan kelas
bimbingan secara individu melalui home tuition untuk menambah baik amalan kendiri dalam
sesi Pengajaran dan Pembelajaran murid di kelas pemulihan. Latih tubi bacaan dilakukan
menggunakan kad suku kata, gambar, bahan bantu mengajar (BBM) dan modul Kaedah
Membaca Pantas (KMP). Pendekatan yang digunakan adalah berasaskan aktiviti bimbingan
secara individu dan berkumpulan dengan tutor sukarelawan di UIAM 1 di SKPP.

Modul Kaedah Membaca Pantas (KMP) didapati berkesan kepada murid pemulihan di
SKPP. Antara keberkesanannya adalah dari segi pemilihan gambar yang berwarna-warni
sebagai bahan sokongan. Contohnya, gambar oren. Gambar yang dipilih tidak mengelirukan
murid. Gambar yang dipilih benar-benar gambar oren. Langkah untuk membantu murid
mengenal pasti unsur-unsur penting dalam teks dan menyebabkan murid lebih bersedia untuk
memahaminya. Grafik yang menarik, untuk membangunkan kemahiran berfikir secara kreatif
dan kritis. Ilustrasi gambar yang berwarna dan gambar yang dipilih yang boleh dilihat secara
visual, bukan perkataan semata-mata (Abstrak). Murid dapat mengenali benda-benda yang
dimaksudkan berdasarkan penglihatan, dapat dilihat dalam penulisan kata serapan yang
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menggunakan teknologi untuk meningkatkan motivasi dan minat murid. Gambar-gambar
berbentuk kartun juga dipilih mewakili abjad di dalam modul (KMP) sesuai dengan kehendak
generasi Alfa.

Selain itu, pemilihan huruf Century Gothic, dalam modul KMP dapat mengekalkan
motivasi murid untuk membaca dan menyenaraikan langkah demi langkah untuk murid kuasai.
Saiz fon tulisan 14 hingga 16 amat sesuai untuk murid-murid di sekolah rendah. Suku kata
dibezakan mengikut warna. Terdapat banyak perkataan suku kata terbuka dan suku kata
tertutup contohnya, ‘baju’, ‘batu’ untuk murid pemulihan melakukan latih tubi menyebut
perkataan berdasarkan 32 kemahiran yang terdapat dalam bahasa Melayu tahap 1 di sekolah
rendah. Langkah-langkah yang disediakan disusun mengikut kemahiran belajar perkataan,
frasa baru ayat, dari yang mudah hingga kemahiran yang sukar. Bermula dari kemahiran 1 iaitu
huruf-huruf kecil a-z, kemahiran 4 iaitu suku kata KV, K5 Perkataan KV+KV, Kemahiran suku
kata terbuka KV KVKV , KVKVKYV, batu, kereta. Kemahiran suku kata terbuka hujungnya
huruf vokal, suku kata tertutup — KVK dan boleh hujungnya konsonan, kek , jem, sos, KVKVK,
kotak, ikan, perkataan yang melibatkan diftong dan vokal berganding, perkataan yang
melibatkan diagraf dan huruf konsonan bergabung, K31 Membaca Ayat mudah dan K32
Bacaan dan Pemahaman.

Terdapat bentuk cerita pendek dalam struktur teks KMP. Cerita pendek juga ditulis
dengan dibezakan mengikut warna dan disertakan ilustrasi berkaitan dengan cerita pendek yang
dipersembahkan. Pendekatan ini selari dengan pendekatan mazhab pertama dan mazhab kedua
yang menyebabkan murid-murid pemulihan berasa seronok untuk membaca bahasa Melayu.

KESIMPULAN

Rumusan keseluruhan daripada dapatan kajian menunjukkan murid-murid yang bermasalah
dalam kemahiran membaca dapat dipulihkan jika menggunakan instrumen yang sesuai dengan
kehendak generasi mereka. Keberkesanan modul pantas membaca kerana memenubhi ciri-ciri
kehendak ciri-ciri generasi Alfa yang suka maklumat berwarna, tidak banyak perkataan,
pembelajaran yang praktikal. Hasil bimbingan daripada sukarelawan UIAM yang banyak
meneroka pembaharuan menggunakan kreativiti yang bersesuaian dengan kehendak generasi
digital ini. Hasil daripada inovasi instrumen memberikan galakan yang tinggi kepada murid
pemulihan di sekolah dipilih untuk menaakul maklumat secara terus terang dan pemahaman
yang lebih menjangkau. Walau bagaimanapun, terdapat kelemahan kajian ini kerana penyelidik
hanya menggunakan kaedah kajian kes yang terdapat kekurangan dari segi kutipan data. Data
tidak menunjukkan perhubungan sebab-akibat, dan kebolehgeneralisasian yang terhad. Kaedah
ini juga mengambil, masa yang lama dan menjadi berat sebelah semasa memerhatikan dan
merakam data.

Kajian program pemulihan membaca kepada murid-murid di sekolah rendah dilihat

secara tidak langsung memberikan kesan kepada bidang pendidikan yang menjadi asas
penyediaan tenaga kerja pada masa hadapan. Kajian ini signifikan dengan perkembangan
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Revolusi Industri 4.0 yang dapat memberikan cabaran baharu seiring dengan transformasi
digital dalam mengekalkan daya saing dan kemajuan bagi dunia moden. Pendekatan pengajaran
tidak lagi berteraskan chalk and talk semata-mata tetapi kaedah yang selaras dengan kehendak
generasi terkini. Peranan sukarelawan juga penting untuk melakukan transformasi kepada
generasi yang dapat memberikan impak positif terhadap diri sendiri serta individu lain.
Sukarelawan muda juga boleh menyemarakkan semangat untuk belajar, memperkasakan orang
lain, dan membentuk masa depan yang positif kerana kemahiran literasi menjadi pemangkin
kepada kemajuan peribadi dan masyarakat.
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LEKSIKAL “AIR” DALAM SIMPULAN BAHASA:
ANALISIS SEMANTIK INKUISITIF

Iman Zulhakim Bin Mohmad
Nurul Jamilah Rosly

Jabatan Bahasa Melayu
Kulliyyah Pelancongan Mampan dan Bahasa Kontemporari
Universiti Islam Antarabangsa Malaysia, Pagoh

Abstrak

Kajian ini akan menganalisis penggunaan leksikal kata nama air dalam simpulan bahasa. Hal
ini bertujuan untuk mengetahui akal budi di sebalik penggunaan leksikal kata air untuk
sesebuah simpulan bahasa untuk menyampaikan maksud tersirat di sebaliknya. Data simpulan
bahasa diperoleh melalui Kamus Simpulan Bahasa Edisi Kedua yang dikarang oleh Abdullah
Hussain (2016) dan dipilih hanya simpulan bahasa yang mempunyai leksikal kata air untuk
dianalisis. Sebanyak 66 simpulan bahasa yang menepati namun pengkaji hanya memilih
sepuluh sahaja untuk dianalisis. Pengkaedahan kajian ini menggunakan kaedah menganalisis
data, tafsiran melalui semantik inkuisitif dan Rangka Rujuk Silang (RSS). Rangka Rujuk Silang
merupakan kaedah yang dipelopori oleh Kempson (1984) yang diperkenalkan di dalam teori
Relevan (1986). Hasil dapatan kajian menunjukkan simpulan bahasa ini dapat dibahagikan
kepada domain tingkah laku dan pancaindera. Kajian ini juga telah diperincikan lagi
menggunakan tatatingkat semantik inkuisitif, iaitu tahap semantik skrip, tahap semantik
resonans dan tahap semantik inkuisitif. Kajian ini menunjukkan bahawa masyarakat pada
zaman dahulu peka akan keadaan sekeliling dan menggunakan apa yang ada untuk ditanam
sesebuah falsafah di sebaliknya. Secara kesimpulannya, penggunaan semantik inkuisitif dilihat
berjaya menelusuri akal budi di sebalik simpulan bahasa dengan tepat dan mudah untuk
difahami.

Kata Kunci: Simpulan bahasa, Semantik Inkuisitif, Rangka Rujuk Silang, Akal Budi, Domain.
PENGENALAN

Semantik merupakan sub bidang dalam kajian linguistik Melayu yang mengkaji tentang aspek
makna. Semantik merupakan cabang tatabahasa yang memfokuskan kepada kajian struktur
seperti kajian fonologi dan fonetik (bunyi sebutan), morfologi (perkataan), dan sintaksis (ayat)
(Abdullah 1989:224). Melalui kajian semantik ini dapat menonjolkan keistimewaan dan
keunikan bahasa Melayu yang sudah dipasak kukuh dengan mengaitkan alam sekeliling di
dalam penciptaan dan penggunaan bahasa itu sendiri. Bahasa telah menjadi alat pembentukan
tamadun bangsa kerana melalui bahasalah sesuatu bangsa itu mampu memperkenalkan dirinya
dan membentuk pandangan hidup atau sistem nilai bangsanya melalui proses pemikiran, rasa
hati, imaginasi dan renungan diri (Hassan Ahmad 2004). Masyarakat Melayu sering kali
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menggunakan bahasa yang puitis dan berlapik semasa berinteraksi sehingga tercetus atau
terbina pelbagai peribahasa (Zaid Mohd Zin dan Wan Suhaila, 2017). Masyarakat Melayu
dengan kerapian dan kesan seni dalam berkomunikasi, sering memilih untuk menggunakan
bahasa yang puitis dan berlapik ketika berinteraksi sesama mereka. Menurut Asmah Haji Omar
(2000), menjaga air muka membawa pengertian yang mendalam dan saling berkait rapat
dengan budaya masyarakat, khususnya masyarakat Melayu. Dengan cara berkomunikasi yang
demikian, telah mendorong atau mengilhamkan penciptaan pelbagai peribahasa yang
memperkaya warisan budaya dan bahasa Melayu, menghasilkan ungkapan-ungkapan yang
mendalam dan bermakna dalam kehidupan sehari-hari. Masyarakat Melayu sejak zaman dahulu
kala telah menonjolkan kecerdasan intelektual mereka dengan mengaitkan dunia semula
jadi sekeliling mereka dengan prinsip-prinsip dan falsafah yang terkandung dalam simpulan
bahasa. Setiap perkataan atau ungkapan dalam bahasa Melayu mempunyai akal budi yang
mendalam, yang merupakan hasil daripada pengetahuan serta pemahaman mendalam mengenai
kehidupan, alam sekitar, dan hubungan sosial. Dalam konteks kajian ini, ia menyoroti bahawa
setiap unsur dalam bahasa Melayu adalah buah fikiran dan kreativiti masyarakatnya yang
berjuta-juta nilai. Penciptaan simpulan bahasa ini bukanlah kebetulan atau perkara yang
bersifat rawak, tetapi sebaliknya, ia merupakan simbol kebijaksanaan, warisan intelektual, dan
kearifan kolektif yang memerlukan analisis yang mendalam dan terperinci untuk memahami
sepenuhnya (Anida Sarudin, 2012). Oleh itu, perbincangan kajian ini dapat mengupas kepada
kekayaan budaya dan pemikiran masyarakat Melayu yang ada di sebalik setiap perkataan dan
ungkapan dalam bahasa mereka. Tidak kira bentuk puisi-puisi, seloka, gurindam, dan puisi
yang penuh dengan makna "tersurat" yang melangkaui pemikiran manusia biasa yang tidak
linear, tetapi literal dan bercambah memerlukan pemikiran yang matang serta kehalusan, penuh
penghayatan perasaan dalam hati dan budi pekerti (Hassan Ahmad, 2003). Skop perbincangan
kajian ini juga difokuskan kepada bahagian semantik inkuisitif yang merupakan pendekatan
kajian makna simpulan bahasa, peribahasa dan pantun yang melibatkan data, teori, kognitif,
falsafah serta akal budi yang digunakan untuk memahami makna simpulan yang dikaji dengan
lebih mendalam dan mencapai aspek akal budi yang harus disampaikan.

Salah satu keunikan bahasa Melayu ialah mempunyai pelbagai cabang ilmu di
dalamnya contohnya simpulan bahasa yang dapat dikelaskan di bawah peribahasa. Terdapat
beberapa nama mengenai simpulan bahasa, antaranya sebagai bunga bahasa, mutiara bahasa,
mestika bahasa dan sebagainya (Anida Sarudin, 2012). Za’ba (1965) mendefinisikan simpulan
bahasa sebagai ungkapan dan ertinya ialah rangkaian-rangkaian perkataan yang telah tetap
tersimpul atau terbeku dengan susunan yang khas dan dipakai dengan erti yang khas berlainan
daripada asalnya. Abdullah Hussain (1989) pula mentakrifkan simpulan bahasa sebagai
perkataan atau kelompok kata yang tertentu untuk menunjukkan sesuatu maksud lain daripada
ertinya lazim. Contohnya simpulan bahasa mati ayam yang membawa maksud mati yang sia-
sia. Simpulan bahasa ini telah menggambarkan sebuah hakikat yang menarik iaitu tentang
kemampuan luar biasa masyarakat Melayu dalam mencipta simpulan bahasa yang tidak hanya
unik, tetapi juga mengandungi makna yang mendalam. Budaya Melayu telah menghasilkan
warisan estetika yang unik, berbunga-bunga, dan berlapis-lapis dalam bahasa, bertujuan untuk
memelihara maruah dan kehalusan komunikasi dalam setiap percakapan. Hal ini selari dengan
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kenyataan yang dibuat oleh Nur Izzati dan Nor Azilawati (2018) iaitu masyarakat Melayu
menggunakan peribahasa untuk mendidik, memberi teguran, menyatakan hasrat hati dan
melahirkan perasaan tentang sesuatu dan melalui rangkap kata yang disusun indah, mereka
memuji, menyindir atau menegur dengan cara yang paling halus tanpa menjatuhkan air muka
individu lain tetapi memberikan kesan yang amat dalam. Abdullah Hassan (1980) menyatakan
bahawa simpulan bahasa merupakan bentuk peribahasa yang paling ringkas dan padat.

Oleh yang demikian, kajian ini akan membincangkan leksikal kata nama air untuk
merungkai data simpulan bahasa dalam terbitan Kamus Simpulan Bahasa edisi kedua (2016)
oleh Abdullah Hussein. Bagi meneliti akal dan falsafah yang terdapat dalam simpulan bahasa
yang mempunyai leksikal air, pengkaji menggunakan teori semantik inkuisitif oleh yang pernah
dibincangkan oleh Nor Hashimah Jalaluddin (2014).

OBJEKTIF
Objektif kajian yang telah ditetapkan oleh pengkaji adalah seperti berikut.

1) Mengenal pasti simpulan bahasa yang mempunyai leksikal kata nama air di dalam
Kamus Simpulan Bahasa (2016).

2) Menganalisis akal budi dan falsafah leksikal kata nama air dalam simpulan bahasa
berdasarkan teori semantik inkuisitif.

KERANGKA TEORETIS

Pendekatan semantik inkuisitif, yang diperkenalkan oleh Nor Hashimah Jalaluddin
pada tahun 2014, mewakili sebuah evolusi penting dalam analisis semantik. Pendekatan ini
menambah dimensi signifikan kepada pemahaman bahasa dan makna, memperkenalkan dua
dimensi utama: semantik skrip dan semantik resonans. Semantik skrip adalah komponen yang
berfokus pada pemerhatian aspek bahasa yang lebih jelas dan tersirat, dengan penekanan
kepada makna harfiah dalam teks. Di sisi lain, semantik resonans memerlukan analisis yang
lebih mendalam, mencuba untuk menggali makna pada peringkat kognitif dan tersembunyi
dalam teks.

Pendekatan semantik inkuisitif menjauhkan analisis semantik dari kerangka tradisional
yang hanya memandang bahasa sebagai perkara harfiah. Ia mendorong pemikiran yang lebih
mendalam dan rumit dalam pengkajian bahasa, mengingatkan kita bahawa bahasa adalah lebih
daripada sekadar perkataan, tetapi juga merupakan cerminan pemikiran kompleks.

Dalam praktik pendekatan semantik inkuisitif, seringkali timbul pertanyaan "kenapa"
dan "mengapa," yang mendalami aspek-aspek makna yang tersirat dan mendalam dalam
bahasa. Hal ini membawa kepada pemahaman yang lebih mendalam mengenai bagaimana
bahasa digunakan untuk menyampaikan makna yang lebih kompleks daripada yang kelihatan
pada permukaan. la merungkai persoalan sebenarnya tentang bagaimana bahasa mempengaruhi
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pemikiran dan komunikasi manusia, serta mengupas aspek-aspek abstrak yang membentuk
makna dan maksud yang lebih dalam penggunaan bahasa. Pendekatan semantik inkuisitif
dengan jelas membuka pintu kepada analisis yang lebih mendalam dan kontemplatif mengenai
kompleksiti bahasa dan pemikiran manusia.

Untuk memvisualisasikan pendekatan ini, Rajah 3.2 memaparkan carta aliran yang
diusulkan oleh Nor Hashimah Jalaluddin (2014). Carta aliran ini adalah panduan visual yang
menggambarkan bagaimana pendekatan semantik inkuisitif bergerak dari pemerhatian asas
bahasa hingga menggali makna yang lebih dalam dan kognitif, membantu pengkaji untuk
memahami serta menganalisis simpulan bahasa dengan lebih terperinci dan teliti

Perbincangan data pada peringkat harfiah dan literal

Data dijelaskan dengan menggunakan teori Dicungkil = maklumat kognitif (masih
dalam peringkat abstrak)

J
4

Diteroka jawapan sehingga mencapai tahap Menyerlahkan akal budi Melayu yang
konkrit. Persoalan ‘kenapa’ dan ‘mengapa’menjadi  budaya dalam masyarakat
dijawab di peringkat ini. Melayu

Rajah 3.2: Aliran Proses Penganalisisan Data menggunakan Pendekatan
Semantik Inkuisitif

Berdasarkan Rajah 3.2 yang disajikan dalam analisis kajian, yang mengambil pendekatan
semantik inkuisitif yang diperkenalkan oleh Nor Hashimah Jalaluddin (2014), jelas
menunjukkan suatu proses berperingkat yang sistematis dalam penganalisisan data simpulan
bahasa yang dikaji. Pendekatan ini memandu pengkaji melalui langkah-langkah yang teliti dan
terstruktur untuk menggali makna serta akal budi yang tersirat dalam simpulan bahasa tersebut.

Pada peringkat pertama, yang dikenali sebagai semantik skrip, data diuraikan kepada
makna harfiahnya. Ini bertujuan untuk memudahkan pemahaman makna simpulan bahasa oleh
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pembaca. Kemudian, dalam peringkat kedua, iaitu semantik resonans, proses kognitif
digunakan untuk menjelaskan frasa atau makna setiap leksikal simpulan bahasa. Makna yang
diungkapkan perlu mempunyai kaitan yang jelas dengan konteks sekeliling, dan dalam
beberapa situasi, perkataan yang digunakan dalam simpulan bahasa mungkin melambangkan
sesuatu konsep atau idea. Sebagai contoh, dalam kajian tersebut, simpulan bahasa "air
kendayun" menggambarkan air dari langit-langit mulut yang keluar ketika seseorang bercakap.
Dalam peringkat ini, pengkaji menggunakan kaedah Rangka Rujuk Silang (RRS) untuk
membentangkan makna jika simpulan bahasa ini digunakan dalam ayat.

Akhir sekali, pengkaji menekankan pentingnya penyingkapan akal budi dan falsafah
yang tersirat dalam simpulan bahasa yang mendasarinya. Langkah akhir dalam analisis,
pengkaji membuka dan mencungkil makna serta akal budi yang tersirat dalam simpulan bahasa
yang dikaji, menjelaskan hubungan antara penggunaan leksikal tertentu dengan konsep yang
tersirat. Sebagai contoh, dalam analisis semantik inkuisitif mengenai penggunaan leksikal "air"
dalam simpulan bahasa, pengkaji mencari penjelasan mengapa "air" dipilih sebagai kosa kata
yang sesuai dengan "air muka" yang mengandungi konotasi maruah. Ini menggambarkan
bagaimana penggunaan leksikal "muka" sebenarnya merupakan lambang maruah yang terletak
pada tubuh badan seseorang. Jika muka dimain mainkan atau dieejek oleh seseorang maka
maruah seseorang individu itu bakal tercalar. Keseluruhannya, analisis semantik inkuisitif
adalah satu pendekatan yang kompleks dan menyeluruh dalam mengungkapkan makna dan
akal budi dalam simpulan bahasa, dan menggariskan kepentingan pemahaman metafora dalam
menafsirkan serta menilai akal budi Melayu.

METODOLOGI KAJIAN

Reka bentuk kajian ini dirancang menggunakan pendekatan penyelidikan kualitatif deskriptif
yang membolehkan analisis data yang terperinci berdasarkan tinjauan literatur dalam bentuk
teks. Pendekatan ini memberikan penekanan kepada pemahaman mendalam terhadap makna
simpulan bahasa, yang akan disusun secara terperinci dalam bahagian hasil kajian melalui
penggunaan semantik inkuisitif.

Dalam konteks metodologi kualitatif, Taylor dan Bogdan (1984) menyebutkan bahawa
bentuk analisis data kualitatif deskriptif melibatkan analisis dokumen, pemerhatian, dan temu
bual. Dalam kerangka ini, data yang dikaji dalam kajian ini adalah berbentuk deskriptif. Oleh
itu, pengkaji akan melakukan analisis dengan mengumpulkan data dalam bentuk penulisan
simpulan bahasa yang terpilih, yang diperoleh melalui koleksi buku-buku simpulan bahasa
serta Kamus Simpulan Bahasa yang dikumpulkan sebagai sumber rujukan. Analisis kualitatif
dalam kajian ini akan memerlukan pengkaji untuk memahami makna simpulan bahasa secara
mendalam melalui merujuk kepada kamus simpulan bahasa yang disusun oleh Abdullah
Hussein pada tahun 2016. Kemudian, pengkaji akan menjelaskan makna-makna ini mengikut
tatacara yang relevan dalam pendekatan semantik inkuisitif.

Pendekatan penyelidikan kualitatif adalah sesuai dalam konteks ini kerana ia memberi
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tumpuan kepada pemahaman mendalam dan tafsiran makna, yang merupakan aspek utama
dalam analisis simpulan bahasa dalam kajian ini. Dengan menggabungkan penelitian literatur
dengan aplikasi semantik inkuisitif, kajian ini bertujuan untuk merungkai kompleksiti makna
bahasa dalam konteks simpulan bahasa Melayu. Oleh hal yang demikian, reka bentuk kajian
yang sesuai bagi kajian ini adalah bersifat kualitatif. Selain itu, kajian yang menggunakan
kaedah kualitatif sesuai untuk bidang kajian sosiolinguistik, pragmatik, semantik dan kajian
teks (Muhammad Syafiq, 2023).

3.1 KAEDAH PENGUMPULAN DATA

Secara umumnya, dalam menjalankan kajian, pengkaji akan memilih kaedah pengumpulan data
yang sesuai dengan objektif kajian untuk memastikan dapatan kajian selari dengan objektif.
Dalam bahagian ini, pengkaji akan membincangkan kaedah-kaedah pengumpulan data yang
telah digunakan sepanjang kajian, seperti kaedah kepustakaan, kaedah Internet, kaedah analisis
teks, dan kaedah analisis data.

3.1.1 Kaedah Kepustakaan

Kaedah kepustakaan adalah pendekatan asas yang biasanya menjadi tulang belakang dalam
sesuatu kajian. Kaedah ini juga sangat penting kerana membolehkan pengkaji mencipta kajian
yang unik dan berbeza dari kajian-kajian sebelumnya. Dalam proses ini, pengkaji
menggunakan sumber rujukan seperti buku, artikel, jurnal, dan kajian terdahulu yang menjadi
sumber utama dalam kajian ini bagi memastikan kajian yang dilakukan tidak terpesong dan
mencapai matlamat yang diingini pengkaji.

3.1.2 KAEDAH ANALISIS DATA

Dalam kaedah analisis data, pengkaji telah memilih pendekatan yang melibatkan penggunaan
Internet dan sumber kepustakaan sebagai sumber utama untuk mendapatkan bahan kajian yang
relevan.

DAPATAN/PERBINCANGAN

Pengkaji mengenal pasti simpulan bahasa yang berkaitan dengan leksikal kata nama air dalam
Kamus Simpulan Bahasa oleh Abdullah Hussain (2016) dan pengkaji memperoleh 93 simpulan
bahasa yang berkaitan dengan leksikal kata nama air. Namun pengkaji hanya memilih 10 sahaja
yang dirasakan mempunyai falsafah dan akal budi untuk dianalisis. Berikut merupakan jadual
simpulan bahasa berunsurkan air yang telah dikenal pasti dan maksudnya.
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Jadual 4.1: Simpulan Bahasa yang menggunakan leksikal kata nama air

Air alas
Airampuh
Air anggur
Air apus
Airarwah
Air atas
Air badan
Air bah
Air bakat

Air balik daun

Air basuh tangan

Airbena
Air besar

Air cendana

Airmasin

Air bah

Air yang diperbuat daripada anggur

Air yang sangat dalam

Air di dalam botol untuk disiramkan di atas kubur
Air yang mengandungi tenaga di lombong-lombong
Warna badan

Air banjir

Air yang berolak atau berkisar

Mulai pasang atau mulai surut

Berlebih-lebihan

Air pasang

Air banjir

Air kayu gaharu yang digunakan semasa pengebumian

Jadual 4.2: Simpulan bahasa yang mempunyai leksikal kata nama air

Air jampi

Air kata-kata
Air kembahan
Air kemih

Air kendayung
Air lata
Airlebam

Air luluk

Air mandi

Air margajiwa
Air mawar

Air melata

Air membarut

Air mengayun

Air yang sudah dijampioleh dukun

Minuman keras yang memabukkan

Air kotor

Air kencing

Air dari langit-langit mulut

Air yang mengalirdan jatuh di lerenggunung
Air mati

Pusaran air

Sesuatu yang sudah menjadi kebiasaan

Air hikmat untuk panjang umur

Air yang harum baunya, diperbuat dari bunga mawar dsbg.
Air terjun kecil

Air yang memancut daripada pancuran

Banjir yang menghancurkan

Jadual 4.3: Simpulan bahasa yang mempunyai leksikal kata nama air
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29
30.
31
32.
33.
34.
35.
36.
37
38.
39.
40.
41.
42.

43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.

50.
51.
52.
53.
54.

55

56.

Air mengurung
Air minum

Air muka

Air pancabicara
Air pasang

Air pawitra

Air ruban

Air safar

Air setaman
Air sembilan
Air seni

Air serani

Air simbar

Air sorong buih

Air surut

Air yang biasa untuk diminum

Rupa muka: wajah

Air yang dicampur lima bau-bauan dalam adat Hindu
Air naik

Air persucian dalam adat Hindu

Buih air dari minyak kelapa

Air yang dimasukkan surat safar

Air yang bercampur berbagai bunga menujuh bulan
Air untuk memandi mayat

Air kencing

Air pemandian Kristian (baptis)

Arus yang disebabkan pasang surut

Peralihan pasang surut

Jadual 4.4: Simpulan bahasa yang mempunyai leksikal kata nama air

Air suci

Airsuri

Air tengah tumpah
Air tepung tawar
Air timpas

Air timpas perbani

Airtolak bala

Air tuban

Air ukup

Berair liur

Berair

Berhabis air
Berkeringair liur

Berminvakair

Air yang sudah disucikan dalam upacara agama Katolik
Nira yang belum menjadi tuak

Air setengah surut

Air yang telah dijampi untuk ubat

Air surut mati; surut serendah-rendahnya
Sedikitsurut

Air yang sudah dijampi digunakan dalam upacara menolak
bala

Air yang keluar mendahului bayi yang dilahirkan
Air wangi

Bernafsu

Berhasil

Terlalulama berunding atau bercakap cakap
Sia-sia sahaja

Pandai hidup dan pandai mengambil hati (muka)
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Jadual 4.5: Simpulan bahasa yang mempunyai leksikal kata nama air

s s e

57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
66.

Kebesaranair Tidak tahu apa yang harus diperbuat; kebingungan
Pergike air Mandi; buang air besar

Telah jadi air Wang atau modal sudah tidak ada lagi

Terairi Terpenuhi

Mata air Kekasih

Air bujang Air yang dihidang tanpa makanan

Tahi air Sampah yang mengapung diatas air

Julingair Juling sedikit

Air mata buaya Tangisan berpura-puras

Berdasarkan Jadual 4.1, 4.2, 4.3, 4.4, dan 4.5 terdapat 66 simpulan bahasa yang

berunsurkan ‘air’ telah ditemui oleh pengkaji. Seterusnya pengkaji akan memilih 10 daripada
simpulan bahasa tersebut untuk dianalisis menggunakan teori semantik oleh Nur Hashimah

(2014).
4.1.1 Mata Air
Jadual 4.6: Simpulan Bahasa Mata Air
Simpulan Bahasa Maksud
Mata air Orang kesayangan atau kekasih

Tahap 1: Semantik Skrip

Data simpulan bahasa dalam jadual 4.6 di atas ialah “mata air”. Menurut Kamus Simpulan
Bahasa Abdullah Hussain (2016) “mata air” bermaksud orang kesayangan atau kekasih.

Tahap 2: Semantik Resonans

Mahu beli emas? Mahu beri ***mata air***?” tanya tukang emas itu.

MOHAMAD KHOLID HAMZAH. Gelora Musim Rusuh. Sastera, 2016
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i. "Saniah tak ada ***mata air***!" Jelas orang tua itu menambah dengan
ketawanya. "Jadi pinangan Cik Bahar tu tentulah tidak baik ditolak begitu sahaja.
Memanglah lakinya tu berumur juga. Tetapi makcik tengok tak ada apa cacat
celanya. Lagi pun dia orang berada. Tetapi bukanlah makcik pandangkan harta
benda orang sehingga Saniah menjadi mangsa pula. Cuma makcik harapkan masa
depan Saniah sendiri. Makcik rasa masa depannya terjamin dengan Cik Bahar.
Makcik harap dia taat dan setia dengan suaminya. Lagi pun Saniah sendiri tidak
membantah. Cuma dia berat nak tinggalkan makcik sahaja. Maklumlah, jauh
perginya."

ABD TALIB BIN MOHD HASSAN. SEKUNTUM BUNGA SENA. Sastera, 1979

Pengaplikasian Rangka Rujuk Silang (RSS) dalam data korpus di atas adalah untuk
menunjukkan bahawa simpulan bahasa “mata air” sememangnya merujuk kepada kekasih
dalam ujaran tersebut. Berdasarkan data korpus (i). “Mata air” menunjukkan maksud kekasih
melalui ujaran mahu beli emas?. Emas sememangnya identik dengan kaum wanita kerana emas
dijadikan perhiasan wanita untuk dipakai setiap hari. Di sini jelaslah dapat dilihat simpulan
bahasa “mata air” membawa maksud kekasih. Penjual emas menanyakan pembelinya sama ada
hendak membeli emas kepada kekasihnya?.

Data korpus (ii) pula ialah pengalikasian simpulan bahasa “mata air” dalam penulisan
sastera Sekuntum Bunga Sena oleh Abd Talib Bin Mohd Hassan (1979). “mata air” dalam ayat
ini merujuk kepada kekasih. Ujaran data (ii) adalah seorang lelaki yang berusia yang cuba
meminang Saniah. Walaupun Saniah tidak mempunyai kekasih Saniah tetap menolak pinangan
Cik Bahar kerana Cik Bahar adalah lelaki yang berumur dan dirasa Saniah tidak sesuai
untuknnya. namun Mak Cik Saniah merasakan Cik Bahar sesuai untuk menjadi “mata air” dan
berkahwin dengan Saniah kerana beliau seorang yang berharta. Di sini jelaslah Mak Cik Saniah
ingin menjamin masa depan Saniah supaya hidup dengan kekasih atau suami yang kaya supaya
tidak hidup melarat.

Tahap 3: Semantik Inkuisitif

Falsafah dan akal budi di sebalik penggunaan leksikal mata air yang membawa maksud kekasih
kerana sifat mata air itu sendiri sebagai sumber yang memberikan air yang segar dan kehidupan
kepada manusia. Masyarakat pada zaman dahulu khususnya, bergantung kepada sungai dan
mata air untuk digunakan dalam keperluan asas manusia seperti minum mandi mencuci pakaian
dan sebagainya. Dalam konteks ini, falsafah dan akal budi mengibaratkan mata air ini dapat
memberikan kesegaran dalam bentuk pengetahuan, kebijaksanaan, dan pencerahan. Hal ini
selari dengan hubungan romantik di mana kekasih memberikan kesegaran dan kebahagiaan
kepada hati satu sama lain. Dalam hal ini, falsafah dan akal budi mata air adalah sumber yang
memberi cinta dan kebijaksanaan kepada individu sehingga masyarakat zaman dahulu
menjadikan mata air sebagai simpulan bahasa.
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Selain itu, sifat mata air juga biasanya terhasil daripada perut bumi yang keluar
berterusan dan tidak mudah habis walau dalam keadaan cuaca yang panas. Oleh hal yang
demikian, menggambarkan falsafah dan akal budi yang menunjukkan bahawa hubungan
kekasih ini tidak sekadar permukaan atau sementara tetapi mendalam dan terus-menerus
berkembang sehingga menjadi seorang suami dan isteri iaitu sebagai ikatan kekasih yang sah
di sisi Islam.

Seterusnya, sifat mata air juga adalah mengalir dengan tenang sehingga menjadi sungai
dan menjadikan mata air menciptakan lingkungan yang damai dan tenang di alam. Oleh hal
yang demikian sifat mata air ini dihubungkaitkan dengan kekasih kerana hubungan kekasih
serta kehadiran kekasih dapat menciptakan perasaan tenang di antara pasangan. Ketenangan ini
memungkinkan mereka untuk berbicara terbuka, berbagi perasaan, dan menghadapi tantangan
bersama dengan bijaksana. Mata air yang tenang juga boleh menjadi cermin semula jadi yang
digunakan untuk merenung, begitu juga dalam hubungan kekasih, pasangan sering memberikan
waktu dan ruang bagi satu sama lain untuk merenung tentang hubungan mereka dan bagaimana
mereka dapat hidup bersama. Ketenangan ini juga menciptakan perasaan aman di mana
pasangan dapat berbicara terbuka tentang perasaan mereka tanpa takut diberi hukuman atau
dihakimi. Sifat mata air yang tenang ini juga melambangkan kekasih kerana kekasih memiliki
hak atas tindakan dan kata-kata mereka, menghindari reaksi berlebihan yang dapat merosak
sesuatu hubungan. Dengan demikian, sifat mata air yang mengalir dengan tenang telah
memberi inspirasi kepada masyarakat dahulu dengan menciptakan simpulan bahasa mata air
yang memberi makna kekasih.

Dalam masyarakat Melayu, hubungan dengan alam sangat penting dan sering tercermin
dalam bahasa dan sastera. Hal ini mungkin kerana sejarah dan geografi kepulauan Melayu yang
kaya dengan alam semula jadi. Sumber air seperti sungai dan mata air adalah aspek penting
dalam kehidupan sehari-hari, tidak hanya sebagai sumber fizikal untuk minum dan bertani,
tetapi juga sebagai sumber spiritual dan inspirasi. Simpulan bahasa mata air yang membawa
maksud kekasih adalah contoh bagaimana elemen alam digunakan untuk menggambarkan
emosi dan hubungan manusia yang dalam dan kompleks.

Secara keseluruhan, falsafah dan akal budi di sebalik simpulan bahasa mata air yang

bermaksud kekasih adalah cara yang indah dan puitis masyarakat zaman dahulu mengaitkan
kehidupan seharian dengan alam.

4.1.2 Air Bujang

Jadual 4.7: Simpulan Bahasa Air Bujang

Simpulan Bahasa Maksud

Air Bujang Air minuman tanpa kuih muih
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Tahap 1: Semantik Skrip

Data simpulan bahasa dalam jadual 4.7 di atas ialah “air bujang”. Menurut Kamus Simpulan
Bahasa Abdullah Hussain (2016) “air bujang” bermaksud air minuman tanpa kuih muih.

Tahap 2: Semantik Resonans

i. "Ha... betul kata awak tu." Perbualan Jima dan rakannya Ah Kow termati bila
Nancy isteri Jima muncul membawa talam berisi gelas-gelas minuman. Dia
menuangkan air minuman itu lalu beredar setelah mempersilakan suaminya dan Ah
Kow minum. "Tidak ada apa-apa hanya ***air bujang*** sahaja

ANTARA DUA KEPERCAYAAN. Sastera, 1985

i. “Nanti segala urusan tentang pemindahan nama dan sebagainya kami akan
uruskan. Encik tunggu sebentarlah untuk penyerahan dokumen yang berbaki
lagi. Sementara itu jemputlah minum apa yang ada ni. ***Air bujang*** saja,”
kata pegawai itu sambil tersenyum. Dia kemudiannya beredar keluar dari bilik
itu bersama-sama pembantunya.

FAIZAL JAILANI. Atukku Pejuang. Sejarah, 2019

Pengaplikasian Rangka Rujuk Silang (RSS) dalam data korpus (i dan ii) jelas memperlihatkan
maksud simpulan bahasa “air bujang” merujuk kepada air minuman tanpa kuih muih. Merujuk
data korpus (i) di atas, makna simpulan bahasa ini dijelaskan dengan isteri Jima muncul
membawa talam berisi gelas-gelas minuman. Ujaran ini membawa maksud di dalam talam yang
dibawa adalah semata mata air tanpa ada kuih muih nasi dan makanan-makanan lainnya. Hal
ini menunjukkan bahawa mereka hanya menjamu tetamu air semata mata. Budaya
menghidangkan tetamu dengan air adalah budaya masyarakat Melayu yang sentiasa
menyantuni tetamu tidak kira bangsa dan agama.

Data korpus (ii) pula, “air bujang” juga merujuk kepada air minuman sahaja tanpa kuih
muih. Mengikut data korpus ini, makna simpulan bahasa “air bujang” dijelaskan dengan ujaran
jemputlah minum apa yang ada ini. Hal ini jelas, menunjukkan bahawa pegawai itu mempelawa
tetamunya dengan air sahaja tanpa ada sebarang makanan.

Tahap 3: Semantik Inkuisitif

Dalam khazanah simpulan bahasa Melayu Malaysia, terdapat ungkapan "air bujang" yang
membawa maksud khusus dalam konteks sosial dan budaya setempat. Secara harfiah, "air
bujang" merujuk kepada air minuman yang dihidangkan tanpa disertai kuih-muih atau sebarang
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jenis makanan kecil lain. Ini berbeza dengan kebiasaan melayan tamu, di mana hidangan
minuman biasanya diiringi dengan sesuatu yang boleh dinikmati bersama, seperti kuih-muih
atau makanan ringan.

Frasa ini bukan semata-mata deskripsi situasi sajian tetapi juga mengandungi dimensi
semantik yang lebih mendalam dan inkuisitif. Konsep "bujang" secara tradisional
dihubungkaitkan dengan status individu yang belum berkahwin, di mana secara simbolik
individu bujang boleh diasosiasikan dengan kesederhanaan dan berdikari. Dalam konteks ini,
"air bujang" dapat dipandang sebagai manifestasi kesederhanaan tersebut, sebuah refleksi dari
gaya hidup yang lebih asas dan tidak terlalu terikat dengan norma-norma sosial yang sering
kali memerlukan persediaan yang lebih rumit dan mewabh.

Analisis semantik inkuisitif terhadap "air bujang" menuntun kita untuk
mempertimbangkan bagaimana simpulan bahasa ini mencerminkan nilai-nilai sosial dan
budaya. Ia mungkin menggambarkan situasi di mana seseorang yang bujang mungkin kurang
memiliki keperluan atau keinginan untuk menyediakan makanan ringan kerana faktor-faktor
seperti kemudahan, ekonomi, atau bahkan kebebasan dari tanggungjawab sosial yang kerap
dikaitkan dengan kehidupan berkeluarga. Di samping itu, ungkapan ini boleh juga
menggambarkan suasana yang tidak formal atau keakraban antara tuan rumah dengan tetamu,
iaitu penyediaan makanan ringan dianggap tidak diperlukan.

Pada dasarnya, "air bujang" menyiratkan pendekatan yang mencerminkan interaksi
sosial, memperlihatkan sebuah pandangan yang lebih praktikal kehidupan orang bujang yang
mudah terhadap urusan melayan tamu. Hal ini menegaskan konsep keikhlasan dalam budaya
Melayu, di mana kehadiran dan perbualan bersama tamu dianggap lebih penting daripada
bentuk dan kuantiti hidangan yang disajikan. Ungkapan ini juga boleh dilihat sebagai
representasi dari kebebasan individu bujang dalam memilih bagaimana mereka ingin
berinteraksi sosial tanpa perlu dipengaruhi oleh harapan atau standard yang ditetapkan oleh
masyarakat.

Dalam bentuk yang lebih abstrak, "air bujang" menawarkan lensa kepada kita untuk
melihat bagaimana kebiasaan dan tradisi dapat beradaptasi dalam pelbagai konteks kehidupan,
termasuk perubahan status sosial seseorang dari bujang hingga berumah tangga. Ungkapan ini
juga mempunyai potensi untuk mencerminkan perubahan nilai-nilai sosial, terutamanya dalam
kalangan generasi muda yang mungkin lebih mengutamakan kesederhanaan dan keaslian
pengalaman berinteraksi daripada kekayaan dan kemewahan hidangan. Oleh hal demikian, di
sini jelaslah memperlihatkan kepandaian masyarakat Melayu mencipta simpulan bahasa
dengan mengaitkan kehidupan yang ada di alam sekeliling dengan simpulan bahasa.
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4.1.3 Air Basuh Tangan

Jadual 4.8: Simpulan Bahasa Air Basuh Tangan

Simpulan Bahasa Maksud

Air basuh tangan Mudah diperoleh atau sudah biasa

Tahap 1: Semantik Skrip

Data simpulan bahasa dalam jadual 4.8 di atas ialah “air basuh tangan”. Menurut Kamus
Simpulan Bahasa Abdullah Hussain (2016) “air basuh tangan” mudah diperoleh.

Tahap 2: Semantik Resonans

Maka pada masa itu Abdul Kadirlah rupanya Yam Tuan, maka barang katanya
itulah kata Yam Tuan. Maka adalah hal Abdul Kadir itu dalam istana Yam Tuan
itu bebaslah seperti orang dalam rumahnya. Syahadan adapun wang yang
diperoleh Yam Tuan pada sebulan seribu tiga ratus ringqgit itu pun semuanya
dalam tangan Abdul Kadirlah. Maka pada masa itu tiadalah dapat kukatakan
lagi kalau ringgit seperti ***air basuh tangan*** kepada Abdul Kadir

Munshi Abdullah, Hikayat Abdullah, 1997

Syahadan maka adalah pada masa itu pekerjaan bapaku itu memegang
pekerjaan tuan syahbandar Holanda, iaitu zaman Holanda yang dahulu dalam
negeri Melaka. Maka bahawasanya adalah bapaku kepada zaman itu
umpamanya seperti seekor tikus yang jatuh ke dalam gedung beras, tidaklah
berkira-kira lagi, duduk dengan kesenangannya; berteriak di kiri, di kanan
menyahut. Maka jikalau ringgit ini, seperti ***air basuh tangan*** adanya,
maka terlupalah ia kelak akan dunia ini berubah-ubahlah kesudahannya. Maka
bondaku pun beranakkanlah abangku yang sulung anak laki-laki; kemudian
daripada empat bulan umurnya, matilah. Maka dengan hal yang demikian
empat orang abangku laki-laki mati.

MUNSYI ABDULLAH. HIKAYAT ABDULLAH. Sastera, 1997

Data 3 (i dan ii) dalam semantik reasonans menunjukkan penggunaan simpulan bahasa “air
basuh tangan dalam korpus. Pengaplikasian RSS dalam korpus i dan ii memperlihatkan maksud
“air basuh tangan” digunakan untuk mengujarkan maksud mudah diperoleh atau sudah biasa.

Pada data (i), premis yang menunjukkan penyampaian maksud yang sebenar simpulan bahasa

“air basuh tangan” ialah wang yang diperoleh Yam Tuan pada sebulan seribu tiga ratus ringgit
itu pun semuanya dalam tangan Abdul Kadirla. Di sini ujaran yang diberikan jelas
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menunjukkan Abdul Kadir mudah untuk memperoleh duit sebanyak itu walaupun nilainya
adalah sebulan gaji bagi orang lain.

Seterusnya, bagi data korpus (ii) pula, cara untuk memahami simpulan bahasa “air
basuh tangan” sangat mudah kerana terdapat premis maka terlupalah ia kelak akan dunia ini
berubah-ubahlah kesudahannya. Premis ini jelas menunjukkan bahawa jika wang ringgit
sudah menjadi kebiasaan kepada seseorang, maka mereka akan merasakan diri berkuasa dan
menggunakan sewenang-wenang kekuasaan mereka untuk kepentingan peribadi. Hal ini jelas
adanya jikalau kita mengaca kepada keadaan sekeliling orang yang mempunyai duit, mereka
berkuasa untuk melakukan hal-hal yang tidak boleh dilakukan orang yang tidak punya duit
seperti membeli barangan mewah dan sebagainya.

Tahap 3: Semantik Inkuisitif

Simpulan bahasa merupakan elemen linguistik yang penting dalam kebudayaan dan bahasa
Melayu yang diturunkan dari zaman ke zaman. Ia mengandungi kebijaksanaan, nilai-nilai
sosial, dan pengajaran yang diturunkan melalui generasi. Simpulan bahasa "air basuh tangan"
adalah contoh klasik yang menggunakan kegiatan sehari-hari untuk menyampaikan makna
metaforik yang mendalam.

Falsafah dan akal budi di sebalik penggunaan leksikal kata nama air basuh tangan adalah
pertama sekali kita perlu memahami konteks penggunaan air dalam kehidupan sehari-hari.
Dalam masyarakat tradisional, terutama yang berada di kawasan tropika seperti Malaysia atau
Indonesia, air merupakan sumber yang melimpah ruah. Sungai, hujan, dan sumber-sumber air
semula jadi lainnya adalah aset yang mudah diakses oleh kebanyakan penduduk. Mencuci
tangan sebelum dan selepas makan atau setelah melakukan kerja-kerja tertentu merupakan
amalan asas kebersihan yang telah lama tertanam dalam budaya masyarakat. Mencuci tangan
merupakan adat masyarakat Melayu zaman dahulu yang diamalkan sehingga kini, yang
dilakukan berulang kali setiap hari. Oleh hal yang demikian mereka menggunakan leksikal air
basuh tangan ini untuk menonjolkan bahawa sudah terbiasa untuk melakukan perkara tersebut.

Dalam simpulan bahasa "air basuh tangan," air di sini menjadi simbol keberadaan yang
umum dan keperluan yang dapat diperoleh dengan mudah tanpa mengalami kesulitan.
Masyarakat Melayu zaman dahulu mengimplikasikan bahawa situasi tersebut boleh dicapai
atau dilakukan dengan ringan dan tanpa perlu penat lelah. Masyarakat Melayu zaman dahulu
setiap kali mereka ingin makan mereka akan menggunakan teko yang diisi air untuk membasuh
tangan. Air basuh tangan juga secara dasarnya hanyalah air sungai atau air telaga yang tidak
perlu direbus terlebih dahulu seperti air minum. Mereka hanya mengisi teko air menggunakan
air dan terus boleh menggunakannya sebagai air basuh tangan. Di sini jelas perkaitan falsafah
dan akal budi mengapa air basuh tangan membawa maksud senang untuk diperoleh.

Oleh itu, melalui simpulan bahasa "air basuh tangan," kita dapat melihat bagaimana
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pengetahuan masyarakat dan kegiatan rutin harian diangkat menjadi suatu ungkapan yang
mengandungi makna mendalam dan relevan dalam pelbagai konteks. Hal ini adalah ciri unik
dari simpulan bahasa yang tidak hanya menyimpan nilai estetika dalam bentuk bahasa, tetapi
juga menawarkan pandangan tentang cara hidup dan pemikiran masyarakat Melayu zaman
dahulu yang menggunakannya.

4.1.4 Air Kata-Kata

Jadual 4.9: Simpulan Bahasa Air Kata-Kata

Simpulan Bahasa Maksud

Air kata-kata Minuman keras yang memabukkan

Tahap 1: Semantik Skrip

Data simpulan bahasa dalam jadual 4.9 di atas ialah “air kata-kata”. Menurut Kamus Simpulan
Bahasa Abdullah Hussain (2016) “air kata-kata” bermaksud minuman keras yang
memabukkan.

Tahap 2: Semantik Resonans

i.  Fikirannya sudah tidak siuman lagi kerana ***air kata-kata*** itu.

Kamus Simpulan Bahasa (2016)

Data (i) merupakan penggunaan simpulan bahasa “air kata-kata” dalam kamus simpulan bahasa
Abdullah Hussein (2016). Simpulan bahasa ‘“air kata-kata” dalam ayat ini merupakan
perlambangan kepada minuman yang memabukkan yang disokong oleh ujaran fikirannya
sudah tidak siuman lagi. Di sini dapat kita lihat bagaimana keadaan orang yang mengambil
minuman keras, mereka akan tidak waras kerana telah dalam keadaan mabuk. Mereka tidak
boleh membuat keputusan yang jelas dan sering kali bercakap tidak sesuai konteks perbualan
apabila kesan daripada alkohol aktif di dalam badan seseorang. Oleh hal yang demikian,
jelaslah simpulan bahasa “air kata-kata” membawa maksud arak atau minuman beralkohol
yang mampu mempengaruhi minda seseorang menjadi tidak siuman seketika.

Tahap 3: Semantik Inkuisitif

Dalam landskap semantik Bahasa Melayu melalui teori semantik Nur Hashimah (2014), "air
kata-kata" merupakan istilah berbunga yang merujuk minuman keras, atau lebih khusus lagi,
arak. Ungkapan ini berdiri sebagai contoh klasik bagaimana bahasa dapat dipolakan untuk
menyampaikan makna dengan cara yang lebih halus atau eufemistik. Terma "air" dalam frasa
ini melambangkan cecair atau minuman, yang merupakan makna literal yang jelas dan tidak
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dipertikaikan. Namun, penggabungan dengan "kata-kata" membawa kita ke dalam wilayah
semantik yang lebih abstrak dan mencipta lapisan makna tambahan yang memerlukan
pentafsiran yang lebih mendalam.

Analisis semantik inkuisitif pada "kata-kata" dalam konteks ini mengundang
interpretasi bahawa kata-kata dapat memabukkan, serupa dengan kesan yang dihasilkan oleh
arak. "Kata- kata" seringkali dikaitkan dengan komunikasi dan pertukaran idea, tetapi dalam
"air kata-kata," ungkapan ini digunakan untuk menggambarkan cara arak mengalir dalam
percakapan, mungkin sebagai pelincir sosial yang menyebabkan lidah menjadi lebih lancar,
sebagaimana orang yang meminumnya menjadi lebih berani untuk berbicara.

Pemilihan istilah "air kata-kata" juga mencerminkan kecenderungan dalam masyarakat
untuk menghindari penyebutan langsung terhadap perkara-perkara yang mungkin dianggap
tabu atau kurang sesuai untuk dibicarakan secara terang-terangan. Arak, dalam banyak konteks
sosial dan budaya Melayu, bukan subjek yang diangkat dalam percakapan biasa kerana
kaitannya dengan larangan agama dan sosial. Oleh itu, leksikal eufemisme seperti "air kata-
kata" menyediakan sarana untuk merujuk kepada arak tanpa perlu menyebutnya secara
eksplisit, sambil memberikan ruang untuk nuansa bahasa yang lebih kaya dan kepelbagaian
ekspresi. Leksikal ini bukan sekadar bertindak sebagai pengganti nama bagi arak, tetapi juga
sebagai peranti linguistik yang memperhalusi cara kita memandang dan membicarakan arak
dalam konteks budaya yang lebih luas. Di satu sisi, ia bisa dilihat sebagai pengakuan akan
fungsi sosial arak sebagai alat yang mengalirkan kata-kata dan memudahkan komunikasi. Di
sisi lain, terdapat akal budi yang difikirkan oleh masyarakat Melayu zaman dahulu bahawa arak
yang sering kali menyebabkan kata-kata menjadi tidak terjaga dan perbuatan menjadi kurang
terkawal.

Dengan demikian, "air kata-kata" berfungsi lebih dari sekadar frasa namun
menunjukkan wawasan mengenai pandangan masyarakat Melayu terhadap peranan arak dalam
interaksi sosial serta refleksi terhadap norma-norma yang berkaitan dengan pembicaraan dan
perbuatan dalam masyarakat Melayu. Ungkapan ini, dengan cara yang halus dan berdiplomasi,
mencerminkan kesedaran sosial tentang kekuatan dan pengaruh arak, dan sekali gus kekuatan
dan pengaruh kata-kata.

KESIMPULAN

Berdasarkan analisis yang telah dilaksanakan, pengkaji melihat bahawa masyarakat dahulu
sangatlah cerdas dan mengaitkan unsur alam seperti air dan terbentuknya simpulan bahasa
daripadanya. Pembentukan simpulan bahasa ini dapat dikolokasikan dengan beberapa unsur
seperti sifat manusia itu sendiri. Contohnya air mata buaya yang dapat memberikan maksud
sifat seseorang manusia yang menangis berpura pura dan ada juga simpulan bahasa air tangan
yang dapat diertikan sebagai masakan. Oleh yang demikian dapat disimpulkan bahawa,
pembentukan simpulan bahasa yang mengandungi leksikal ‘air’ ini bukanlah dibentuk secara
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spontan dan memiliki makna luaran yang sahaja, namun didasari oleh akal budi dan falsafah
yang sangat mendalam yang berkait rapat dengan leksikal “air” itu sendiri. Penciptaan simpulan
bahasa ini juga dapat membawa erti yang mendalam terhadap sikat serta amalan masyarakat
Melayu zaman dahulu yang dianalogikan menjadi simpulan bahasa dengan perlambangan “air’
itu sendiri. Simpulan bahasa “air” ini hanyalah sedikit yang dianalisis dan dikaji oleh pengkaji
dan terdapat banyak lagi simpulan bahasa leksikal kata yang lain yang belum dijalankan kajian.
Harapan pengkaji adalah supaya ada pengkaji lain yang cuba merungkai semantik inkuisitif,
tentang falsafah dan akal budi dalam simpulan bahasa supaya lebih banyak manfaat
pengetahuan dapat diperoleh oleh masyarakat supaya masyarakat lebih mengenal tentang
bahasa Melayu yang kaya akan ilmu falsafah dan akal budi.
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Abstrak

Kajian ini bertujuan untuk meneroka pencerapan amalan strategi metakognitif dalam
pengajaran kemahiran membaca Bahasa Melayu di sekolah rendah. Kajian ini menggabungkan
konsep dan prinsip melalui Teori Pembelajaran Metakognitif dalam pengajaran kemahiran
membaca Bahasa Melayu. Selain itu, maklum balas guru dari aspek merancang, memantau dan
menilai dalam kemahiran membaca sebelum, semasa dan selepas pengajaran guru Bahasa
Melayu sekolah rendah juga diberi tumpuan. Peserta kajian terdiri daripada lapan orang guru
Bahasa Melayu tahap 2. Pemilihan peserta kajian dipilih secara pensampelan bertujuan.
Pengumpulan data dilakukan melalui temu bual separa berstruktur, pemerhatian pengajaran di
dalam bilik darjah, analisis dokumen dan nota lapangan pengkaji. Data dianalisis menggunakan
perisian Atlas.ti versi 1.8.0, dianalisis secara deskriptif dan dipersembahkan dalam bentuk
naratif. Dapatan kajian menunjukkan bahawa strategi metakognitif dalam pengajaran
kemahiran membaca melibatkan pembelajaran berkumpulan, pengukuhan pengalaman dan
pencapaian matlamat. Implikasi dan cadangan kajian lanjutan dalam pengajaran kemahiran
membaca Bahasa Melayu turut dikemukakan. Penemuan akhir kajian telah mencadangkan
untuk menghasilkan sebuah model pengajaran kemahiran membaca Bahasa Melayu sekolah
rendah. Model pengajaran tersebut dapat dijadikan sebagai panduan dan rujukan guru Bahasa
Melayu untuk membantu murid sekolah rendah bagi meningkatkan penguasaan kemahiran
membaca Bahasa Melayu.

PENGENALAN

Membaca merupakan aktiviti penting dalam kehidupan manusia. Maklumat yang diperoleh
melalui pembacaan dapat digunakan sebagai panduan dalam pelbagai aspek kehidupan.
Keberkesanan dalam membaca juga merupakan satu perkara penting yang perlu diambil berat
oleh murid ketika membaca (Zamri 2008; Yahya 2008). Sebagai contoh, bagi memperoleh
keputusan yang cemerlang dalam peperiksaan, seseorang murid perlu menguasai kemahiran
membaca yang baik. Biasanya, murid akan mudah lupa dan tidak memahami apa yang dibaca
walaupun membacanya dengan berulang kali. Jadi, murid perlu mengetahui dan melatih diri
membaca dengan betul berdasarkan kaedah pembacaan yang bersesuaian dengan diri mereka.

Secara rumusnya, metakognitif merupakan kebolehan seseorang dalam

mengaplikasikan strategi yang betul dalam proses melahirkan idea, tetapi bukannya buah
fikiran yang dilahirkan atau bukan hasil sebenar berfikir. Seseorang murid yang ingin
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menyelesaikan satu masalah dalam proses pembelajaran perlu melalui proses memantau,
menilai dan menyediakan regulasi setiap keputusan yang akan dibuat. Proses memantau,
menilai dan membuat regulasi ini tidak ada kaitan langsung dengan keputusan yang akan dibuat
atau diambil dalam penyelesaian sesuatu masalah pembelajaran.

SOROTAN LITERATUR

Secara spesifik apakah maksud sebenar metakognitif, Baron (2001), telah membahagikan
metakognitif kepada dua perkataan secara berasingan iaitu meta dan kognitif. Meta bermaksud
kesedaran dan kognitif bermaksud pemikiran. Gabungan kedua-dua perkataan ini membawa
maksud berfikir mengenai pemikiran. Ini bererti, seseorang individu menggunakan kesedaran
dirinya ke atas pemikiran diri apabila melakukan sesuatu aktiviti pembelajaran dengan
menggunakan kesedaran ini untuk mengawal apa yang dilakukannya. Minda seseorang akan
berfungsi dengan berkesan sekiranya seseorang itu menyedari terhadap apa yang dilakukannya.
Keupayaan metakognitif yang tinggi boleh refleksi singkatkan pemikiran seperti aplikasi,
analisis, sintesis dan penilaian.

Selain itu, pengajaran membaca menggunakan strategi metakognitif ini memberikan
kesan yang sangat baik terhadap pemahaman murid. Pendedahan dalam kalangan murid
sekolah rendah juga sangat bersesuaian bagi melatih murid memahami teks bacaan dengan
lebih bermakna Jafari et al.,(2012). Dalam konteks kajian ini juga menunjukkan bahawa
pengajaran membaca dengan menggunakan strategi metakognitif dapat membantu
meningkatkan pemahaman murid tahap sederhana apabila membaca teks ekspositori dengan
lebih baik dan efektif berbanding pendekatan konvensional.

Kajian berkaitan strategi dalam pelaksanaan aktiviti PdPc sememangnya telah banyak
dijalankan, namun fokus kajian secara spesifik dalam PdPc Bahasa Melayu melalui pendekatan
strategi metakognitif dalam pengajaran kemahiran membaca Bahasa Melayu didapati masih
kurang. Antara kajian yang berkaitan adalah kajian Alizah (2016), pengajaran dan
pembelajaran Bahasa Melayu sesuai dijalankan dengan menggunakan Teori Pembelajaran
Metakognitif. Hal ini kerana aktiviti dan topik dalam pembelajaran aktiviti bahasa Melayu
banyak berkait rapat dengan pengalaman hidup murid. Pengalaman ini boleh membantu murid
menterjemahkan pengalaman dengan mudah ke dalam bacaan.

Kajian berkaitan strategi dalam pelaksanaan aktiviti PdPc sememangnya telah banyak
dijalankan, namun fokus kajian secara spesifik dalam PdPc Bahasa Melayu melalui pendekatan
strategi metakognitif dalam pengajaran kemahiran membaca Bahasa Melayu didapati masih
kurang. Antara kajian yang berkaitan adalah kajian Alizah (2015), pengajaran dan
pembelajaran Bahasa Melayu sesuai dijalankan dengan menggunakan Teori Pembelajaran
Metakognitif. Ini kerana aktiviti dan topik dalam pembelajaran aktiviti Bahasa Melayu banyak
berkait rapat dengan pengalaman hidup murid. Pengalaman ini boleh membantu murid
menterjemahkan pengalaman dengan mudah ke dalam bacaan. Ini kerana Vygotsky (1978)
berpendapat, bahasa memainkan peranan yang penting dalam membentuk pemikiran murid.
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Oleh itu, kajian ini menggunakan Teori Pembelajaran Metakognitif dengan penekanan terhadap
konteks pemikiran kerana teori ini berpadanan dengan kajian yang dijalankan oleh penyelidik.
Teori ini juga digunakan untuk membantu penyelidik sebagai panduan dalam memahami dan
meneroka proses pengajaran bacaan Bahasa Melayu yang berlaku dalam bilik darjah tahap dua.

OBJEKTIF

Meneroka maklum balas guru dari aspek merancang, memantau dan menilai dalam kemahiran
membaca sebelum, semasa dan selepas pengajaran guru Bahasa Melayu sekolah rendah.

KERANGKA TEORETIS/ KERANGKA KONSEP

Kerangka teoritikal kajian ini terbina hasil daripada Model Interaktif (Rubin 1993). Pemilihan
model tersebut adalah kerana model itu sama memberikan penekanan kepada objektif
pengajaran yang dapat menerangkan perkara yang hendak diajar serta membolehkan guru
merancang pengajarannya dengan baik. Dalam hal ini, keberkesanan sesuatu proses pengajaran
bergantung pada kebijaksanaan seseorang guru menentukan objektif pengajaran serta
kecekapan menggunakan kaedah dan teknik mengajar yang sesuai dengan tahap pencapaian
murid. Selain itu, aspek masa dan persekitaran juga perlu diambil perhatian apabila merancang
tentang objektif. Objektif pengajaran merupakan komponen terpenting bagi sesuatu rancangan
pengajaran (Adenan & Khairuddin 2013) dan perlu ada kaitannya dengan pengetahuan sedia
ada murid dan kemahiran yang hendak diajar. Berikut merupakan huraian dan justifikasi
tentang fungsi bagi setiap teori dan model yang digunakan dalam kajian ini.

TEORI PEMBELAJARAN METAKOGNITIF

Teori Pembelajaran Metakognitif menekankan proses untuk berfikir dan perlakuan pemikiran
yang bermakna ini dapat membantu seseorang individu mengurus, mengawal dan
menggunakan mindanya pada peringkat pemikiran yang tinggi (Flavell 1979 et. Al. Pengertian
metakognitif berasal dari perkataan ‘meta’ yang bermaksud kesedaran dan kognitif (cognitive)
bermaksud pemikiran. Gabungan kedua-dua perkataan ini membawa pengertian berfikir
mengenai pemikiran Tormala et al.,(2007). Penerangan mengenai Teori Pembelajaran
Metakognitif ini sesuai dengan pandangan pengasasnya Flavell (1970) yang mengatakan
bahawa metakognitif adalah proses seseorang individu berfikir mengenai pemikiran dengan
mengetahui apa yang diketahui dan tidak diketahui pada tahap pemikiran yang tinggi.

Dalam kajian ini, teori metakognitif oleh Flavell akan dijadikan asas perbincangan
tentang strategi pemahaman pembacaan ini. Flavell telah mengemukakan satu model
pemantauan kognitif atau ’cognitive monitoring model’ sebagai asas kepada teori metakognitif
tersebut. Bagi mendapatkan gambaran yang lebih jelas tentang metakognitif ini, fokus
perbincangan menyentuh berkaitan dengan bacaan dan pemahaman, teori metakognitif dan
kajian tentang strategi membaca serta kesannya kepada pemahaman pembacaan.
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MODEL INTERAKTIF

Model ini merupakan kombinasi antara pemahaman Model Top-Down dan Model Bottom-Up.
Pada Model Interaktif, pembaca mengambil pendekatan top-down untuk memprediksi makna,
kemudian beralih ke pendekatan bottom-up untuk menguji apakah hal itu benar-benar
dikatakan oleh penulis. Ertinya, kedua model tersebut saling memerlukan ketika membaca.
Penganut teori ini memandang bahawa kegiatan membaca merupakan suatu interaksi antara
pembaca dengan teks. Teori ini, menjelaskan bagaimana seorang pembaca menguasai,
menyimpan dan mempergunakan pengetahuan dalam format skemata. Kegiatan membaca
adalah proses membuat hubungan yang bererti bagi informasi baharu dengan pengetahuan yang
dimiliki sebelumnya (skemata).

KERANGKA KONSEPTUAL KAJIAN

Dalam kajian ini, perkongsian strategi metakognitif dalam PdPc bacaan pemahaman Bahasa
Melayu Tahap Dua diperoleh melalui temu bual, pemerhatian dan analisis dokumen
berdasarkan lima kitaran strategi metakognitif dalam PdPc bacaan pemahaman Bahasa Melayu
Tahap Dua untuk menyelidiki maklumat berkaitan pengetahuan guru tentang pendekatan
strategi metakognitif dalam PdPc bacaan pemahaman Bahasa Melayu Tahap Dua, maklumbalas
guru tentang merancang, memantau dan menilai strategi metakognitif dalam PdPc kemahiran
membaca Bahasa Melayu serta mengaplikasikan RPH bagi strategi merancang aktiviti,
memantau dan penilaian strategi metakognitif dalam PdPc kemahiran membaca pemahaman
Bahasa Melayu Tahap Dua bagi aktiviti sebelum, semasa dan selepas.. Rajah 1 menunjukkan
kerangka konseptual yang digunakan dalam kajian ini.

Berdasarkan Rajah 1, proses pelaksanaan strategi metakognitif dalam pengajaran
membaca Bahasa Melayu Tahap Dua bermula dengan menentukan matlamat pengajaran. Pada
peringkat ini, guru mengkaji matlamat kurikulum dan sukatan pelajaran Bahasa Melayu untuk
menentukan objektif pembelajaran. Kajian dan perbincangan memberi fokus terhadap masalah
pembelajaran murid dalam sesuatu topik atau unit pelajaran yang sukar dikuasai oleh murid.
Setelah itu, semua guru yang mengajar strategi metakognitif dalam pengajaran kemahiran
membaca pemahaman Bahasa Melayu menentukan matlamat yang hendak dicapai dalam sesi
pelaksanaan strategi tersebut yang telah dirancang
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Rajah 1: Kerangka konseptual kajian. Strategi metakognitif dalam proses membaca (Teori
Pembelajaran Metakognitif (Flavell 2000) dan Model Interaktif (Rubin 1982)

METODOLOGI

Reka bentuk kajian ini merupakan pendekatan kualitatif yang menggunakan kaedah kajian
fenomena melalui teknik temu bual, pemerhatian, dan analisis dokumen sebagai kaedah
pengumpulan data. Pendekatan kualitatif mendasari kajian ini berdasarkan andaian bahawa
makna atau realiti sesuatu fenomena adalah dibina secara sosial oleh para pelaku yang
terlibat dalam fenomena yang dikaji. Setiap makna yang diperoleh dalam kajian kualitatif
adalah bersifat holistik, pelbagai dimensi dan dinamik (Merriam 2001). Oleh itu, reka bentuk
kajian ini dipilih bagi membantu pengkaji mendapatkan maklumat secara lebih terperinci serta
mendalam tentang perihal PdPc Bahasa Melayu yang dikaji melalui pendekatan strategi
metakognitif dalam PdPc bacaan Bahasa Melayu.

Selaras dengan reka bentuk kajian fenomena ini, pengkaji menggunakan kaedah kajian
seperti temu bual, kaedah pemerhatian dan analisis dokumen untuk memperoleh data berbentuk
kualitatif Bogdan et al.,(2007) dalam kajian ini. Penggunaan pelbagai kaedah sebagai teknik
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pengumpulan data dapat memberi triangulasi antara teknik yang digunakan sepanjang tempoh
kajian dilaksanakan (Merriam 1988). Hal ini selaras dengan idea yang diutarakan Van
(1983:136), iaitu tiga teknik tersebut dapat digunakan sebagai, “...a vehicle for cross
validation...” Berikut dijelaskan dengan lebih lanjut tentang kaedah kajian yang digunakan
dalam penyelidikan ini.

KAEDAH TEMU BUAL

Penggunaan kaedah temu bual sebagai kaedah utama dalam proses pengumpulan data kualitatif
dalam kajian ini. Justifikasi pemilihan teknik temu bual sebagai metod utama pengumpulan
data kajian ini kerana mempunyai beberapa kelebihan. Antaranya dari segi keanjalan
penemubual menyelidik dan menentukan isu yang perlu diteroka dengan mendalam. Selain itu,
penemubual bebas mengemukakan soalan baharu yang tidak dirancang semasa penyediaan
protokol temu bual Patton et al.,(2002 ). Robson (2011) pula mendakwa teknik temu bual
mempunyai potensi untuk menghasilkan bahan yang kaya dan menyerlah. Bagi temu bual
separa berstruktur pula, Silverman (2016) menyatakan temu bual tersebut membenarkan
peserta kajian ditemu bual menggunakan cara tersendiri bagi mengemukakan pandangan dan
menjawab pertanyaan. Sementara itu, tidak ada turutan soalan yang tetap bagi responden yang
ditemu bual. Selain itu, temu bual separa berstruktur membenarkan peserta kajian
mengemukakan isu penting yang tidak terdapat dalam rancangan.

KAEDAH PEMERHATIAN

Pengkaji memilih kaedah pemerhatian sebagai data sokongan dalam kajian ini. Melalui
pemerhatian, segala maklumat yang dikehendaki untuk memenuhi objektif kajian boleh
diperhatikan secara langsung. Sehubungan itu, teknik pemerhatian turut melibatkan semua
deria seperti pancaindera ketika pemerhatian dijalankan. Dalam situasi ini, data pemerhatian
dijadikan sebagai triangulasi data temu bual untuk mendapatkan kesahan dan
kebolehpercayaan maklumat kajian. Untuk itu, pengkaji bertanggungjawab secara aktif
memerhatikan segala fenomena yang dikaji ketika sesuatu peristiwa itu berlaku.

KAEDAH ANALISIS DOKUMEN

Analisis dokumen dalam kajian ini melibatkan bahan bercetak guru seperti Buku Rekod
Mengajar (BRM), Rancangan Pelajaran Tahunan (RPT), Rancangan Pelajaran Harian (RPH),
Sukatan Pelajaran (SP) dan Huraian Sukatan Pelajaran (HSP) BM Tahap 2, buku latihan murid,
fail laporan refleksi strategi metakognitif dalam PdPc kemahiran membaca Bahasa Melayu, fail
minit mesyuarat panitia, perancangan strategik peningkatan akademik sekolah, takwim sekolah
dan takwim panitia. Dokumen tersebut dikaji, disemak, dan dianalisis menggunakan borang
senarai semak yang disediakan

DAPATAN

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin IImu 151



SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024
Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),
28 April 2024

Soalan kajian iaitu “Apakah maklum balas guru dari aspek merancang, memantau dan menilai
dalam kemahiran membaca sebelum, semasa dan selepas pengajaran guru Bahasa Melayu
sekolah rendah?” Tema-tema tersebut terdiri daripada (i) masalah penguasaan kemahiran
membaca, (ii) faktor yang mempengaruh masalah penguasaan kemahiran membaca, dan (iii)
menangani masalah penguasaan kemahiran membaca. Tema masalah penguasaan kemahiran
membaca terdiri daripada pemahaman isi kandungan teks lemah iaitu dari segi makna kata dan
makna ayat serta kelancaran bacaan yang lemah dari segi sebutan dan tanda baca. Seterusnya,
tema faktor yang mempengaruhi masalah penguasaan kemahiran membaca terdiri kurang
bahan bacaan, gangguan persekitaran, gangguan aktiviti sekolah, kurang minat membaca, dan
kurang galakan keluarga. Tema menangani masalah penguasaan kemahiran membaca pula
terdiri dari pelbagai program membaca, inisiatif sekolah, guru, serta keluarga, dan sumbangan
pihak luar.

Merancang: Masalah Penguasaan Kemahiran Membaca Murid

Tema masalah penguasaan kemahiran membaca merujuk pada penguasaan kemahiran
membaca yang dihadapi oleh guru sekolah rendah yang terdiri daripada subtema pemahaman
isi kandungan teks lemah dan kelancaran membaca lemah. Pemahaman isi kandungan teks
lemah melibatkan kelemahan murid memahami makna kata dan seterusnya lemah memahami
makna ayat.

Sebelum
i.  Pemahaman isi kandungan teks lemah

Pemahaman isi kandungan teks lemah menunjukkan pengajaran kemahiran membaca lemah
dalam memahami isi kandungan teks yang dibaca. Kelemahan ini menyebabkan pengajaran
guru juga kurang cekap membina makna apabila guru tidak dapat mentafsir maklumat yang
terkandung dalam bahan bacaan. Kelemahan pengajaran memahami isi kandungan teks
disebabkan pengajaran lemah memahami makna perkataan menyebabkan pengajaran
kemahiran membaca lemah memahami makna ayat.

ii. Lemah memahami makna kata
Lemah memahami makna kata merujuk pada kelemahan pembelajaran kemahiran membaca
memahami makna perkataan dan perkataan berimbuhan dalam kandungan teks yang dibaca.
Dapatan kajian menunjukkan murid sukar memahami maksud perkataan baharu yang terdapat
dalam bahan yang dibaca. Murid perlu merujuk kamus bagi mencari maksud perkataan yang
sukar difahami.

iii.  Lemah memahami makna ayat

Dapatan kajian menunjukkan pengajaran kemahiran membaca lemah memahami makna ayat
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terutama ayat yang panjang dalam bahan yang dibaca. Di samping itu, murid juga kurang cekap
menyusun ayat secara gramatis apabila menjawab soalan pemahaman.

iv.  Kelancaran Membaca Lemah

Kelancaran membaca lemah merujuk pada pengajaran kemahiran membaca kurang
menekankan kelancaran membaca terutama dalam menyebut perkataan baharu, perkataan
berimbuhan dan membunyikan tanda baca semasa bacaan mekanis. Justeru itu, murid yang
kurang lancar membaca menghadapi kelemahan dari segi sebutan dan kelemahan dari segi
membunyikan tanda baca.

v. Lemah sebutan

Lemah dari segi sebutan merujuk kelemahan pengajaran kemahiran membaca dalam menyebut
perkataan baharu dan perkataan yang berimbuhan. Dapatan kajian menunjukkan bahawa guru
perlu melatih menyebut berulang kali perkataan yang silap sebutan sehingga sebutan murid
tepat. Murid juga membantu rakan lain untuk menyebut perkataan baharu dengan intonasi yang
betul. Kelemahan murid menyebut perkataan menyebabkan mereka kurang lancar dalam
pembacaan.

vi. Lemah tanda baca

Lemah dari segi tanda baca merujuk kelemahan pengajaran kemahiran membaca dalam
membunyikan tanda baca dalam bacaan mekanis mereka. Dapatan kajian menunjukkan bahawa
murid membaca terlalu cepat dan membaca tanpa mengikut jeda. Murid sering kali lupa
membunyikan jeda yang terdiri daripada tanda bacaan seperti tanda titik, tanda soal, tanda seru,
tanda noktah dan sebagainya.

Memantau: Faktor Mempengaruhi Masalah Penguasaan Kemahiran Membaca Murid
Faktor yang mempengaruhi penguasaan kemahiran membaca merupakan faktor penyebab ke
arah kelemahan pengajaran kemahiran membaca dalam penguasaan kemahiran membaca
Bahasa Melayu di sekolah rendah. Faktor ini terdiri daripada kurang bahan bacaan, kurang
minat membaca, kurang galakan membaca, gangguan persekitaran dan gangguan aktiviti
sekolah.

Semasa

1. Kurang bahan bacaan

Subtema kurang bahan membaca merujuk masalah kekurangan bahan bacaan yang dihadapi
oleh guru sama ada di sekolah atau di luar sekolah.
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ii.  Kurang minat membaca

Subtema kurang minat membaca merujuk pada sikap tidak berminat untuk membaca dan
bersikap sambil lewa dalam pengajaran kemahiran membaca Bahasa Melayu.

iii.  Kurang galakan keluarga

Subtema kurang galakan keluarga membaca pula merujuk pada cara pengajaran kemahiran
membaca serta sikap keluarga yang kurang memberi galakan untuk anak membaca di rumah
disebabkan sentiasa sibuk dengan urusan kerja.

iv.  Gangguan persekitaran

Subtema gangguan persekitaran merujuk pada persekitaran pengajaran yang tidak selesa sama
ada di dalam bilik darjah mahupun di luar bilik darjah. Dapatan kajian menunjukkan bahawa
keadaan di dalam bilik darjah sangat panas kipas angin tidak mencukupi. Di samping itu,
bilangan murid yang ramai di dalam bilik darjah mengakibatkan kelas terlalu bising dan
mengganggu pengajaran guru. Bunyi bising kenderaan juga menyebabkan guru kurang selesa
kerana bangunan kelas terletak berdekatan dengan jalan raya. Sikap murid yang kurang
berminat dalam pelajaran dan terlalu aktif di dalam bilik darjah juga mengganggu proses
pengajaran di dalam bilik darjah.

v.  Gangguan aktiviti sekolah

Subtema gangguan aktiviti sekolah merujuk pada aktiviti sekolah yang terlalu padat memberi
kekangan terhadap pengajaran guru di sekolah.

Selepas
i.  Pelbagai program membaca

Subtema pelbagai program membaca merujuk pada program membaca yang dilancarkan oleh
Kementerian Pendidikan serta dilaksanakan oleh pihak sekolah. Dapatan kajian menunjukkan
terdapat program NILAM (Nadi [lmu Amalan Membaca) yang dilaksanakan di sekolah dengan
memberi pengiktirafan bacaan buku secara kumulatif sepanjang tahun secara berterusan. Selain
itu, terdapat program Membaca 10 Minit yang melibatkan semua murid Tahap 1 dan Tahap 2
di sekolah rendah. Murid menunjukkan minat yang positif dalam program membaca tersebut
sebab dapat membantu meningkatkan pencapaian akademik murid. Di samping itu, murid
merasa seronok sebab dapat membaca banyak bahan bacaan dan dapat membaca secara
beramai-ramai.

1. Inisiatif sekolah
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Subtema inisiatif sekolah merupakan usaha yang dilakukan oleh pihak sekolah untuk
membantu meningkatkan penguasaan pengajaran kemahiran membaca dalam kalangan murid.

iii.  Inisiatif guru

Inisiatif guru pula merupakan usaha yang dilakukan oleh pihak guru untuk membantu
meningkatkan penguasaan pengajaran kemahiran membaca Bahasa Melayu. Dapatan kajian
menunjukkan bahawa guru membawa sendiri buku rujukan untuk dipinjamkan kepada murid.
Di samping itu, murid juga menjelaskan bahawa guru menyediakan pinjaman buku secara
pukal di perpustakaan untuk dibaca bersama-sama semasa pengajaran kemahiran membaca
Bahasa Melayu. Pada masa yang sama, guru juga membawa surat khabar, petikan fotostat dan
majalah sebagai bahan bacaan murid di dalam bilik darjah.

iv.  Inisiatif keluarga

Inisiatif keluarga dalam kajian ini merujuk pada usaha yang dilakukan oleh ahli keluarga bagi
mencapai matlamat untuk membantu murid meningkatkan penguasaan kemahiran membaca.
Ahli keluarga yang lain juga terlibat menggalakkan anak rajin membaca dan mengulang kaji
pelajaran di rumah. Selain itu, hadiah berbentuk buku dan selalu membawa anak mengunjungi
kedai buku dan perpustakaan awam juga merupakan inisiatif yang dilakukan oleh ahli keluarga.

v.  Sumbangan pihak luar

Sumbangan pihak luar dalam konteks kajian ini merujuk pada usaha agensi-agensi luar bagi
membantu guru meningkatkan penguasaan pengajaran kemahiran membaca Bahasa Melayu.
Dapatan kajian menunjukkan bahawa pihak kantin sekolah di SLB2 membantu
menyumbangkan tikar sebagai alas duduk yang bersih untuk keselesaan murid membaca
semasa program Membaca 10 Minit. Selain itu, sumbangan buku dari pihak Dewan Bahasa dan
Pustaka (DBP) membantu pihak sekolah mengatasi masalah kekurangan bahan bacaan.
Dapatan kajian ini disokong melalui temu bual dengan peserta kajian guru yang menjelaskan
bahawa sumbangan bahan bacaan seperti kamus, buku rujukan, majalah dan e-book dari pihak
DBP banyak membantu mengatasi masalah kekurangan bahan bacaan dan rujukan di
perpustakaan dan Pusat Sumber Sekolah. Pihak luar seperti pemilik Book Store yang
berdekatan juga membantu menyumbangkan buku cerita dan memberikan potongan harga yang
rendah dan berpatutan kepada murid dan guru.

Menilai: Langkah-langkah Menangani Masalah Penguasaan Pengajaran Kemahiran
Membaca

Tema bagi langkah menangani penguasaan pengajaran kemahiran membaca merupakan
langkah yang dapat membantu menangani penguasaan kemahiran membaca yang dihadapi
oleh guru di sekolah rendah. Langkah-langkah yang telah diambil termasuklah pelbagai
program membaca, inisiatif pihak sekolah, guru, dan ibu bapa serta sumbangan pihak luar.
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Selepas
i.  Pelbagai program membaca

Subtema pelbagai program membaca merujuk pada program membaca yang dilancarkan oleh
Kementerian Pendidikan serta dilaksanakan oleh pihak sekolah. Dapatan kajian menunjukkan
terdapat program NILAM (Nadi [lmu Amalan Membaca) yang dilaksanakan di sekolah dengan
memberi pengiktirafan bacaan buku secara kumulatif sepanjang tahun secara berterusan. Selain
itu, terdapat program Membaca 10 Minit yang melibatkan semua murid Tahap 1 dan Tahap 2
di sekolah rendah. Murid menunjukkan minat yang positif dalam program membaca tersebut
sebab dapat membantu meningkatkan pencapaian akademik murid.

1. Inisiatif sekolah

Subtema inisiatif sekolah merupakan usaha yang dilakukan oleh pihak sekolah untuk
membantu meningkatkan penguasaan pengajaran kemahiran membaca dalam kalangan murid.

iii.  Inisiatif guru

Inisiatif guru pula merupakan usaha yang dilakukan oleh pihak guru untuk membantu
meningkatkan penguasaan pengajaran kemahiran membaca Bahasa Melayu. Dapatan kajian
menunjukkan bahawa guru membawa sendiri buku rujukan untuk dipinjamkan kepada murid.
Di samping itu, murid juga menjelaskan bahawa guru membuat pinjaman buku secara pukal di
perpustakaan untuk dibaca bersama-sama semasa pengajaran kemahiran membaca Bahasa
Melayu. Pada masa yang sama, guru juga membawa surat khabar, petikan fotostat dan majalah
sebagai bahan bacaan murid di dalam bilik darjah.

iv.  Inisiatif keluarga

Inisiatif keluarga dalam kajian ini merujuk pada usaha yang dilakukan oleh ahli keluarga bagi
mencapai matlamat untuk membantu murid meningkatkan penguasaan kemahiran membaca.
Ahli keluarga yang lain juga terlibat menggalakkan anak rajin membaca dan membuat ulang
kaji di rumah. Selain itu, hadiah berbentuk buku dan selalu membawa anak mengunjungi kedai
buku dan perpustakaan awam juga merupakan inisiatif yang dilakukan oleh ahli keluarga.

Secara rumusannya, dapatan kajian bagi menjawab soalan kajian “Apakah maklum
balas guru dari aspek merancang, memantau dan menilai dalam kemahiran membaca sebelum,
semasa dan selepas pengajaran guru Bahasa Melayu sekolah rendah?”, terbahagi pada maklum
balas kelemahan penguasaan kemahiran bacaan, faktor yang mempengaruhi wujudnya
kelemahan tersebut, serta langkah-langkah menanganinya. Dapatan kajian menunjukkan
penguasaan pengajaran kemahiran membaca Bahasa Melayu sekolah rendah terarah pada
kelemahan penguasaan pengajaran kemahiran membaca untuk memahami isi kandungan teks
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yang dibaca yang melibatkan kelemahan memahami makna kata dan kelemahan
memahami makna ayat. Guru juga tidak menekankan dari segi kelancaran membaca yang
melibatkan kelemahan dari sebutan dan kelemahan membunyikan tanda baca.

PERBINCANGAN DAPATAN

Perbincangan yang dilaksanakan dalam kajian ini ialah berkaitan dengan meneroka maklum
balas guru dari aspek merancang, memantau dan menilai dalam kemahiran membaca sebelum,
semasa dan selepas pengajaran guru Bahasa Melayu sekolah rendah.

Merancang : Sebelum
Penguasaan pengajaran kemahiran membaca

Hasil perbincangan dapatan kajian menunjukkan masalah penguasaan pengajaran kemahiran
membaca sekolah rendah melibatkan pemahaman isi kandungan teks yang lemah disebabkan
murid lemah memahami makna perkataan. Dapatan kajian ini selari dengan dapatan kajian
Ouellette (2006) dan Perfetti (2007) mendapati bahawa kualiti pemahaman fleksibel makna
yang rendah dalam kemahiran membaca membawa masalah terhadap pembacaan dan proses
pemahaman membaca murid. Kelemahan murid memahami makna perkataan seterusnya
mengakibatkan murid kurang cekap memahami makna ayat.

Memantau : Semasa
Faktor mempengaruhi penguasaan kemahiran membaca

Bagi dapatan kajian menunjukkan faktor yang mempengaruhi pengajaran kemahiran membaca
guru sekolah rendah terdiri daripada faktor kurang bahan bacaan, kurang minat membaca,
kurang galakan membaca, gangguan persekitaran dan gangguan aktiviti sekolah. Guru sekolah
sering kali menghadapi kekurangan bahan bacaan menyebabkan murid terpaksa berkongsi
bahan bacaan, tidak sempat menghabiskan bacaan. Hal ini disebabkan buku yang dibekalkan
di perpustakaan dan Pusat Sumber juga sangat terhad bilangannya. Penggunaan bahan
pengajaran yang menarik dan mencukupi menarik minat dan menyeronokkan murid di samping
dapat mewujudkan suasana pengajaran Bahasa Melayu yang bersifat interaktif terhadap bahan
(Yahya & Dayang 2011 dan (Pati & Zamri 2015).
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Menilai : Selepas
Langkah menangani penguasaan kemahiran membaca

Hasil bagi pelbagai program membaca telah dianjurkan oleh pihak Kementerian Pendidikan
serta dilaksanakan pihak sekolah yang melibatkan guru Bahasa Melayu. Program membaca
seperti NILAM, LINUS, PROBIM, PROTIM, dan Membaca 10 Minit telah dilaksanakan
bertujuan meningkatkan penguasaan membaca murid. Tetapi, keberkesanan program membaca
tersebut bergantung pada kesungguhan murid, minat membaca, penglibatan aktif dalam
program serta usaha berterusan untuk meningkatkan penguasaan kemahiran membaca.

IMPLIKASI TERHADAP TEORI PEMBEAJARAN METAKOGNITIF

Bagi kajian ini memberi implikasi dalam teori pembelajaran metakognitif iaitu teori pengajaran
yang berasaskan proses berfikir seseorang individu untuk mengurus tingkah laku, mengawal
dan menggunakan minda (Morgan et al.,(2006). Menurut Rasid (2011) pemahaman membaca
murid bergantung pada gabungan dari segi pengetahuan bahasa, gaya pemikiran metakognitif
dan pengalaman membaca murid. Justeru, guru digalakkan untuk mengungkapkan makna yang
terkandung di teks yang dibaca serta makna yang ingin disampaikan oleh guru secara interaktif
melalui gabungan pendekatan membaca atas ke bawah (Top-Down) dan bawah ke atas
(Bottom-Up) bagi memperoleh pemahaman melalui proses interaksi antara pembaca dengan
bahan yang dibaca (Rubin 1993 dan Field 2004).

KESIMPULAN

Kajian ini dijalankan bertujuan untuk meneroka strategi metakognitif yang tertumpu pada
pendekatan, kaedah, teknik yang digunakan dalam meneroka maklum balas guru dari aspek
merancang, memantau dan menilai dalam kemahiran membaca sebelum, semasa dan selepas
pengajaran guru Bahasa Melayu sekolah rendah. Pemilihan tiga buah sekolah rendah yang
dikaji adalah berasaskan kesemua penduduk yang tinggal berhampiran dengan lokasi yang
dikaji menghantar anak mereka ke sekolah tersebut adalah terdiri daripada kaum Iban, Melayu,
Cina, Melanau dan Bidayuh. Pada peringkat awal kajian ini, pengkaji memberikan tumpuan
terhadap strategi metakognitif dalam pengajaran kemahiran membaca guru Bahasa Melayu
sekolah rendah.
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Abstrak

Penyelidikan ini bertujuan untuk menjelaskan kesalahan ayat majmuk dalam penulisan murid
sekolah rendah berpandukan Teori Analisis Kesalahan Corder (1973). Data kajian diperoleh
melalui kaedah kepustakaan dengan mencari maklumat-maklumat daripada pelbagai kajian
pengkaji lepas dan kaedah pemerhatian menggunakan alat kajian iaitu sampel lembaran kerja
murid-murid. Lantaran itu, responden kajian yang dipilih terdiri daripada 23 murid tahun 3
dari Sekolah Kebangsaan St. John dan 31 orang murid tahun 5 dari Sekolah Kebangsaan
Tanjung Tuang. Kajian ini mengaplikasikan Teori Analisis Kesalahan Corder dalam
penganalisisan data, iaitu dalam kesalahan penulisan ayat majmuk yang dikesan dalam
lembaran kerja murid- murid. Berdasarkan analisis teori Corder (1973), kesalahan yang
berlaku adalah disebabkan oleh empat faktor, iaitu (i) pengguguran unsur-unsur yang perlu, (ii)
penambahan unsur yang tidak perlu atau tidak tepat, (iii) pemilihan unsur yang tidak tepat, dan
(iv) penyusunan unsur yang salah. Bertitik tolakkan teori tersebut, dapatan kajian menunjukkan
kesalahan penulisan ayat majmuk dalam kalangan murid tahun 3 Sk St. John dan tahun 5 SK
Tanjung Tuang berlaku disebabkan penambahan unsur yang tidak perlu atau tidak tepat,
pengguguran unsur-unsur yang perlu dan pemilihan unsur yang tidak tepat. Sehubungan itu,
kajian ini diharapkan dapat menyalurkan pengetahuan yang dapat meningkatkan pemahaman
penggunaan ayat majmuk, di samping mengelakkan kesalahan tatabahasa dalam pembinaan
ayat dalam penulisan murid-murid sekolah rendah secara berterusan.

Kata Kunci: Kata hubung, penulisan, pelajar, Teori Analisis Kesalahan Corder.

PENGENALAN

Menurut Awang Sariyan (1996), bahasa Melayu merupakan bahasa rasmi Malaysia seperti
yang termaksud dalam Perlembagaan Persekutuan Tanah Melayu di bawah perkara 152 (1)
yang mengikut peruntukkan undang-undang parlimen. Penggunaan Bahasa melayu sebagai
bahasa rasmi membolehkan setiap rakyat Malaysia yang terdiri daripada pelbagai kaum,
agama, budaya dan bahasa dapat disatukan melalui satu bahasa iaitu Bahasa Melayu itu sendiri.
Penggunaan bahasa Melayu ini juga dipertuturkan secara meluas kerana telah menjadi bahasa
pengantar dan alat berkomunikasi, misalnya bahasa ini turut dipertuturkan oleh kaum lain
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daripada negara luar. Hal ini telah memperlihatkan ketinggian martabat bahasa ini di seantero
dunia. Sehubungan itu, bersesuaian dengan kedudukan penggunaan bahasa Melayu sebagai
bahasa pengantar, para pelajar seharusnya menguasai bahasa ini sebaik-baiknya dengan
menguasai kemahiran mendengar dan bertutur, membaca, menulis, tatabahasa dan seni bahasa
seperti yang telah digariskan dalam Sukatan Pelajaran Bahasa Melayu.

Nurul Istinganah (2019) berpendapat bahawa terdapat beberapa komponen di dalam
sistem bahasa seperti sistem ejaan, fonetik, morfologi dan sintaksis. Bidang sintaksis
merupakan salah satu komponen dalam sistem Melayu yang amat terkenal dan menarik kerana
bidang ini dapat dilihat melalui penutur yang berkemampuan membina ayat yang gramatis atau
sebaliknya. Dalam erti kata lain, sintaksis ini menumpukan kajian tentang aspek-aspek yang
berkaitan dengan unsur-unsur yang membentuk sesuatu ayat tertentu, sama ada ayat-ayat dasar
atau ayat majmuk. Menurut Zulkifley Hamid (2007) pula, bidang ini juga menganalisis bentuk-
bentuk perubahan yang berlaku ada pembentukan ayat sekiranya berlaku pertukaran bentuk
dan jenisnya. Selain itu, Nik Safiah Karim (2005), mendefinisikan bidang sintaksis pula
sebagai kajian tentang hukum atau rumus tatabahasa berdasarkan kaedah penggabungan dan
penyusunan kelompok perkataan untuk membentuk ayat dalam sesuatu bahasa.

Secara wajarnya, setiap penutur hendaklah menyedari peri-pentingnya penguasaan
bidang sintaksis kerana dalam penggunaan bahasa sehari-hari, penutur tidak menggunakan ayat
tunggal sahaja, namun penutur juga sering menggunakan ayat yang terdiri daripada dua atau
lebih ayat tunggal yang dicantumkan dalam percakapan seharian. Ayat tersebut disebut sebagai
ayat majmuk. Menurut Nik Safiah Karim (2005), ayat majmuk didefinisikan ayat yang dibina
dengan mencantumkan dua ayat tunggal atau lebih, dan mencantumkan ayat-ayat tersebut
dengan mengikut cara yang tertentu sehingga terbentuknya ayat baharu. Ayat-ayat tunggal
tersebut akan dicantumkan menggunakan kata hubung seperti yang, dan, sambil, kerana dan
sebagainya (Suraiya Chapakiya, 2014).

Lantaran itu, penganalisisan pengkaji terhadap lembaran kerja bagi pembinaan ayat
majmuk murid Tahun 3 di SK St. John (M) Sebayor serta murid Tahun 5 di SK Tanjung Tuang,
Kota Samarahan memperlihatkan bahawa penguasaan murid dalam pembinaan ayat majmuk
masih sederhana dan memerlukan penambahbaikan untuk memantapkan penguasaan aspek
tatabahasa murid. Oleh itu, kajian ini mendedahkan kategori kesalahan yang dilakukan oleh
murid Tahun 3 dan Tahun 5 tersebut berdasarkan Teori Analisis Kesalahan Corder (1973).

OBJEKTIF
Secara umumnya, objektif kajian ini adalah untuk:
1. Mengenal pasti kesalahan struktur ayat majmuk dalam kalangan murid tahun 3 dan
tahun 5.

2. Menganalisis kesalahan struktur ayat majmuk dalam kalangan murid tahun 3 dan
tahun 5.
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SOROTAN LITERATUR

Kepentingan menganalisis kesalahan ayat majmuk dalam kalangan murid sekolah rendah
terlihat melalui pelbagai kajian yang telah dilaksanakan oleh para pengkaji. Kajian-kajian yang
ditemukan ini kebanyakannya meneliti kesalahan-kesalahan dalam pembinaan ayat majmuk
dalam kalangan pelajar asing, sekolah menengah serta Prauniversiti.

Penyelidikan Zaharani Ahmad dan Fazal Mohamed Mohamed Sultan (2010) yang
bertajuk ‘Tahap Penguasaan Bahasa Melayu Remaja Malaysia: Analisis Aspek Tatabahasa’
telah mengkaji tahap penguasaan Bahasa Melayu dalam kalangan remaja Malaysia dari segi
tatabahasa yang meliputi aspek pengimbuhan, pilihan kata dan ejaan. Hasil dapatan kajian
tersebut memaparkan bahawa tahap penguasaan remaja Malaysia dalam aspek membina ayat
adalah memuaskan (74.8 peratus). Walau bagaimanapun, penguasaan pelajar dalam aspek
analisis kesalahan yang melibatkan imbuhan dan ejaan (59.6 peratus) dan pilihan kata
(64.1 peratus) berada pada tahap kurang memuaskan. Menurut beliau lagi, walaupun tahap
penguasaan pelajar memuaskan dalam aspek membina ayat, tahap penguasaan mereka kurang
memuaskan kerana terdapat soalan yang tidak boleh dikuasai. Pelajar juga tidak dapat
menguasai sistem ejaan dan analisis pilihan kata dengan baik. Hal ini berpunca daripada
kekeliruan mereka antara maklumat linguistik dengan maklumat pragmatik dan antara nahu
preskriptif yang diajar di sekolah dengan nahu praktis yang diamalkan di luar sekolah.

Seterusnya, kajian Arina Johari dan Mohd. Zuber Ismail (2013) yang bertajuk ‘Analisis
Kesalahan Umum Struktur Ayat Majmuk oleh Pelajar Asing’ meneliti tentang kelemahan
pembinaan struktur ayat majmuk dalam kalangan pelajar asing. Berdasarkan penelitian
pengkaji terhadap 156 ayat majmuk gabungan yang telah dibina oleh responden, beberapa
kesalahan yang signifikan telah dikenal pasti. Dalam hal ini, terdapat sekurang- kurangnya dua
kesalahan dalam setiap ayat. Bukan itu sahaja, terdapat ayat mengandungi antara empat hingga
lima kesalahan. Kesalahan yang paling kerap ditemukan ialah aspek ejaan dengan peratus
kekerapan tertinggi sebanyak 26.1%. Sebanyak 17.1% ayat pula mengandungi kesalahan kata
kerja seperti tidak mengandungi penanda pasif atau aktif (imbuhan) atau tidak bersesuaian
dengan konteks ayat. Tambahan pula, terdapat ayat majmuk yang tidak mempunyai kata kerja.
Kesalahan dari aspek struktur ayat pula mencatat kesalahan ketiga tertinggi iaitu 15.6%.
Pengkaji menganalisis bahawa kebanyakan ayat majmuk gabungan yang dihasilkan mengalami
kecelaruan susunan dalam menggabungkan subjek dan predikat ayat utama dengan subjek dan
predikat ayat kedua dan ketiga sehingga menjejaskan makna ayat secara keseluruhan. Pelajar-
pelajar asing tersebut tidak menguasai makna kata hubung dan konteks penggunaannya
sehingga menyumbang kepada kesalahan memilih kata hubung yang sesuai dengan konteks
ayat. Rentetan itu, kesalahan kata hubung di dalam kajian ini telah mencatat peratus kekerapan
sebanyak 14.2%.

Kajian lain seperti kajian yang dijalankan oleh Zurakintan Abdul Razak (2014) yang
bertajuk ‘Penguasaan Ayat Majmuk Bahasa Melayu dalam Kalangan Pelajar Prauniversiti’
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telah meneliti penguasaan ayat majmuk bahasa Melayu dalam kalangan pelajar prauniversiti.
Objektif penyelidikan ini adalah menentukan tahap penguasaan ayat majmuk bahasa Melayu
dalam kalangan pelajar prauniversiti, menganalisis struktur ayat majmuk dalam penulisan
karangan pelajar dan menghuraikan faktor kelemahan mereka dalam penguasaan ayat majmuk
bahasa Melayu. Dapatan kajian menunjukkan bahawa responden mempunyai tahap
penguasaan ayat majmuk bahasa Melayu yang sederhana dan lemah. Kebanyakan responden
tidak menguasai konsep ayat majmuk dan jenisnya secara rinci. Hasil daripada analisis ayat
majmuk dalam karangan, didapati bahawa terdapat 2383 ayat yang telah dihasilkan dan 60
peratus daripadanya ialah ayat majmuk, manakala 38.1 peratus merupakan ayat yang tidak
gramatis. Kelemahan responden dalam pembinaan ayat majmuk adalah dari segi penggunaan
kata hubung yang tidak tepat dan terdapatnya pelbagai kesalahan bahasa.

Di samping itu, kajian Roslyza Abd. Ruahim (2018) yang bertajuk ‘Analisis Kesalahan
Penggunaan Ayat Majmuk Pancangan Relatif dalam Kalangan Pelajar Sekolah’
memperlihatkan bahawa kebanyakan murid belum menguasai struktur ayat majmuk dengan
baik. Objektif kajian ini adalah mengesan penggunaan ayat majmuk pancangan relatif dalam
karangan pelajar-pelajar sekolah. Kajian ini telah melibatkan seramai 30 orang pelajar bagi 2
kelas yang berbeza (kelas A dan kelas B). Dapatan kajian pula menunjukkan bahawa sebanyak
30 buah karangan yang ditulis mengandungi kesalahan penggunaan ayat majmuk pancangan
relatif. Justeru, kesalahan tatabahasa yang paling banyak ditemukan dalam data yang
dianalisis ialah struktur binaan ayat majmuk yang tidak tepat. Buktinya, hampir 90% orang
pelajar berbangsa Melayu tidak dapat menulis karangan menggunakan ayat yang lengkap dan
gramatis. Berdasarkan 15 buah karangan pelajar-pelajar kelas A, 10 orang pelajar berjaya
menggunakan ayat majmuk relatif dengan betul, manakala 5 lagi mash melakukan kesalahan-
kesalahan kecil. Bagi kelas B pula, sejumlah 13 pelajar tidak berupaya menghasilkan ayat
majmuk dengan tepat dan hanya 2 orang pelajar sahaja yang menguasai struktur binaan ayat
majmuk.

Terdapat juga kajian berkenaan kesalahan penggunaan ayat majmuk oleh Norul Haida
Redzuan et al. (2018) yang bertajuk ‘Analisis Penggunaan Ayat Majmuk Pancangan dalam
Karangan Pengajaran dan Pembelajaran Bahasa Melayu’ yang melihat kepada penggunaan
ayat majmuk pancangan dalam karangan pengajaran dan pembelajaran bahasa Melayu.
Penyelidikan ini telah melibatkan para pelajar tingkatan satu sahaja iaitu seramai 20 orang.
Kelompok pelajar ini terdiri daripada 10 orang pelajar lelaki dan 10 orang pelajar perempuan.
Kajian tersebut mendapati bahawa seramai 10 orang responden atau 50% daripada jumlah
keseluruhan responden telah melakukan kesalahan dalam penggunaan ayat majmuk pancangan
yang betul. Separuh responden pula tidak menunjukkan sebarang kesalahan dalam penggunaan
ayat majmuk pancangan yang betul dalam penulisan karangan mereka. Selain itu, hasil analisis
data kajian ini menunjukkan seramai 7 orang responden bersamaan dengan 35 % yang telah
melakukan kesalahan penggunaan ayat majmuk pancangan relatif yang dalam penulisan
karangan mereka. Oleh itu, masih banyak murid keliru dengan struktur ayat majmuk yang tepat.

Bertitik tolak daripada itu, kajian Noraishah Sakilah Kamat et al. (2021) yang bertajuk
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‘Analisis Kata Hubung Pancangan Dalam Penulisan Bahasa Melayu Sebagai Bahasa Pertama
oleh Pelajar Melayu Tingkatan Satu Berdasarkan Teori Analisis Kesalahan Corder’ juga telah
menjelaskan kata hubung pancangan dalam penulisan pelajar berdasarkan teori analisis
kesalahan Corder (1973). Responden kajian terdiri daripada 20 orang pelajar tingkatan 1 di
sebuah sekolah luar bandar di Segamat, Johor. Dapatan kajian menunjukkan kesalahan
penggunaan kata hubung pancangan berlaku disebabkan empat faktor iaitu, (i) kesalahan atau
ketidakjelasan struktur ayat, (ii) penggunaan kata hubung yang tidak tepat, (iii) ketiadaan
penggunaan tanda baca dan (iv) kesalahan pemilihan kosa kata. Hasil kajian juga menunjukkan
pembinaan ayat majmuk pancangan keterangan mencatat kekerapan kesalahan tertinggi diikuti
dengan pembinaan ayat majmuk pancangan relatif dan pembinaan ayat majmuk pancangan
komplemen.

Kesimpulannya, kajian berkenaan kesalahan dalam pembinaan ayat majmuk serta
pengaplikasian Teori Analisis Kesalahan Corder (1973) yang lepas membuktikan bahawa
pengkajinya banyak menumpukan kesalahan pembinaan ayat dalam kalangan pelajar asing,
sekolah menengah dan Prauniversiti. Kajian ini pula memberikan fokus yang lebih mendalam
kepada aplikasi Teori Analisis Kesalahan Corder (1973) untuk mengenal pasti kesalahan
pembinaan ayat majmuk dalam kalangan murid sekolah rendah, khususnya murid tahun 3 SK
St. John (M) Sebayor dan tahun 5 SK Tanjuang Tuang, Kota Samarahan.

KERANGKA TEORETIS

Dalam menjayakan makalah ini, pengkaji menggunakan Teori Analisis Kesalahan Corder yang
digagaskan oleh Stephen Pit Corder (1973). Teori ini turut dikenali sebagai teori analisis
kesalahan bahasa, yang meneliti kesalahan penggunaan bahasa yang dilakukan oleh
seseorang. Teori ini mengutamakan beberapa prosedur, iaitu mengenal pasti kesalahan bahasa
yang dilakukan, menjelaskan dan menghuraikan kesalahan bahasa berkenaan (Noraishah
Sakilah Ahmad et al., 2021). Corder (1973) menyatakan bahawa dalam mempelajari bahasa,
seseorang itu tidak dapat lari daripada melakukan kesilapan. Rentetan itu, kajian Corder (1981)
telah mendefinisikan kesalahan bahasa sebagai bentuk-bentuk pertuturan yang menyimpang
atau menyalahi bentuk-bentuk pertuturan penutur jati. Penyimpangan bahasa menurut teori ini
turut merangkumi semua aspek bahasa, yakni ejaan, sebutan, penggunaan istilah, tatabahasa
dan sebagainya.

Bertepatan dengan teori ini, pengkaji melakukan satu analisis terhadap lembaran kerja
murid Tahun 3 SK St. John (M) Sebayor dan Tahun 5 SK Tanjung Tuang bagi mengenal pasti
kesalahan bahasa bagi pembinaan ayat majmuk. Corder (1973) menekankan bahawa kesilapan
atau kesalahan bahasa berlaku kerana terdapat penyimpangan dalam sistem atau peraturan
bahasa. Sehubungan dengan itu, beliau mengkriteriakan tiga faktor yang mendorong kepada
kesalahan bahasa iaitu:

. K
eliru (mistakes) = Penyimpangan pemakaian bahasa yang berlaku
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kerana penulis tidak menggunakan bahasa secara tepat.

. K
esilapan (lapses) = Penyimpangan pemakaian bahasa yang berlaku
kerana beralihnya topik perbincangan.

. S
alah (errors) = Penyimpangan pemakaian bahasa dari struktur baku
kerana pemakai belum menguasai kaedah bahasa.

Kajian ini merujuk kepada analisis kesalahan bahasa yang wujud dalam penulisan
murid sekolah rendah serta pembetulan yang sepatutnya bagi kesilapan yang dilakukan.
Bersandarkan perkara ini, pengkaji dapat menyatakan bahawa guru bahasa Melayu memainkan
peranan yang signifikan untuk membaiki penguasaan bahasa Melayu murid, khususnya dari
segi penulisan ayat majmuk yang gramatis. Corder (1973) dalam Amirra dan Vijayaletchumy
(2019) mengujarkan bahawa kesilapan bahasa merupakan proses pembelajaran dan boleh
diselesaikan. Teori Corder (1973) telah menyenaraikan empat kategori kesilapan bahasa, iaitu
pengguguran unsur yang perlu, penambahan unsur yang tidak perlu, penyusunan unsur yang
salah dan pemilihan unsur yang tidak tepat. Representasi bagi keempat-empat kategori
berkenaan diterjemahkan dalam jadual yang berikut:

Jadual 1.0: Kerangka Teori Analisis Kesalahan Corder (1973)

Faktor \Penambahan \Pengguguran Penyusunan unsur|\Pemilihan unsur
kesalahan unsur yang tidak |unsur yang perlu |yang salah vang tidak tepat
bahasa perlu

Penerangan  |\Pengulangan \Pengguguran Struktur ayat \Pemilihan kata
kesalahan unsur kata hubung hubung yang
dalam ayat tidak tepat
majmuk

Bersandarkan Teori Corder (1973), kajian ini lebih terarah dan tertumpu kepada
kesilapan dalam bidang linguistik, iaitu aspek sintaksis. Bertepatan dengan jadual 1.0, pengkaji
menganalisis kesalahan dalam ayat majmuk murid dari aspek pengulangan unsur, pengguguran
kata hubung, struktur ayat dan pemilihan kata hubung, untuk mengenal pasti keempat-empat
kategori kesalahan bahasa berdasarkan Teori Analisis Kesalahan Corder (1973). Rentetan itu,
Teori Analisis Kesalahan Corder (1973) dan buku Tatabahasa Dewan Edisi Ketiga (2015)
dijadikan sumber rujukan utama bagi menganalisis kesalahan ayat majmuk murid dalam kajian
ini.

METODOLOGI
Kajian ini mengaplikasikan kaedah kualitatif sepenuhnya kerana menurut Sulaiman Masri

(2001), penggunaan reka bentuk penyelidikan kajian yang menggunakan data kualitatif amat
sesuai apabila sesuatu kajian melibatkan pemerhatian seseorang individu, satu kumpulan
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manusia, satu kelas, satu kelas dan seumpamanya. Kaedah kualitatif ini juga terdiri daripada
kata-kata lisan mahupun tulisan berkenaan tingkah laku manusia yang diamati sama ada
daripada hasil pemerhatian, temu bual atau bahan bertulis. Lantaran itu, kaedah penyelidikan
kepustakaan juga digunakan dalam mendapatkan data untuk kajian ini. Kaedah kepustakaan
merupakan satu kaedah yang digunakan oleh seseorang penyelidik atau penulis untuk
mendapatkan data atau bukti melalui kajian ke atas kajian-kajian lepas yang berkaitan sama
ada dalam bentuk artikel, jurnal, tesis, buku-buku akademik, kertas seminar dan sebagainya
untuk dijadikan input bagi mengukuhkan kajian melalui pandangan dan sokongan-sokongan
sarjana yang diperoleh (Nirwana Zulkifley,).

Kaedah ini juga merupakan salah satu kaedah yang penting untuk mendapatkan
maklumat kosa kata ilmu bagi tugasan kajian ini. Menurut Mohd Saffie (1991), kosa kata ilmu
diertikan sebagai hasil penulisan pengkaji-pengkaji terdahulu dalam bidang penyelidikan
mereka sebagai rujukan kepada pengkaji agar tiada sebarang pertindihan kajian yang berlaku.
Selain itu, kaedah menganalisis dokumen turut digunakan dalam melaksanakan kajian ini
menggunakan instrumen seperti lembaran kerja Bahasa Melayu bagi murid tahun 3 dan 5
berkenaan dengan ayat majmuk. Sehubungan itu, lembaran kerja murid-murid telah menjadi
instrumen utama untuk mengumpul maklumat dan data dalam kajian penyelidikan ini.
Pemilihan ayat juga dilakukan secara teliti agar sesuai untuk dianalisis menggunakan Teori
Analisis Kesalahan Corder.

DAPATAN

Hasil kajian memperlihatkan bahawa kesalahan-kesalahan pembinaan ayat majmuk dalam
kalangan murid tahun 3 di Sekolah Kebangsaan St. John Sebayor dan Tahun 5 di SK Tanjung
Tuang menepati ciri-ciri kesalahan yang digarapkan dalam Teori Analisis Kesalahan Corder
(1973). Bahagian ini memfokuskan dapatan dan perbincangan berkaitan dengan hasil analisis
pembinaan ayat majmuk menerusi lembaran kerja murid-murid. Data-data kajian dipindahkan
ke dalam bentuk jadual seperti yang berikut:

Jadual 2.0: Dapatan analisis lembaran kerja murid Tahun 3 dan Tahun 5

Teori Analisis Kesalahan Corder (1973)

Penambahan unsur yang tidak perlu

Pengguguran unsur yang perlu

Penyusunan unsur yang salah

P JRNES

Pemilihan unsur yang tidak tepat

Berdasarkan jadual 2.0, pengkaji berjaya mengesan tiga daripada empat kategori yang
ditekankan dalam Teori Analisis Kesalahan Corder (1973). Kesalahan penambahan unsur yang
tidak perlu, pengguguran unsur yang perlu dan pemilihan unsur yang tidak tepat menjadikan
ayat yang telah dibina oleh murid-murid tidak gramatis. Rentetan itu, pengkaji
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mengimplementasikan teori ini untuk membincangkan kesalahan-kesalahan yang sebenarnya
wujud dalam kalangan murid sekolah rendah.

PERBINCANGAN
Kesalahan pembinaan ayat majmuk dalam kalangan murid tahun 3 di SK St. John (M) Sebayor
dan dan tahun 5 SK Tanjung Tuang telah dikenal pasti dan dianalisis berpandukan soalan yang

mempunyai jumlah kesilapan paling banyak, seperti terjemahan jadual di bawah:

Jadual 3.0: Klasifikasi kesalahan pembinaan ayat murid tahun 3 dan tahun 5

Murid No. Jenis kesalahan Jumlah kesalahan
Soalan

Tahun 3 1 Penambahan unsur yang tidak perlu 14 daripada 23

Tahun 3 4 Pengguguran unsur yang perlu 3 daripada 23

Tahun 5 2 Pemilihan unsur yang tidak tepat 3 daripada 31

Berdasarkan penelitian pengkaji, murid tahun 3 di SK St. John (M) Sebayor telah
mencatatkan kesalahan tertinggi bagi soalan yang pertama. Berdasarkan analisis, seramai 14
daripada 23 orang murid Tahun 3 telah membina ayat majmuk dengan menambahkan unsur
yang tidak perlu dalam ayat tersebut. Selain itu, 3 daripada 23 orang murid dilihat telah
menggugurkan unsur yang perlu bagi soalan yang keempat. Murid Tahun 5 di SK Tanjung
Tuang pula mempunyai masalah dalam memilih unsur yang tepat untuk membina ayat majmuk.
Melalui hasil analisis pengkaji, terdapat 3 daripada 31 orang murid Tahun 5 di SK Tanjung
Tuang menjawab dengan salah bagi soalan bernombor 2. Dalam konteks ini, mereka lazimnya
menggunakan kata hubung yang tidak sesuai dengan konteks ayat yang dibina.

Penambahan unsur yang tidak perlu
Menerusi analisis pengkaji terhadap lembaran kerja murid tahun 3 di SK St. John (M) Sebayor,

terdapat pengulangan unsur yang sama bagi ayat-ayat yang digabungkan. Perhatikan paparan
jadual yang berikut:
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Jadual 4.0: Klasifikasi penambahan unsur yang tidak perlu

ternampak  banyak
ikan mati.

No. Ayat yang salah Kesalahan Pembetulan ayat
Soalan

1 1. Mereka ternampak . Penambahan Mereka ternampak

tompokan minyak subjek dan | tompokan  minyak

dan mereka bahagian predikat | dan banyak ikan

yang serupa, iaitu
‘mereka

ternampak’.

2. Mereka ternampak . Penambahan
tompokan minyak bahagian predikat
dan ternampak yang serupa, iaitu

mati.

banyak ikan mati. ‘ternampak’.

Berdasarkan jadual 4.0, kesalahan penambahan unsur yang tidak perlu telah dikenal
pasti berdasarkan skrip jawapan murid-murid bagi soalan yang pertama. Nik Safiah Karim et
al. (2015) menyatakan bahawa ayat majmuk gabungan ialah ayat yang terdiri daripada dua
ayat atau lebih yang dijadikan satu dengan cara menggabungkan atau mencantumkan ayat- ayat
tersebut dengan kata hubung. Beliau menjelaskan lagi bahawa sekiranya ayat-ayat yang
digabungkan mempunyai unsur yang sama dan diulang, maka bahagian yang sama itu boleh
digugurkan. Tambahan pula, pengguguran unsur-unsur yang sama berkenaan boleh berlaku
pada bahagian subjek mahupun predikat ayat-ayat tunggal yang ingin digabungkan.

Ekoran daripada itu, pengkaji menyifatkan penambahan unsur yang tidak perlu sebagai
satu kesilapan murid yang menambahkan unsur yang berulang sehingga pembinaan ayat
majmuk tersebut tidak gramatis. Bertitik tolak daripada pandangan Nik Safiah Karim et al.
(2015), pengkaji mendapati bahawa majoriti murid, yakni seramai 12 orang telah melakukan
kesalahan menambah unsur yang sama dalam pembinaan ayat majmuk. Berikut merupakan
binaan ayat majmuk yang tepat bagi soalan yang pertama:
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Mereka  ternampak minya @ @ banya mati
tompoka dan -

ikan

Rajah 1.0:
Rajah pohon ayat majmuk gabungan

Secara umumnya, ayat pertama dan ayat kedua perlu dihubungkan dengan kata hubung
‘dan’ untuk membentuk susunan fakta yang berurutan bagi kedua-dua ayat tunggal berkenaan.
Berdasarkan rajah 1.0, ayat tunggal yang pertama mempunyai subjek (mereka) dan bahagian
predikat (ternampak) yang sama dengan ayat tunggal kedua. Berdasarkan rumus transformasi
dalam Nik Safiah Karim et al. (2015), subjek atau bahagian yang sama digugurkan dalam
proses pengguguran pada frasa nama sebagai subjek dan sebahagian daripada predikat yang
sama. Berdasarkan analisis pengkaji, murid telah menambahkan unsur yang seharusnya
digugurkan daripada ayat, iaitu ‘mereka ternampak’. ‘Mereka’ merupakan subjek ayat yang
serupa bagi kedua-dua ayat tersebut manakala ‘ternampak’ ialah frasa kerja yang serupa dalam
predikat ‘ternampak tompokan minyak’ dan ‘ternampak banyak ikan mati’. Berdasarkan jadual
4.0, penambahan subjek dan bahagian predikat yang serupa menjadikan ayat yang dibina
kurang gramatis, iaitu ‘Mereka ternampak tompokan minyak dan mereka ternampak banyak
ikan mati’.

Bertepatan dengan kajian Arina dan Mohd. Zuber (2013), kegagalan murid untuk
menanggapi makna dan konteks penggunaan kata hubung yang sewajarnya menjadi penyebab
kepada kecelaruan dan kekeliruan penyusunan struktur ayat majmuk. Namun begitu, analisis
pengkaji terhadap data dalam jadual 4.0 menunjukkan bahawa kekeliruan yang berlaku dalam
kalangan murid Tahun 3 SK St. John (M) Sebayor lebih tertumpu kepada pengguguran pada
bahagian predikat. Dalam erti kata yang lain, pengkaji mendapati bahawa murid tahun 3 ini
hanya menggugurkan bahagian subjek yang sama. Sebaliknya, murid telah menambahkan
bahagian predikat yang sama iaitu ‘ternampak’ sehingga menghasilkan ayat yang berbunyi
‘Mereka ternampak tompokan minyak dan ternampak banyak ikan mati.” Subjek (mereka) dan
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bahagian predikat (ternampak) yang serupa bagi kedua-dua ayat tunggal tidak perlu ditambah
apabila menggabungkan ayat. Izharnya, masih terdapat kekeliruan dalam kalangan murid untuk
menentukan unsur-unsur yang perlu digugurkan bagi membentuk ayat yang gramatis iaitu
‘Mereka ternampak tompokan minyak dan banyak ikan mati.’

Pengguguran unsur yang perlu
Berdasarkan penelitian pengkaji terhadap lembaran kerja murid tahun 3 di SK St. John (M)
Sebayor, terdapat pengguguran unsur yang penting bagi ayat-ayat yang telah dibina. Perhatikan

paparan jadual yang berikut:

Jadual 5.0: Klasifikasi bagi pengguguran unsur yang perlu

No. Item Ayat yang salah Kesalahan Pembetulan ayat
4 Azmi mengeluarkan telefon | Pengguguran  kata [ 1. Azmi
bimbit mengambil gambar | hubung ‘lalu’ semasa mengeluarkan
keadaan sungai itu. menggabungkan telefon bimbit lalu
ayat. mengambil gambar
keadaan sungai itu.

Berdasarkan jadual 5.0, soalan yang keempat menunjukkan kesalahan pembinaan ayat
oleh murid tahun 3 bagi aspek pengguguran unsur yang perlu. Dalam pada itu, pendapat
Abdullah Hassan (2005) adalah selari dengan Nik Safiah Karim et al. (2015) yang menyatakan
bahawa ayat majmuk terbentuk daripada dua ayat atau lebih ayat tunggal dan percantuman
beberapa ayat tersebut perlu menggunakan kata hubung. Bertitik tolak daripada pandangan
Abdullah Hassan (2005), kata hubung merupakan unsur yang signifikan untuk ditambah
apabila membina ayat majmuk. Menerusi penyemakan pengkaji terhadap lembaran kerja
murid, terdapat segelintir murid telah menggugurkan kata hubung apabila menggabungkan dua
ayat tunggal. Binaan ayat majmuk yang betul bagi soalan keempat diterjemahkan dalam rajah
yang berikut:
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Rajah 2.0:
Rajah pohon ayat majmuk gabungan

Rajah 2.0 di atas memaparkan bahawa ayat tunggal yang pertama ialah ‘Azmi
mengeluarkan telefon bimbit.” dan ayat tunggal yang kedua ialah ‘Azmi mengambil gambar
keadaan sungai itu.” Ayat tunggal pertama mempunyai subjek (Azmi) yang sama dengan ayat
tunggal kedua. Oleh itu, subjek yang berulang pada ayat tunggal kedua digugurkan dalam
proses pengguguran pada frasa nama sebagai subjek yang sama. Walau bagaimanapun,
pengkaji mendapati bahawa segelintir murid tahun 3 di SK St. John (M) Sebayor telah
menggugurkan kata hubung yang merupakan unsur utama untuk menggabungkan ayat-ayat
tunggal secara gramatis. Berlandaskan teori Corder (1973), bahasa ibunda sedikit sebanyak
menghalang murid untuk memperoleh bentuk, sistem atau hukum untuk memahami dan
menguasai bahasa kedua (Siti Baidura dan Nurul Jamilah, 2011). Lantaran itu, pengkaji
mengaitkan bahawa penyimpangan hukum tatabahasa yang dilakukan oleh murid-murid Tahun
3 SK St. John (M) Sebayor, sedikit sebanyak dipengaruhi oleh latar belakang dan keturunan
mereka yang kebanyakannya bukan penutur jati bahasa Melayu.

Noraishah Sakilah Kamat et al. (2021) menerangkan bahawa kata hubung berfungsi
untuk menggabungkan perkataan dengan perkataan, frasa dengan frasa dan klausa dengan
klausa sehingga terbentuknya ayat yang berlapis. Menerusi penelitian pengkaji, seramai tiga
orang murid telah mencantumkan ayat tunggal dengan ayat tunggal kedua tanpa menggunakan
kata hubung. Pengguguran kata hubung menyebabkan ayat majmuk yang terbentuk tidak
gramatis iaitu, ‘Azmi mengeluarkan telefon bimbit mengambil gambar keadaan sungai itu.’
Berdasarkan konteks ayat-ayat tunggal dalam rajah 2.0, kata hubung ‘lalu’ sesuai untuk
menggabungkan ayat tunggal pertama dan kedua kerana ayat berkenaan mempunyai susunan
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fakta yang berurutan, yakni satu demi satu.

Lantaran itu, ayat majmuk yang sepatutnya terbentuk adalah ‘Azmi mengeluarkan
telefon bimbit lalu mengambil gambar keadaan sungai itu.” Kata hubung ‘lalu’ perlu ditambah
untuk menggabungkan kedua-dua ayat tunggal bagi menunjukkan perbuatan Azmi yang
mengeluarkan telefon bimbit terlebih dahulu, kemudian mengambil gambar sungai berkenaan.
Pengkaji menganggarkan bahawa hukum pembentukan ayat majmuk masih belum dikuasai
sepenuhnya oleh beberapa orang murid tersebut kerana mereka belum menguasai kata hubung
yang dipelajari. Sehubungan dengan itu, pelajar tidak dapat menguasai makna kata hubung dan
konteks penggunaannya yang sebenar. Dalam erti kata yang lain, guru perlu mendedahkan
dengan lebih terperinci berkenaan. Ijmalnya, analisis pengkaji jelas memaparkan bahawa
terdapat pengguguran unsur yang perlu dalam pembinaan ayat majmuk oleh murid-murid tahun
3.

Pemilihan unsur yang tidak tepat
Berdasarkan penelitian pengkaji terhadap lembaran kerja murid tahun 5 di SK Tanjung Tuang
pula, murid cenderung untuk memilih kata hubung yang tidak tepat untuk menggabungkan

ayat-ayat Tunggal. Analisis pengkaji dipaparkan seperti yang berikut:

Jadual 6.0: Klasifikasi bagi pemilihan unsur yang tidak tepat.

No. Ayat yang salah Kesalahan Pembetulan
Item
2 1. Bapa saya 1. Penggunaan unsur | Bapa saya menaiki kereta
menaiki  kereta atau kata hubung | yang berwarna merah.
dan kereta itu yang salah iaitu
berwarna merah. ‘dan’ serta
pengulangan ayat
2. Bapa saya induk.
menaiki  kereta
dan kereta bapa 2. Penggunaan kata
berwarna merah. hubung yang salah
iaitu ‘dan’ serta

Berdasarkan jadual 6.0 di atas, soalan yang kedua menunjukkan kesalahan pembinaan
ayat oleh murid tahun 5 bagi aspek pemilihan unsur yang tidak tepat. Menurut Nik Safiah
Karim et al. (2015), terdapat ayat majmuk yang terdiri daripada beberapa ayat yang struktur
ayatnya tidak sama. Seperti yang telah diterangkan pada sebelumnya, terdapat dua ayat atau
lebih yang bersifat sama taraf di dalam ayat majmuk gabungan, yakni masing-masingnya
mampu berdiri sendiri. Menurut beliau lagi, terdapat ayat majmuk yang terdiri daripada satu
ayat utama (ayat induk) dan satu atau lebih ayat kecil lain yang dipancangkan di dalam ayat
utama dan menjadi sebahagian daripada ayat induk itu. Ayat tersebut dikenali sebagai ayat
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majmuk pancangan yang terdiri daripada tiga jenis iaitu ayat majmuk relatif, ayat komplemen
dan ayat keterangan. Berdasarkan soalan kedua, didapati bahawa ayat majmuk tersebut
merupakan ayat majmuk pancangan relatif.

Asmah Haji Omar (2010) menyatakan bahawa ayat relatif merupakan ayat majmuk
yang mencantum klausa utama dan klausa kecil dan ditandai dengan penggunaan kata hubung
‘yang’ misalnya Bapa saya menaiki kereta yang berwarna merah (soalan kedua). Ayat tersebut
terdiri daripada dua ayat iaitu (i) Bapa saya menaiki kereta dan (i) Kereta itu berwarna merah.
Apabila kedua-dua ayat tersebut dimajmukkan, ayat (ii) perlu dipancangkan ke dalam ayat
induk (i). Oleh kerana ungkapan kereta diulang. maka ungkapan kereta pada ayat (ii) itu boleh
digugurkan dan digantikan dengan kata hubung relatif yang. Menurut Nik Safiah Karim et al.
(2015) lagi, proses tersebut boleh dianggap sebagai mengalami tingkat-tingkat perubahan,
seperti yang berikut:

/ Al \ / A2\
S i’ S P
FN /FK\ FN /FK\
KN KK KN K KN KTunjuk KK KA
Bapa kereta @ merah
menaiki yang @ berwarna
Rajah 3.0:

Rajah pohon ayat majmuk pancangan relatif

Berdasarkan Rajah 3.0, ayat induk bagi dalam ayat *Bapa saya menaiki kereta yang
berwarna merah.” ialah ’Bapa saya menaiki kereta.’, manakala ayat kecil relatif yang
dipancangkan ke dalamnya ialah ’Kereta itu berwarna merah’, yang kemudiannya menjadi
’yang berwarna merah’. Dalam pada itu, pengkaji mendapati bahawa kurang daripada separuh,
yakni hanya 9 orang murid Tahun 5 SK Tanjung Tuang yang telah membina ayat majmuk
relatif dengan penggunaan kata hubung ‘yang’ dan memancangkan ayat (ii) dengan tepat dan
gramatis. Berdasarkan penyemakan pengkaji menerusi lembaran kerja murid Tahun 5, didapati
seramai 12 orang murid Tahun 5 SK Tanjung Tuang menggunakan unsur atau kata hubung
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yang salah di dalam ayat majmuk relatif tersebut iaitu penggunaan kata hubung ‘dan’.
Misalnya, Bapa saya menaiki kereta dan kereta itu berwarna merah.

Penggunaan kata hubungan ‘dan’ di dalam ayat tersebut adalah kurang sesuai dan
menjadikan ayat tidak gramatis kerana berlakunya pengulangan ayat kedua iaitu kereta itu
berwarna merah. Fenomena ini berkemungkinan berlaku disebabkan faktor Lapses. Corder
(1981) dalam Siti Norsyahida et al. (2015) berpendapat bahawa Lapses merupakan lupaan
sementara yang berlaku kepada seseorang individu akibat beberapa punca seperti gangguan
psikologi, perasaan terburu-buru, kelalaian, kurang latihan dan sebagainya. Perkara ini dapat
dilihat daripada kesalahan yang dilakukan oleh 3 orang murid, yakni penggunaan kata hubung
yang salah di dalam ayat majmuk relatif ‘yang’ serta terdapat klausa kecil yang tidak
dipancangkan sehingga menyebabkan ayat tidak gramatis. Sekiranya murid membaca kembali
ayat tersebut, berkemungkinan mereka dapat mengenal pasti kesalahan yang terdapat di dalam
ayat kerana ayat yang dihasilkan tidak gramatis.

KESIMPULAN

Secara rangkumannya, kajian ini mendapati bahawa masih terdapat kesilapan tatabahasa yang
dilakukan oleh murid-murid Tahun 3 SK St. John (M) Sebayor dan SK Tanjung Tuang, Kota
Samarahan. Kesilapan yang tertinggi ialah penambahan unsur yang tidak perlu dan diikuti
dengan pemilihan unsur yang tidak tepat. Kesilapan dari segi pengguguran unsur yang perlu
merupakan kesalahan yang paling jarang dilakukan namun perlu dibendung oleh guru Bahasa
Melayu. Bertitik tolak daripada fenomena itu, pengkaji melihat bahawa pengajaran guru di
sekolah perlu menekankan lagi teknik pembinaan ayat majmuk yang tepat. Dalam konteks ini,
kesilapan yang sering berlaku dipengaruhi oleh faktor kekeliruan, kesilapan dan penguasaan
murid yang masih belum kukuh bagi hukum tatabahasa. Dalam mendepani era Revolusi
Industri 4.0, penggunaan bahasa Melayu yang tepat dan gramatis perlu dititikberatkan demi
mempertahankan maruah bahasa Melayu, ke arah membentuk ketamadunan bangsa yang jitu.

Sehubungan dengan itu, aspek sintaksis sentiasa memainkan peranan penting untuk
menjamin keberkesanan komunikasi serta menyampaikan makna dengan jelas. Sifat tidak
enteng terhadap isu keracunan bahasa Melayu perlu dibendung oleh guru-guru Bahasa Melayu.
Dalam erti kata yang lain, guru Bahasa Melayu menjadi penggerak utama dalam membentuk
anak-anak watan untuk mendalami citra dan kehidupan bahasa Melayu. Bertepatan dengan itu,
golongan-golongan muda perlu dibentuk untuk memartabatkan bahasa Melayu sejak bangku
sekolah lagi agar mereka mampu mempertahankan kewibawaan bahasa Melayu dalam
mendepani arus globalisasi. Justeru, murid-murid perlu dilatih agar menggunakan ayat yang
gramatis supaya bahasa Melayu dilihat gah sebagai bahasa ilmu.

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin Ilmu 176



SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024
Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),
28 April 2024

RUJUKAN

Awang Sariyan. (1996). Warna dan suasana perancangan bahasa Melayu di Malaysia. Dewan
Bahasa dan Pustaka.

Asmah Hj. Omar. (2009). Nahu Melayu mutakhir. Dewan Bahasa dan Pustaka. Abdullah
Hassan. (2005). Rencana linguistik. Dewan Bahasa dan Pustaka.

Amirra Shazreena Aminul Razin, & Vijayaletchumy Subramaniam. (2019). Kesalahan
penggunaan imbuhan awalan dan akhiran dalam kalangan murid Sekolah Jenis
Kebangsaan Tamil berdasarkan Teori Analisis Kesalahan Corder (1973). International
Journal of the Malay World and Civilisation, 7(1), 3-13.

Arina Johari, & Mohd. Zuber Ismail. (2013). Analisis kesalahan umum struktur ayat majmuk
oleh pelajar asing. Proceedings of the International Language for Communication
Conference 2013 (pp.371-394). International Islamic University Malaysia.

Corder, S. P. (1973). Introducing applied linguistics. Penguin Books Ltd. Chapakiya, Suraiya.
(2014). Asas Linguistik. PTS Akademia, DBP.

Mohd Shaffie. (1991). Metodologi Penyelidikan edisi ke-2. Penerbit Universiti Kebangsaan
Malaysia.

Nik Safiah Karim, Farid M. Onn, Hashim Musa, & Abdul Hamid Mahmood. (2015).
Tatabahasa dewan. Edd. Ke-3. Dewan Bahasa dan Pustaka.

Noraishah Sakilah Kamat, Nur Farahkhanna Mohd Rusli, Norfaizah Abdul Jabar, & Aireen
Aina Bahari. (2021). Analisis kata hubung pancangan dalam penulisan bahasa Melayu
sebagai bahasa pertama oleh pelajar Melayu tingkatan satu berdasarkan Teori Analisis
Kesalahan Corder. Jurnal Pendidikan Bahasa Melayu, 11(2), 1-14.

Norul Haida Redzuan, Normarini Norzan, & Abdullah Yusof. (2018). Analisis penggunaan
ayat majmuk pancangan dalam karangan pengajaran dan pembelajaran bahasa Melayu.
International Journal of Education, 3(20), 41-60.

Nirwana Sudirman, and Zulkifley Hamid, (2016) Pantun Melayu sebagai cerminan kebitaraan
perenggu minda Melayu. Jurnal Melayu, 15 (2).

Nurul Istinganah. (2012). Analisis Kesalahan Sintaksis pada Karangan Narasi Ekspositoris
Siswa Kelas VIII SMP Negeri I Banguntapan, S1 Tesis. Universitas Negeri Yogyakarta.
Dimuat turun 13 Mac 2018 daripada https://eprints.uny.ac.id/8395/

Roslyza Abd. Ruahim. (2018). Analisis kesalahan penggunaan ayat majmuk pancangan relatif
dalam karangan pelajar sekolah [Tesis sarjana yang tidak diterbitkan]. Institut
Pendidikan Guru Malaysia Kampus Kent.

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin Ilmu 177



SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024
Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),
28 April 2024

Sulaiman Masri. (2005). Kaedah Penyelidikan dan Panduan Penulisan Esei, Proposal, Tesis.
Utusan Publications & Distributors Sdn.Bhd.

Siti Baidura Kasiran, & Nurul Jamilah Rosly. (2011). Analisis kesalahan tatabahasa bahasa
Melayu dalam kalangan pelajar asing di sebuah institusi pengajjian tinggi awam.
Proceedings of the International Language Conference 2011 (pp.1-29). Universiti
Islam Antarabangsa Malaysia.

Zaharani Ahmad, & Fazal Mohamed Mohamed Sultan. (2010). Tahap penguasaan bahasa
Melayu remaja Malaysia. Jurnal Linguistik Edisi Khas, 10, 48-61.

Zurakintan Abdul Razak. (2014). Penguasaan ayat majmuk bahasa Melayu dalam kalangan
pelajar prauniversiti [ Tesis master yang tidak diterbitkan]. Universiti Putra Malaysia.

Zulkifley Hamid, Ramli Md. Salleh & Rahim Aman. (2007). Linguistik Melayu (2nd ed.).
Penerbit Universiti Kebangsaan Malaysia.

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin Ilmu 178



SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024
Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),
28 April 2024

PENGARUH FRASA ‘TULAR’ DI TIKTOK TERHADAP FENOMENA
KERANCUAN BAHASA DALAM MEDIA SOSIAL
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Kulliyyah Pelancongan Mampan dan Bahasa Kontemporari
Universiti Islam Antarabangsa Malaysia, Pagoh

Abstrak

Isu kerancuan bahasa di media sosial yang masih lagi tidak menemukan penyelesaian malahan
telah menjadi suatu normalisasi dalam kalangan masyarakat kini menimbulkan kebimbangan
para linguistik tempatan. Tambahan lagi, dengan kewujudan pempengaruh di media sosial
memperluas pengaruh aktiviti kerancuan bahasa dalam kalangan masyarakat. Kajian ini
dijalankan bagi mengenal pasti frasa tular yang diaplikasikan oleh masyarakat dan mendorong
kepada isu kerancuan bahasa. Kajian ini turut dijalankan untuk menganalisis Teori
Pembelajaran Sosial (Pemodelan) oleh Albert Bandura (1977) yang mempengaruhi
masyarakat terhadap penggunaan frasa tular. Pengkaji telah menggunakan kaedah pemerhatian
dan transkripsi video bagi mengumpulkan data dari aplikasi 7ikTok berdasarkan dua
pempengaruh digital terkenal iaitu Imran Bard dan Azri Walter. Dapatan kajian menemukan
beberapa bentuk kerancuan bahasa yang dilakukan oleh masyarakat di TikTok iaitu
percampuran kod, ragam bahasa, ketidaksantunan berbahasa dan kesalahan tatabahasa. Kajian
ini turut memperlihatkan fenomena kerancuan bahasa dalam media sosial berpunca daripada
kaedah pembelajaran menerusi pemodelan terhadap kedua-dua pempengaruh tersebut.
Implikasinya, kerancuan bahasa akan terus berlaku sekiranya pempengaruh di TikTok tidak
mempraktikkan bahasa Melayu standard dan akhirnya akan mempengaruhi bahasa masyarakat
di media sosial. Semua pihak haruslah mengambil tanggungjawab untuk mengaplikasikan
bahasa Melayu dengan betul agar dapat memelihara martabat bahasa kebangsaan negara
Malaysia.

Kata Kunci: kerancuan bahasa, pempengaruh, pembelajaran sosial, 7ikTok, dan tular
PENGENALAN

Bahasa merupakan alat untuk manusia berhubung manakala media sosial pula adalah medium
yang digunakan oleh manusia untuk berkomunikasi. Kemajuan media sosial kini menunjukkan
ketidakseragamannya dengan kemajuan bahasa Melayu. Perkara ini jelas dapat dilihat

menerusi penggunaan bahasa komuniti maya yang masih menggunakan bahasa yang tidak
formal malah rancu dari pelbagai aspek bahasa. Isu ini menimbulkan persoalan mengapakah
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bahasa masyarakat di media sosial masih lagi berada pada tahap yang rendah sedangkan dunia
telah mencapai tahap kemajuan teknologi yang sangat moden. Menurut Hidayah Shafiee et. al,
(2019) isu kerancuan bahasa seperti bahasa rojak di media sosial yang masih rancak berlaku
boleh menggugat kedudukan bahasa Melayu sebagai bahasa kebangsaan. Kenyataan tersebut
disokong oleh Awang Sariyan menerusi penulisan artikel yang bertajuk “Isu Mutu Bahasa
dalam Media” dengan menyatakan rasa kebimbangan beliau terhadap penggunaan bahasa di
media sosial yang dianggap kurang kesantunannya dan rancu. Kebimbangan ini bukan sahaja
pada generasi Z malah turut melibatkan generasi X,Y dan baby boomers yang aktif
menggunakan media sosial (Dewan Bahasa, 21 Mei 2021). Menurut penulis artikel ini juga,
isu bahasa yang tidak terkawal di media sosial akan menjatuhkan nilai bahasa Melayu sebagai
tonggak tamadun sekali gus menimbulkan kekeliruan dan memberikan impak kepada generasi
akan datang.

Selain itu, isu sikap masyarakat yang telah menormalisasikan bahasa tidak formal
seperti penggunaan slanga, dialek, percampuran kod dan lain-lain di media sosial menjadi
faktor pendorong kerancuan bahasa di media sosial semakin berleluasa. Hal ini ekoran daripada
peningkatan kemajuan dalam bidang teknologi maklumat telah mempengaruhi cara masyarakat
berkomunikasi di media sosial (Noor Fazerra et. al, 2022). Kenyataan isu di atas disokong
dengan penulisan artikel oleh Nur Farakhanna et.al yang bertajuk Kata Singkatan Menjejaskan
Kewibawaan bahasa Melayu dengan menyatakan bahawa penggunaan bahasa singkatan di
media sosial adalah sebuah trend komunikasi dan sekiranya seseorang individu itu
menggunakan bahasa Melayu mengikut sistem nahu yang betul akan dianggap kolot, tidak
kreatif dan ketinggalan zaman (Dewan Bahasa, 15 April 2022). Selanjutnya, faktor istilah yang
unik dan menarik sering mendapat perhatian dan tumpuan oleh generasi muda. Pernyataan ini
selari dengan pendapat oleh Noor Husna dan Hasnah (2016) yang menyatakan bahawa
generasi kini mudah terpengaruh dengan penggunaan istilah baharu yang menarik dan berbeza
dari bentuk atau makna asal istilah tersebut. Oleh sebab itu, pengkaji ingin menjalankan kajian
terhadap frasa tular yang mendapat perhatian masyarakat di aplikasi 7ikTok. Sehubungan
dengan itu, pengkaji turut ingin melihat perkaitan antara penggunaan frasa tular oleh
masyarakat di 7ikTok dengan kerancuan bahasa yang berlaku disebabkan penggunaan frasa
tular tersebut.

OBJEKTIF
Tujuan kajian ini dijalakan adalah untuk:
1) Mengenal pasti frasa tular yang diaplikasikan oleh masyarakat yang mendorong
kepada isu kerancuan bahasa dalam aplikasi TikTok.
2) Menganalisis teori pemodelan terhadap penggunaan frasa tular oleh masyarakat dalam

aplikasi 7ikTok berdasarkan Teori Pembelajaran Sosial (Pemodelan) oleh Albert
Bandura (1977).
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SOROTAN LITERATUR

Kajian daripada Nurkhairunnisha et al. (2022) yang bertajuk Penggunaan Bahasa Rancu
dalam Medium Twitter oleh Generasi Z. Kajian ini memperlihatkan bentuk penggunaan
bahasa rancu yang dilakukan serta punca-punca yang mendorong penggunaan bahasa rancu
tersebut dalam generasi Z. Dapatan kajian ini menunjukkan, bentuk kerancuan bahasa yang
paling kerap dilakukan adalah percampuran kod bahasa Inggeris dan bahasa Melayu. Selain
itu, terdapat juga percampuran kod bahasa yang melebihi dua bahasa bergantung kepada
jumlah penguasaan bahasa seseorang itu. Namun begitu, generasi Z turut tidak terlepas untuk
melakukan kerancuan bahasa dalam bentuk bahasa singkatan, kesalahan morfologi dan
ejaan. Selain itu, bagi punca-punca yang mendorong kepada berlakunya kerancuan bahasa
pula ialah kurangnya pengetahuan mengenai kosa kata bahasa Melayu, sikap mementingkan
penguasaan bahasa Inggeris, pengaruh bahasa rojak yang diamalkan oleh keluarga, sikap
sambil lewa terhadap penggunaan bahasa Melayu dan pengaruh media sosial. Oleh itu, dapat
disimpulkan bahawa kajian ini ingin menyebarkan kesedaran masyarakat mengenai
kepentingan penggunaan bahasa Melayu yang betul dengan mengemukakan punca-punca
yang mendorong pembentukan kerancuan bahasa yang dilakukan oleh generasi Z.

Seterusnya, kajian mengenai Pengaruh Bahasa Rojak di Media Baharu Terhadap
Bahasa Kebangsaan oleh Hidayah et al. (2019) pula membincangkan istilah bahasa rojak
yang sering digunakan oleh pelajar. Justeru itu, dapatan kajian ini telah mengemukakan tiga
subtopik di bawabh istilah bahasa rojak. Salah satunya adalah percampuran bahasa Inggeris
dan bahasa Melayu dalam pertuturan harian pelajar yang telah dianggap sebagai tabiat untuk
menyelitkan bahasa asing ke dalam bahasa Melayu. Menurutnya lagi, pelajar lebih gemar
menggunakan bahasa rojak dalam bentuk campuran loghat negeri dengan bahasa Melayu
kerana dapat memudahkan proses komunikasi mereka. Istilah bahasa rojak yang ketiga
adalah kewujudan istilah baru yang disebabkan oleh kepelbagaian bahasa dalam satu
pertuturan dan penggunaan perkataan yang diringkaskan atau istilah baru yang diwujudkan.
Walau bagaimanapun, kajian ini hanya terbatas pada aspek istilah bahasa rojak yang
dilakukan di media baharu. Maka, terdapat kelompangan bagi aspek platfom, impak dan
faktor yang perlu dikaji dan dibincangkan. Secara keseluruhannya, tujuan kajian ini
dilakukan adalah untuk menyebarkan kesedaran tentang perlunya masyarakat untuk
memelihara kualiti dan martabat bahasa di samping menjalani kehidupan yang serba moden
dengan kemunculan media baharu sebagai wahana komunikasi masyarakat kini.

Sehubungan dengan itu, kajian oleh Noor Fazerra et al. (2022) mengenai Penggunaan
Bahasa Slanga dalam Akaun 7witter “Brgsjk” telah membincangkan jenis-jenis bahasa
slanga yang ditemukan dalam akaun 7witter “brgsjks” dan implikasi penggunaan bahasa
slanga dalam kalangan penutur. Dapatan kajian ini telah mengemukakan empat jenis bahasa
slanga iaitu bahasa slanga yang merujuk kata panggilan, bahasa slanga yang berunsurkan
disfemisme, bahasa slanga sebagai kata penguat dan bahasa slanga yang diambil daripada
bahasa Inggeris dan disesuaikan dengan bahasa Melayu. Bukan itu sahaja, dapatan kajian
turut menyatakan kesannya terhadap penutur dari sudut positif dan negatif. Dari sudut
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positifnya bahasa slanga dapat menambah kosa kata bagi sesuatu bahasa dan menggalakkan
seseorang untuk berfikiran kreatif. Dari sudut negatifnya pula bahasa slanga menjejaskan
keaslian dan ciri konvensional bahasa Melayu, menjejaskan kemahiran berbahasa dalam
kalangan penutur muda dan bahasa slanga berunsurkan disfemisme akan mencerminkan
keperibadian, pemikiran dan ketidaksantunan seseorang. Oleh hal yang demikian, pengkaji
dapat merumuskan bahawa kajian ini menekankan sikap penutur yang tidak peka dalam
pemilihan penggunaan bahasa formal dan tidak formal pada konteks dan situasi yang
bersesuaian.

Tambahan lagi, terdapat juga beberapa kajian yang telah dijalankan berkaitan Teori
Pembelajaran Sosial oleh Albert Bandura. Antaranya adalah kajian daripada Herly (2018)
dengan tajuk kajiannya iaitu Aplikasi Teori Pembelajaran Sosial Albert Bandura dalam
Proses Pengajaran dan Pembelajaran di Sekolah. Kajian ini telah menjadikan teori
pemodelan sebagai landasan yang membentuk sebuah mekanisme bagi proses pengajaran
dan pembelajaran agar dapat berlaku dengan berkesan. Hal ini dikatakan demikian kerana
teori pemodelan adalah teori pembelajaran menerusi pemodelan atau peniruan di
persekitaran dan hasil tingkah laku yang dipamerkan adalah bergantung kepada proses
kognitif seseorang setelah melalui pembelajaran menerusi pemerhatian. Albert bandura telah
menggagaskan empat prinsip pemodelan iaitu pemerhatian, representasi, reproduksi dan
motivasi. Dapatan kajian menunjukkan terdapat beberapa cara yang boleh digunakan untuk
mengaplikasikan teori pembelajaran sosial dalam proses pengajaran dan pembelajaran.
Antaranya adalah mengaitkan pembelajaran dengan pengalaman atau kehidupan pelajar,
menggunakan alat tumpuan perhatian seperti media pembelajaran visual, menghubungkan
mesej pembelajaran yang sedang dipelajari dengan topik yang telah dipelajari, menggunakan
muzik, mewujudkan suasana ceria, teknik penyampaian bahan berbeza-beza dan
mengurangkan bahan-bahan yang tidak berkaitan dengan pembelajaran. Secara
keseluruhannya kajian dapat dilihat bahawa pengkaji ingin membuktikan keberkesanan teori
pembelajaran sosial oleh Albert Bandura sebagai kaedah pengajaran dan pembelajaran yang
dapat memberi kesan kepada perkembangan dan kekreatifan kognitif pelajar.

Kajian oleh Ansani et al. (2022) yang bertajuk Teori Pemodelan Bandura turut
mengkaji mengenai teori pemodelan Albert Bandura dan pelaksanaannya sebagai model
pembelajaran sosial dalam pembelajaran. Hasil dapatan kajian menunjukkan bahawa teori
pemodelan oleh Albert Bandura adalah berdasarkan tiga konsep iaitu determinisme timbal
balik yang menerangkan hubung kait antara kognitif, tingkah laku dan persekitaran dalam
penghasilan tingkah laku seseorang. Konsep seterusnya adalah di luar peneguhan yang
menjelaskan proses pembelajaran menerusi pemerhatian dan mengulanginya tanpa sebarang
peneguhan. Konsep ketiga adalah peraturan kendiri yang membawa makna pendekatan yang
memberikan kebolehan untuk mengawal diri daripada terpengaruh dengan persekitaran,
mencipta sokongan kognitif dan mencipta akibat untuk tingkah laku mereka sendiri. Kajian
ini turut menyatakan bahawa pembelajaran menerusi pemerhatian lebih efektif berbanding
pembelajaran melalui pengalaman kerana seseorang boleh melihat jumlah tindak balas yang
tidak terhingga yang mungkin diikuti dengan sambungan dan peneguhan. Hasil dapatan
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kajian berkaitan pengaplikasian pembelajaran sosial dalam proses pembelajaran telah
membuka ruang untuk proses pembelajaran berlaku secara berterusan. Oleh itu, terdapat
beberapa konteks pembelajaran yang perlu diutamakan seperti pengaruh persekitaran,
bahagian, peranan tindak balas, mekanisme pembentukan hasil pembelajaran melalui
prosedur tindak balas rangsangan. Selain itu, perlu juga mengutamakan peranan kebolehan
yang terbentuk sebelum ini dan mementingkan pembentukan tabiat melalui latihan agar
dapat mencapai tingkah laku yang diingini.

Seterusnya, kajian daripada Rusyda et al. (2020) pula menunjukkan kajian yang
berbeza daripada kajian yang pengkaji nyatakan di atas. Kajian ini bertajuk Human as a
Change Agent in Proactive Behavior at Work: A 70-Year Review yang membincangkan
hubung kait antara teori pembelajaran sosial dan teori kognitif dengan kemunculan tingkah
laku proaktif. Hasil dapatan kajian telah menyatakan bahawa penghasilan tingkah laku
proaktif individu adalah dipengaruhi oleh aspek motivasi dan penghayatan yang mendalam
dalam sesuatu perkara yang ingin dilaksanakan. Oleh sebab itu, kajian ini memilih teori
pembelajaran sosial dan teori kognitif kerana teori dapat menerangkan bagaimana manusia
bertindak balas atau menghasilkan tingkah laku berdasarkan pembelajaran di persekitaran
mereka. Jelaslah di sini bahawa kajian ini mengetengahkan faktor yang mendorong
seseorang melakukan tingkah laku selain daripada pemerhatian, faktor penghayatan dan
motivasi juga memainkan peranan yang penting dalam menambahkan lagi keinginan untuk
menghasilkan tingkah laku yang lebih baik berbanding apa yang dilihat di persekitarannya.

KERANGKA TEORITIS

Kajian ini telah mengaplikasikan teori pemodelan daripada Teori Pembelajaran Sosial yang
diperkenalkan oleh Albert Bandura pada tahun 1977. Pemilihan teori ini adalah kerana
terdapatnya perkaitan antara tingkah laku masyarakat dalam media sosial dengan penggunaan
bahasa Melayu yang bersifat rancu di 7ikTok. Dasarnya, Teori Pembelajaran Sosial adalah
perkembangan daripada dua teori psikologi tingkah laku iaitu teori pelaziman oleh B.F. Skinner
dan teori pelaziman klasik oleh Ivan Pavlov (Astrid, 2023). Hal ini dikatakan demikian kerana
kedua-dua teori behavioris tersebut menolak proses kognitif dalam penghasilan tingkah laku
seseorang. Teori tersebut hanya menggunakan aspek rangsangan dan peneguhan sebagai proses
penghasilan tingkah laku.

Sehubungan dengan itu, Bandura telah menggariskan empat prinsip pemodelan
sebagai panduan untuk memahami proses-proses pemodelan berlaku. Empat prinsip tersebut
adalah seperti di bawah:

1) Perhatian
Pada prinsip pertama, individu perlulah memberikan tumpuan kepada tingkah laku

model secara mendalam agar dapat menghayati perkara-perkara penting yang
dilakukan oleh model. Perkara ini bertujuan untuk memastikan individu dapat
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melakukan proses yang kedua.
Representasi

Prinsip representasi adalah proses untuk individu mengingati perkara-perkara penting
yang telah diperhatikan pada model menerusi kaedah koding, grafik mental,
penyusunan kognitif dan simbolik. Semua perkara penting tersebut akan di simpan
dalam memori dan akan dipanggil semula apabila individu ingin mengaplikasikan
tingkah laku tersebut secara realiti.

Reproduksi

Pada prinsip ketiga ini individu akan melakukan proses reproduksi, iaitu perlakuan
semula terhadap tingkah laku yang telah diperhatikan dan di simpan dalam memori.
Sebelum melaksanakan proses ini, individu perlulah melakukan latihan yang banyak
agar dapat menghasilkan sebuah perilaku yang sama seperti apa yang diperhatikan
pada model.

Motivasi

Prinsip yang keempat ialah motivasi yang bermaksud peneguhan yang mendorong
individu sama ada ingin melakukan perilaku peniruan atau tidak. Perkara ini adalah
disebabkan terdapat individu yang tidak terdorong untuk melakukan perilaku
peniruan walaupun individu tersebut telah melakukan proses pemerhatian dan
representasi. Namun begitu, terdapat juga individu yang tetap akan melakukan
perilaku peniruan walaupun tanpa sebarang peneguhan atau motivasi.

Rajah 4 : Empat Prinsip dalam Teori Pemodelan oleh Albert Bandura (1977)

Proses Pembelajaran Pemerhatian/Pemodelan

T CCD

Perhatian re i Reproduksi Motivasi

Pengamatan i Menghasilkan Subjek dapat

secara selektif : yoli sebuah . termotivasikan

dari banyaknya ' perilaku untuk

pengaruh si {f melakukan

model i : {f perilaku yang
! dimodelkan
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METODOLOGI

Kajian ini telah menggunakan pendekatan kualitatif sebagai metod untuk menjalankan kajian
secara terperinci dan teratur. Aini (2007) menyatakan bahawa kajian kualitatif merupakan
kajian yang menggunakan data-data berbentuk kualitatif seperti temu bual, pemerhatian,
dokumen dan artifak. Bagi penganalisisan data pula kajian penyelidikan ini telah menggunakan
kaedah penganalisisan kandungan. Sehubungan dengan itu, pengkaji telah menggunakan
kaedah analisis konseptual bagi menghasilkan rumusan yang mengutamakan penjelasan
mengenai kerancuan bahasa pada frasa tular serta pembelajaran sosial yang mempengaruhi
masyarakat melakukan kerancuan bahasa berdasarkan frasa tular tersebut dalam media sosial
TikTok. Kajian ini juga telah menjadikan aplikasi 7ik7Tok sebagai instrumen kajian dan telah
memilih dua pempengaruh terkenal di 7ikTok iaitu Imran Bard dan Azri Walter sebagai sampel
bagi mengutip data kajian. Seterusnya, kajian ini telah menggunakan tiga kaedah pengumpulan
data iaitu kaedah pemerhatian, kaedah analisis teks dan kaedah transkripsi video.

Kaedah Pemerhatian

Pengkaji telah menggunakan kaedah pemerhatian turut serta iaitu dengan memerhatikan
masyarakat dalam 7ikTok menerusi komen-komen dan video-video yang berkaitan dengan
kajian pengkaji. Menurut Faridah et al. (2020), pemerhatian turut serta adalah pemerhatian
yang memerlukan pengkaji untuk melibatkan diri dengan masyarakat yang hendak dikajinya
untuk memahami dengan jelas sesuatu isu yang berkaitan dengan masyarakat tersebut. Oleh
itu, kaedah pemerhatian ini telah dilaksanakan bagi menjawab objektif kajian yang pertama
dan data yang dikumpulkan telah dipersembahkan dalam bentuk jadual.

Sehubungan dengan itu, pengkaji telah menjalankan kaedah pemerhatian pada
ruangan komen yang di dalam video gwenchana menerusi akaun 7ikTok Imran Bard.
Pemerhatian pengkaji adalah berfokus kepada komen-komen yang menggunakan perkataan
gwenchana di dalam komen mereka. Pengkaji turut melihat aspek jumlah tanda suka pada
komen tersebut sebagai salah satu aspek pemilihan data. Hal ini bertujuan untuk pengkaji
menganalisis konteks gwenchana yang digunakan.

Pemerhatian pada sampel kedua adalah berpandukan video-video yang dimuat naik
oleh pengguna TikTok lain yang menggunakan frasa tular oleh Azri Walter iaitu “sebab boleh
dik” sebagai unsur utama dalam kandungan video mereka. Maka, pengkaji telah menonton
banyak video yang berkaitan bagi mendapatkan data yang menepati ciri-ciri teori yang pengkaji
gunakan. Perkara ini penting bagi pengkaji untuk menjalankan kaedah penganalisisan data.
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Kaedah Analisis Teks

Berdasarkan pendefinisian kaedah analisis teks oleh Joubish et al. (2011), analisis tekstual
dianggap sebagai metodologi kesarjanaan dalam bidang kemanusiaan di mana teks dikaji
berdasarkan pengkaryaannya, kesahihannya dan makna-makna teks. Oleh itu, pengkaji telah
menggunakan kaedah analisis teks pada data yang dikumpulkan menerusi komen-komen pada
video sampel pertama. Tujuan pelaksanaan kaedah ini adalah untuk memahami teks tersebut
dengan lebih tepat dan terperinci. Perkara ini juga sekali gus akan memudahkan proses pengkaji
untuk menganalisis komen-komen.

Kaedah Transkripsi

Kaedah transkripsi adalah kaedah yang digunakan pada data-data yang berbentuk video.
Menurut Farzana dan Suziana (2020), kaedah transkripsi adalah bentuk penulisan semula data
daripada bentuk lisan dan kemudian ditukarkan ke dalam bentuk sistem tulisan. Pelaksanaan
kaedah ini bertujuan untuk memperjelaskan lagi ujaran dalam video yang dipilih kerana
pengkaji dapat melihat struktur ayatnya dengan lebih terperinci. Oleh itu, data-data yang
dikumpulkan dalam bentuk video akan di transkripsi terlebih dahulu sebelum pengkaji
menjalankan proses penganalisisan data.

Prosedur Kajian

Pengkaji telah memulakan kajian ini dengan membuat pembacaan pada kajian-kajian lepas
berkaitan tema yang dipilih iaitu isu bahasa di media sosial. Hasil pembacaan tersebut akan
diringkaskan dan ditulis di dalam sorotan literatur. Kemudian, diteruskan dengan
mengumpulkan permasalahan dan isu bahasa yang berlaku di dalam media sosial.
Permasalahan dan isu tersebut disimpulkan dalam pernyataan masalah. Setelah itu, pengkaji
meneruskan dengan pembinaan tajuk dan objektif kajian yang bersesuaian. Seterusnya,
pengkaji menetapkan metodologi kajian bagi melaksanakan kajian ini dengan teliti. Pada
dapatan kajian pula, data-data akan dipersembahkan dalam bentuk jadual berserta huraiannya.
Akhir sekali, pengkaji akan merumuskan hasil dapatan kajian dan membuat kesimpulan.

DAPATAN/PERBINCANGAN

Jadual 1: Komen pengguna 7TikTok dalam ruangan komen pada video responden 1.

Bil. Komen Terjemahan dalam bahasa]  Jumlah
Melayu standard tanda suka

K1 | Gwenchana balik malaysia | Tidak mengapa, balik Malaysia 49.9 ribu
nanti kita bawak berubat | nanti kita bawa berubat kampung | tanda suka

kampung ye ya.
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K2 | Tetaplah gwenchana | Tetaplah baik-baik sahaja | 111.0  ribu
walaupun  hidup  seperti | walaupun hidup seperti tertekan. | tanda suka
shibal sekkiya

K3 | Bang gwenchana tak ni ? Abang, adakah kamu baik-baik] 6662 tanda
ghisau tgk nye sahaja? Risau tengoknya. suka

K4 | Gwenchana tapi nangiss | Baik-baik sahaja tetapi nangis| 129.2 tandaj
kejer kerja. suka

Berdasarkan komen K1, iaitu “gwenchana balik Malaysia nanti kita bawak berubat kampung
ye”, pengkaji mendapati komen ini melengkapi keempat-empat proses pembelajaran sosial
secara pemodelan. Menerusi proses pemerhatian, K1 akan memahami terlebihi dahulu
keseluruhan situasi gwenchana yang digambarkan dalam video tersebut. Sejurus itu, K1 akan
melakukan proses representasi kendiri, iaitu dengan merangka pembinaan ayat sebelum
menulis komennya di ruangan komen. Hal ini dikatakan demikian kerana, dari struktur ayat
yang ditulis merupakan sebuah ayat penyata yang lengkap dan tersusun. Proses ketiga pula
adalah proses reproduksi oleh K1 dengan menulis komennya yang menjurus kepada konteks
video tersebut seolah-olah K1 sangat memahami situasi yang dipaparkan. Proses motivasi yang
mendorong K1 untuk menulis komennya adalah kerana dia memahami keseluruhan konteks
video gwenchana tersebut.

Seterusnya, berdasarkan komen K2, iaitu “tetaplah gwenchana walaupun hidup seperti
shibal sekkiya” merupakan sebuah komen yang berbentuk pendapat peribadi namun masih
berkaitan dengan video tersebut. Menerusi proses pemerhatian, K2 akan mendalami terlebih
dahulu makna gwenchana dalam video yang ditonton. Kemudian, K2 telah melakukan proses
representasi dengan mengaitkan salah satu situasi di dalam video tersebut dengan
kehidupannya. Selanjutnya, apabila K2 melakukan proses reproduksi, maka terbentuklah ayat
yang menyatakan perasaannya menerusi komen yang seakan-akan sama dengan salah satu
situasi yang terdapat dalam video tersebut. Hal ini secara tidak langsung telah menunjukkan
K2 termotivasi untuk menuliskan komennya kerana video gwenchana tersebut mempunyai
kaitan dengan situasi hidupnya.

Selain itu, berdasarkan K3 pula, “bang gwenchana tak ni ? ghisau tgk nye” merupakan
sebuah komen yang berupa respons kepada video yang dimuat naik oleh Imran Bard. Menerusi
proses pemerhatian terhadap video tersebut, K3 sangat mengamati emosi yang dipertontonkan
oleh pempengaruh itu. Justeru itu, proses representasi berlaku dengan K3 mengambil serius
terhadap emosi dan keadaan Imran Bard dalam videonya. Kemudian, K3 melakukan proses
reproduksi dengan bertanyakan keadaan Imran Bard yang turut disertakan perkataan
gwenchana sebagai pengganti perkataan okey. Oleh kerana penghayatan yang mendalam
terhadap emosi yang dipamerkan dalam video tersebut telah memotivasi K3 untuk menulis
komen yang berunsurkan kerisauan terhadap pempengaruh itu.

Selanjutnya, komen daripada K4 pula “gwenchana tapi nangiss kejer” juga merupakan
komen berbentuk peribadi namun masih mempunyai kaitannya dengan video tersebut.
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Berdasarkan komen K4 ini, dapat dilihat daripada proses pemerhatiannya tertumpu pada aspek
penggunaan makna gwenchana pada situasi yang tepat. Oleh sebab itu, apabila K4 melakukan
proses representasi pada dirinya, K4 mendapati terdapat persamaan situasi dalam video itu
dengan kehidupannya. Ekoran daripada itu, K4 melakukan proses reproduksi dengan menulis
komen mengenai keadaannya yang baik-baik sahaja tetapi dalam masa yang sama juga turut
berasa sedih. Proses motivasi yang berlaku pada K4 adalah apabila isi kandungan video
tersebut turut berlaku pada dirinya.

Hasil daripada analisis ini, pengkaji mendapati pengguna TikTok di Malaysia
kebanyakannya faham akan bahasa Korea dari aspek perkataan. Contohnya, perkataan
gwenchana yang pengkaji ambil sebagai bahan kajian dalam kajian ini. Berdasarkan kepada
keempat-empat komen yang telah dianalisis, pengkaji mendapati berlaku pembelajaran sosial
pada aspek penggunaan perkataan gwenchana kerana pempengaruh terkenal di TikTok iaitu
Imran Bard telah membuat sebuah video berkaitan perkataan gwenchana dengan kreativitinya
sendiri. Oleh sebab itu, ramai pengguna TikTok yang menonton video tersebut turut meniru
pempengaruh tersebut dengan menuliskan komen berbahasa Melayu yang mengandungi
perkataan gwenchana sebagai respons kepada video tersebut.

Seterusnya, dapat dilihat kefahaman K1, K2, K3 dan K4 pada penggunaan perkataan
gwenchana dalam konteks yang tepat dalam bahasa Korea. Namun begitu, jika dilihat dari
aspek tatabahasa bahasa Melayu pula, komen daripada K1, K2, K3 dan K4 jelas menunjukkan
kerancuan bahasa yang ketara dari aspek percampuran kod. Selain itu, terdapat juga kesalahan
bahasa yang lain seperti kesalahan ejaan dan singkatan perkataan. Isu ini perlulah dipandang
serius kerana jika dibiarkan akan membawa bahana yang buruk pada kualiti bahasa Melayu.

Jadual 2: Transkripsi video yang dimuat naik oleh pengguna 7ikTok berkaitan frasa
tular 2.

Bil Transkripsi Video Jumlah tanda suka
V1 | Bang, sebab apa abang pakai spek hitam waktu malam? | 7041 tanda suka
Sebab boleh dik. Sebab apa orang suka makan kat mamak
bang? Sebab boleh dik. Sebab apa ada orang dah dewasa
tapi masih single bang? Sebab boleh dik. Sebab apa orang
suka pasang lagu Faizal Tahir Gemuruh Jiwa kat kem
motivasi bang? Sebab boleh dik.

V2 | Ada seorang adik ni tanya kenapa aku punya boleh tukar | 5411 tanda suka
wallpaper? Sebab boleh dik. Semua notification boleh
masuk. Kenapa boleh ? Sebab boleh dik. Kalau korang
nak beli, korang tekan je beg kuning kat bawah. Sebab apa
kena beli? Sebab boleh dik.
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V3 | Kenapa ya datang klinik hari ni? Sebab boleh doktor. | 824 tanda suka
Doktor ada MC tak? Takde. Kenapa takde? Sebab boleh
dik.

V4 | Mengapakah lebuh raya dibina di Malaysia? Sebab| 107.3 tanda suka
boleh.

Berdasarkan transkripsi pada V1, pengkaji mendapati V1 melengkapi keempat-empat
proses pemodelan yang diketengahkan oleh Albert Bandura. Menerusi proses pemerhatian, V1
telah memerhatikan konteks penggunaan frasa “sebab boleh dik” mengikut video asli daripada
pempengaruh Azri Walter. Sejurus itu, proses representasi pula berlaku apabila V1
memfokuskan cara menjawab setiap pertanyaan dengan jawapan yang sama. Oleh itu, apabila
melakukan proses reproduksi V1 telah menghasilkan video yang sama seperti video asli. Secara
keseluruhannya, V1 menjadi termotivasi untuk membuat video yang sama seperti video asli
kerana ingin menunjukkan perkara yang telah dipelajari berdasarkan pemerhatian dan
pengamatan yang telah dilakukan.

Seterusnya, berdasarkan transkripsi pada V2 pula proses pemerhatian dilakukan
terhadap keberkesanan penggunaan frasa “sebab boleh dik™. Hal ini dikatakan demikian kerana
menggunakan frasa tersebut sebagai jawapan kepada setiap pertanyaan akan diakhiri dengan
keakuran pendengar terhadap jawapan yang diterima. Oleh itu, pada proses representasi V2
telah merangka skrip dialog untuk videonya dengan menggunakan frasa “sebab boleh dik”
sebagai jawapan bagi setiap persoalan yang ditanya. Hasil proses reproduksi menunjukkan
sebuah video daripada V2 mempromosikan barang jualannya berserta dialog yang kreatif
dengan cara jawapan yang ditiru daripada pempengaruh tersebut. Proses motivasi berlaku
apabila V2 tertarik dengan gaya jawapan Azri Walter yang menjawab persoalan pengikutnya
di Tiktok. Oleh sebab itu, V2 terdorong untuk meniru gaya Azri Walter yang bersahaja dan
menjadikan taktik peniruan yang dilakukan sebagai promosi kepada video dan produk
jualannya.

Selanjutnya, transkripsi V3 pula menunjukkan proses pemerhatian dilakukan pada
aspek frasa tular itu sahaja tanpa memikirkan konteks penggunaannya pada situasi yang sesuai.
Hal ini dikatakan demikian kerana video oleh V3 adalah berkaitan pengalaman seorang doktor
yang menerima pesakit kanak-kanak. Namun begitu, terdapat pertanyaan daripada doktor itu
dijawab dengan jawapan “sebab boleh” dan perkara itu jelas menunjukkan ketidaksantunan
dalam berkomunikasi. Oleh sebab itu, proses representasi terjadi dengan hanya menjadikan
frasa “sebab boleh dik” sebagai pelengkap komunikasi tanpa memikirkan kesesuaian
konteksnya. Sehubungan dengan itu, proses reproduksi berlaku dengan mengaplikasikan sahaja
frasa tular tersebut antara doktor dengan pesakitnya. Proses motivasi yang berlaku pada doktor
tersebut adalah kerana sikap pesakitnya yang kurang sensitif dengan adab berkomunikasi yang
dipamerkan telah mendorong doktor tersebut melakukan perkara yang sama.

Bukan itu sahaja, V4 juga merupakan sebuah video yang menunjukkan pengaruh frasa

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin Ilmu 189



SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024
Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),
28 April 2024

“sebab boleh dik” yang sangat kuat sehingga meminggirkan konteks penggunaannya. Video
daripada V4 adalah video berkenaan kekecewaan seorang guru dengan jawapan yang ditulis
oleh pelajarnya pada kertas jawapan peperiksaan. Ekoran daripada itu, jelaslah bahawa proses
pemerhatian yang dilakukan oleh pelajar tersebut adalah pada frasa itu sahaja tanpa
memikirkan akibat yang akan diterima. Proses representasi pula berlaku apabila pelajar
tersebut terlalu terpengaruh dengan frasa itu sehinggakan menganggap perkara yang dilakukan
itu sebagai perkara yang biasa. Maka, menerusi proses reproduksi pelajar itu menulis jawapan
“sebab boleh” pada salah satu soalan dalam kertas soalan peperiksaannya. Pelajar tersebut
termotivasi untuk melakukan perkara itu kerana terlampau terpengaruh dengan isu-isu viral di
TikTok sehingga terbawa ke dunia realiti.

Berdasarkan transkripsi pada V1 dan V2 jelas menunjukkan masyarakat meniru gaya
pempengaruh Azri Walter kerana karakternya yang unik dan bermotivasi tinggi. Hal ini
dikatakan demikian kerana mereka menggunakan dialog yang berbeza namun masih
mengekalkan konsep asal penggunaan frasa “sebab boleh dik” di dalam video mereka. Perkara
ini secara tidak langsung memperlihatkan pembelajaran sosial yang dilakukan oleh masyarakat
di dalam T7ikTok iaitu dengan meniru gaya seseorang yang berpengaruh. Namun begitu, jika
dilihat dari aspek bahasa Melayu pula frasa “sebab boleh dik” mengalami kerancuan pada
sistem nahunya dan dikategorikan sebagai ragam bahasa sindiran.

Natijahnya, pengkaji mendapati frasa tular “sebab boleh dik” kebanyakannya menjurus
kepada isu bahasa yang kronik. Hal ini dikatakan demikian kerana terdapat individu yang
menggunakan frasa tular ini pada situasi yang tidak bersesuaian dan menyebabkan berlakunya
ketidaksantunan berbahasa ketika berkomunikasi. Bukan itu sahaja, frasa ini juga tidak sesuai
untuk dijadikan jawapan bagi setiap persoalan kerana tidak menepati hukum tatabahasa
Melayu. Perkara ini secara tidak langsung akan melahirkan generasi yang tiada kesopanan dan
budi pekerti ketika berkomunikasi dalam khalayak. Masalah ini dapat dilihat pada transkripsi
V3 dan V4 yang menunjukkan bahasa orang muda tidak lagi mengira siapa lawan bicaranya
dan situasi yang sedang dilalui. Isu ini perlulah di atasi segera agar bahasa remaja kini lebih
beradab dan bersopan santun sama ada secara lisan mahupun tulisan.

PERBINCANGAN DAPATAN KAJIAN

Berdasarkan hasil analisis dan perbincangan kajian, pengkaji dapat menyimpulkan bahawa
berlaku kerancuan bahasa seperti percampuran kod pada frasa tular “gwenchana”. Menurut
Bokamba (1989), percampuran kod adalah percampuran perkataan, frasa dan ayat daripada
dua sistem nahu yang berbeza malah melangkaui sempadan ayat dalam sesebuah pertuturan.
Sehubungan dengan itu, percampuran kod yang berlaku adalah dari segi penyisipan leksikal
bahasa Korea ke dalam ayat bahasa Melayu. Jenis percampuran kod yang dilakukan pula
adalah percampuran luaran di mana berlaku percampuran dua bahasa dalam satu ayat. Selain
itu, faktor yang mendorong seseorang individu melakukan percampuran kod adalah kerana
penguasaan lebih daripada satu bahasa. Bukan itu sahaja, faktor untuk menyesuaikan
perbualan dalam komunikasi juga menjadi pendorong seseorang individu melakukan
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percampuran kod. Perkara ini bertepatan dengan pendapat tokoh linguistik negara, iaitu
Asmah (1985), konteks atau situasi merupakan faktor yang menentukan berlakunya
percampuran kod dan peralihan kod. Beliau turut menyatakan terdapat penutur-penutur yang
melakukan percampuran kod adalah bertujuan untuk mengakomodasikan perbualan secara
bersemuka atau perbualan tanpa bersemuka. Walau bagaimanapun, masyarakat masih
lagi kurang cakna mengenai kesan percampuran kod yang dilakukan terhadap martabat
dan kualiti bahasa Melayu.

Seterusnya, bagi frasa tular “sebab boleh dik” pula dapat dirumuskan berlaku
ketidaksantunan berbahasa, kesalahan tatabahasa dan kewujudan frasa “sebab boleh dik”
dikategorikan sebagai ragam bahasa sindiran. Menurut takrifan Za’ba (2002), bahasa
sindiran merupakan bahasa yang digunakan untuk tujuan menjaga air muka seseorang dan
digunakan juga untuk memberi kesedaran mengenai sesuatu perkara yang dianggap
bertentangan dengan norma kehidupan. Pengkategorian frasa ini dalam ragam sindiran telah
membuktikan bahawa pemilihan ragam bahasa yang digemari oleh masyarakat adalah ragam
yang berbentuk tidak sopan. Implikasi daripada penggunaan ragam bahasa yang tidak sopan
akan mencerminkan pemikiran dan peribadi seseorang. Ekoran daripada penggunaan ragam
bahasa yang tidak sopan telah mendorong kepada berlakunya ketidaksantunan berbahasa
seseorang individu ketika berkomunikasi. Ketidaksantunan berbahasa ini juga akan
mengakibatkan timbulnya konflik dalam berkomunikasi dan sekali gus menjadikan situasi
kurang harmoni.

Tambahan lagi, frasa “sebab boleh dik” itu sendiri mengalami kerancuan bahasa dari
aspek sistem nahunya. Hal ini dikatakan demikian kerana penggunaan perkataan sebab perlu
disertai dengan kata sendi nama ‘oleh’. Aspek tatabahasa ini sering di ambil mudah oleh
masyarakat dan kesannya menyebabkan masyarakat keliru dalam mengaplikasikan bahasa
Melayu yang tepat tatabahasanya. Perkara ini bertepatan dengan pendapat tokoh linguistik
Melayu, iaitu Awang Sariyan (1994) mengenai faktor-faktor penyebab berlaku kerancuan
bahasa. Antara faktor yang disebut oleh beliau adalah pengguna bahasa Melayu tidak
mengetahui sistem bahasa. Sistem bahasa yang dikatakan ini meliputi aspek ejaan, sebutan dan
intonasi, tatabahasa, peribahasa, dan kosa kata. Oleh sebab itu, masyarakat tidak boleh
menormalisasikan bahasa di media sosial sebagai bahasa yang santai dan tidak perlu mengikut
format bahasa yang betul kerana budaya normalisasi ini akan menyebabkan masyarakat
mengambil mudah soal penggunaan bahasa Melayu yang tepat. Justeru itu, dapat disimpulkan
bahawa kesemua kerancuan bahasa yang berlaku ini adalah disebabkan penutur bahasa itu tidak
mempunyai pengetahuan mengenai sistem bahasa.

KESIMPULAN

Secara keseluruhannya, pengkaji dapat simpulkan bahawa terdapatnya hubung kait tingkah
laku manusia dengan penggunaan bahasa rancu dalam media sosial dan hubung kait antara
tingkah laku manusia dengan pembelajaran menerusi persekitaran dalam media sosial. Lebih
jelas lagi, tindakan masyarakat di 7ikTok menggunakan frasa tular “gwenchana” dan “sebab
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boleh dik” adalah disebabkan pembelajaran sosial yang diaplikasikan oleh masyarakat dengan
cara meniru tingkah laku Azri Walter dan Imran Bard. Pernyataan di atas jelas menunjukkan
ciri-ciri teori pemodelan yang masyarakat terapkan dalam 7ikTok. Masyarakat memodelkan
Azri Walter dan Imran Bard kerana kedua-duanya mempunyai personaliti yang menarik dan
pengikut yang ramai. Selanjutnya, menerusi perbincangan kajian ini dapat dikumpulkan
beberapa jenis kerancuan bahasa yang berlaku berdasarkan data yang diambil. Walau
bagaimanapun, jenis kerancuan bahasa tersebut adalah yang sering dilakukan oleh masyarakat
dalam aplikasi media sosial yang lain. Secara tidak langsung perkara ini telah membuktikan
teori pemodelan adalah mekanisme yang digunakan oleh masyarakat terhadap penggunaan
bahasa yang rancu di media sosial. Sehubungan dengan itu, dalam mendepani era Revulosi
Industri 4.0 (RI4), bahasa Melayu pastinya akan berdepan dengan pelbagai cabaran dalam
mengekalkan martabat dan kualitinya sebagai bahasa kebangsaan. Hal ini dikatakan demikian
kerana berdasarkan kajian yang telah dijalankan mendapati generasi yang lahir pada era
kemajuan teknologi kebanyakannya tidak mempedulikan sama ada bahasa Melayu digunakan
secara bersistem atau tidak. Perkara ini jelas menunjukkan kebimbangan yang perlu diatasi
segera. Justeru itu, isu kerancuan bahasa di media sosial yang disebabkan oleh faktor
pemodelan perlu ditangani segera dengan mewujudkan pempengaruh yang berlatarkan
pendidikan tinggi berserta tahap penguasaan bahasa Melayu yang cemerlang dari pelbagai
bidang kepakaran agar dapat menjadi ikutan masyarakat sekali gus menyelesaikan kemelut
yang sedang berlaku dalam media sosial.
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Abstrak

Pada era globalisasi kini, kedudukan bahasa Melayu semakin tercabar disebabkan penggunaan
bahasa Inggeris yang menjadi bahasa utama di seluruh negara terutamanya dalam kalangan
pelajar universiti. Perkara ini dilihat mampu menggugat kedudukan bahasa Melayu sebagai
bahasa kebangsaan yang sepatutnya dimartabatkan. Oleh itu, kajian ini bertujuan untuk
mengenal pasti masalah penguasaan bahasa Melayu yang dihadapi oleh pelajar tahun tiga
Kursus Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa di Universiti Islam
Antarabangsa Malaysia. Kajian ini dijalankan bagi mengkaji langkah memperbaik masalah
penguasaan bahasa Melayu yang dihadapi oleh responden. Sehubungan dengan itu, maklum
balas daripada 14 orang responden yang dipilih menggunakan kaedah pemilihan secara rawak
bagi mendapatkan data. Semua maklumat dan data yang diperoleh melalui soal selidik dan
temu bual tersebut telah ditranskripsi dan dianalisis. Hasil kajian menunjukkan majoriti
responden yang merupakan pelajar jurusan bahasa Inggeris hanya mempunyai sedikit masalah
berkaitan dengan penguasaan bahasa Melayu. Hal ini jelas melalui dapatan yang menunjukkan
para responden mampu menjawab soalan yang diberikan berkaitan dengan pengetahuan asas
bahasa Melayu dengan jayanya. Kajian juga menjelaskan kepentingan hasil daripada kajian ini
iaitu dapat meningkatkan kesedaran pelajar bahawa bahasa Melayu merupakan bahasa
kebangsaan di samping pelajar dapat menambah pengetahuan terhadap peribahasa Melayu.
Kesedaran dalam jati diri mahasiswa perlu disuburkan kembali agar menggunakan bahasa
Melayu standard semasa berkomunikasi seharian.

PENGENALAN

Bahasa merupakan salah satu alat yang digunakan manusia untuk berkomunikasi dan
berinteraksi antara satu sama lain. Orang ramai boleh memahami maklumat yang disampaikan
menggunakan bahasa. Bahasa juga menyampaikan konsep, ekspresi tingkah laku, keinginan
mental, emosi, perasaan, dan intuisi. Menurut Sapir (1921), definisi bahasa ialah sesuatu yang
bersifat naluri dengan tujuan untuk menyampaikan idea, perasaan, dan emosi melalui simbol
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dan tanda tertentu. Menurut Nik Safiah, Farid, Hashim dan Abdul Hamid (1996) sependapat
bahawa sesuatu bahasa adalah milik masyarakat yang menuturkannya. Dengan kata lain, setiap
komuniti mempunyai bahasanya sendiri, dan apabila komuniti itu berkembang, bilangan orang
yang bercakap bahasa itu juga bertambah. Konsep ini diperkembangkan oleh Asmah Hj. Omar
(1988) menyatakan bahawa bahasa merupakan penunjuk kepada budaya sesebuah masyarakat.
Semasa aktiviti bahasa, penutur mesti menggunakan tatabahasa yang betul untuk memudahkan
orang lain memahami. Di Malaysia, Bahasa Melayu menjadi bahasa pengantar utama
masyarakat.

Penerapan penggunaan Bahasa Melayu dalam era global adalah suatu usaha yang sangat
mencabar. lanya kerana ia berkait rapat tentang soal jati diri, semangat patriotik dan masalah
budaya yang rumit. Mempelajari lebih daripada satu bahasa merupakan satu pelaburan yang
sangat berguna pada era globalisasi ini. Namun dalam membentuk jati diri, seseorang pelajar
perlulah mempelajari dan menguasai bahasa ibunda terlebih dahulu sebelum diajar bahasa
kedua yang lain seperti bahasa Inggeris, bahasa Arab dan sebagainya. Di Malaysia, bahasa
antarabangsa ialah bahasa Inggeris. Dengan kemajuan pesat sains dan teknologi maklumat pada
abad ke-21, bahasa Melayu telah terpinggir. Tambahan pula, terdapat juga bantahan bahawa
bahasa Melayu tidak berdaya saing sebagai bahasa ilmu. Bahasa yang canggih dikatakan
sebagai bahasa ilmu, bahasa budaya maju, dan sesuai untuk sains dan teknologi. Kepentingan
bahasa Inggeris dalam globalisasi seharusnya tidak menjejaskan bahasa Melayu sebagai bahasa
pengantar atau bahasa kebangsaan, dan harus digunakan sebagai bahasa ilmu dan bukannya
sebagai pengganti bahasa Melayu.

Apabila pengetahuan dan kepakaran dalam bidang tertentu meningkat, penguasaan
bahasa juga harus bertambah baik. Persepsi kebanyakan orang ialah bahasa didahulukan dan
ilmu diutamakan. Sebenarnya, bahasa itu sendiri adalah sains, dan sejarah membuktikannya.
Ramai saintis telah mencipta idea dan ciptaan baharu dengan memperoleh pengetahuan dan
bahasa sebagai unit yang koheren. Awang Sariyan (2010) percaya bahawa bahasa memainkan
peranan penting dalam kejayaan tamadun. Sebagai contoh, tamadun Arab dan Zaman
Keemasan Islam menggunakan bahasa Arab dalam bidang perubatan, sains, seni dan
sebagainya. Tamadun Yunani dan Yunani juga timbul daripada kuasa bahasanya sendiri. Kita
tidak boleh lupa bahawa Alam Melayu pernah membanggakan tamadun yang gemilang pada
zaman Kesultanan Melayu Melaka yang bermula dengan Kerajaan Majapahit. Pada masa ini,
ramai pedagang asing dari China, India, Arab dan lain-lain melawat Pelabuhan Melaka.
Pengaruhnya masih dapat dilihat pada Baba dan Nyonya. Mereka menggunakan bahasa Melayu
sebagai bahasa utama untuk komunikasi antara dua generasi ini dan asimilasi budaya seperti
makanan dan pakaian. Bahasa dan budaya ini diwarisi turun-temurun, walaupun generasi
pertama sudah tiada di dunia ini.

Menurut Kachru (1997), Asia Tenggara merupakan tumpuan yang menarik untuk
mengkaji model bulatan sepusat, iaitu teori yang menjelaskan penyebaran penggunaan bahasa
Inggeris. Model ini terdiri daripada tiga lapisan. Lapisan dalam ialah negara di mana bahasa
Inggeris adalah bahasa ibunda mereka, seperti Amerika Syarikat, United Kingdom dan
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Australia. Tahap kedua ialah mengenai negara-negara yang mempunyai hubungan rapat dengan
Inggeris melalui penaklukan atau penjajahan pada masa lalu, yang membawa kepada
kemunculan cendawan institusi dalam bahasa Inggeris. Peringkat terakhir, yang dipanggil
peringkat membangun, terdiri daripada negara yang tidak mempunyai hubungan istimewa
dengan bahasa Inggeris dan di mana ia hanya diajar sebagai bahasa asing. Negara-negara
seperti Malaysia, Singapura, dan Filipina dikenal pasti berada dalam kategori peringkat kedua
kerana sejarah penjajahan mereka oleh kuasa asing. Walau bagaimanapun, pada masa ini di
tiga negara ini terdapat beberapa orang yang bercakap bahasa Inggeris sebagai bahasa ibunda
mereka, dan fenomena sedang berlaku di mana status peringkat kedua beralih kepada peringkat
dalam/pertama. Apabila masyarakat mula mengenali dan meningkatkan penguasaan bahasa
Inggeris mereka, kajian ini bertujuan untuk meneroka faktor-faktor dan kesan-kesan yang
berlaku dalam kalangan pelajar kos Sastera Bahasa Inggeris Untuk Komunikasi Antarabangsa
di Kuliah Bahasa dan di Universiti Islam Antarabangsa, Pagoh. Jurnal ini memfokuskan kepada
pelajar Malaysia yang fasih berbahasa Inggeris di Malaysia.

THE EXPANDING CIRCLE

China Caribbean countries Egypt
Indonesia Nepal Japan
Korea Isracl Saudi Arabia
South America  Tmwan

/’m‘\

IHE OUTER CIRCLE

Bangladesh Ghana India
Kenya Malaysia Nigeria
Pakistan Philippines Singapore
South Africa Sri Lanka Tanzana
Zambia Zimbabwe

THE INNER CIRCLE

USA UK Canada
Australia New Zealand

r———

Rajah 1: Model Bulatan Sepusat
PERNYATAAN MASALAH

Meningkatkan penggunaan bahasa Melayu dalam kalangan pelajar adalah salah satu visi dan
misi dalam pendidikan Malaysia. Perkara yang menjadi fokus kajian ini ialah masalah yang
dihadapi oleh pelajar-pelajar yang mengambil kos Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi
Antarabangsa sewaktu memahami penggunaan bahasa Melayu. Kajian ini dilakukan adalah
untuk mengenal pasti masalah yang dihadapi oleh mereka melalui kefasihan sewaktu menutur
dalam bahasa Melayu, kefahaman dalam memahami istilah dalam bahasa melayu dan bahasa
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sastera. Kajian ini juga akan meninjau langkah-langkah dalam memperbaiki penguasaan
penggunaan bahasa Melayu dalam kalangan pelajar Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi
Antarabangsa.

Pencapaian mata pelajaran wajib lulus seperti Bahasa Melayu pada Sijil Pelajaran
Malaysia (SPM) telah mendapat perhatian pelbagai pihak di sekolah seperti pentadbir, guru-
guru, dan murid-murid. Perkara ini dikatakan demikian kerana kepujian dalam Bahasa Melayu
merupakan syarat am bagi seorang murid untuk mendapatkan sijil. Namun begitu, terdapat
segelintir pelajar yang hanya memfokuskan kepada peperiksaan ini demi sebuah kelayakan
bagi mendapatkan pekerjaan dan menyambung pelajaran. Perkara ini dikatakan demikian
kerana kepujian dalam Bahasa Melayu merupakan syarat am bagi seseorang murid diterima
masuk ke pusat-pusat pengajian yang lain. Walau bagaimanapun pencapaian Bahasa Melayu
SPM yang menunjukkan penurunan telah membimbangkan semua pihak.

Pembelajaran bahasa Melayu sebagai bahasa pertama memang wajar dikuasai. Cabaran
utama kepada pelajar dalam menguasai bahasa Melayu ini ialah bentuk soalan yang
dikemukakan menguji kemahiran berfikir aras tinggi murid. Kerisauan tidak dapat lulus sering
menghantui pelajar kerana bahasa Melayu merupakan subjek wajib lulus hingga menyebabkan
pelajar perlu lulus dalam subjek tersebut dan tidak menggunakannya setelah tamat pengajian.

Secara keseluruhan, kajian yang dijalankan penting kepada semua pihak. Generasi kini
memainkan peranan yang penting bagi mengekalkan kesantunan Bahasa Melayu kepada
generasi akan datang. Generasi muda merupakan permata negara yang harus dibentuk dengan
sikap yang positif melalui pemupukan nilai murni. Pembentukan generasi yang kaya dengan
nilai baik ini akan membawa kecemerlangan kepada negara pada masa depan.

OBJEKTIF

Tujuan kajian ini adalah untuk mengetahui masalah penggunaan bahasa Melayu dalam
kalangan pelajar Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa di Universiti Islam
Antarabangsa. Secara khusus, objektif kajian adalah untuk:

1. Mengenal pasti masalah penguasaan Bahasa Melayu dalam kalangan pelajar tahun tiga
Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa.

2. Mengkaji langkah memperbaik penguasaan Bahasa Melayu dalam kalangan pelajar
tahun tiga Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa.

SOROTAN LITERATUR

Penguasaan bahasa merupakan kebolehan dan kemampuan yang ada pada diri seseorang yang
menggunakan bahasa dengan lebih cekap dan efisien. Penguasaan bahasa bagi seseorang
individu dapat diukur menerusi kosa kata yang dikuasai serta perkaitannya dengan kemahiran
membaca, bertutur dan menulis. Kelemahan penguasaan kosa kata menyebabkan seseorang
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gagal menggunakan struktur dan fungsi bahasa yang betul dalam komunikasi sama ada dalam
bentuk tulisan mahu pun lisan (Norizan & Zaitul Azma, 2013). Oleh sebab itu, kajian
dijalankan bagi mengenal pasti kefahaman dan masalah terhadap penggunaan Bahasa Melayu
dalam kalangan pelajar-pelajar yang mengambil kursus bahasa Inggeris untuk Komunikasi
Antarabangsa di Universiti Islam Antarabangsa Pagoh.

Jika diamati secara lebih mendalam, bahasa Melayu telah mula diajar di universiti-
universiti seluruh dunia sejak lama dahulu. Hal ini terbukti sehingga hari ini terdapat kira-kira
130 buah pusat pengajian tinggi di seluruh dunia yang menawarkan pengajian Bahasa Melayu
termasuk Amerika, Australia dan New Zealand (Fa'izah Abd. Manan et al, 2009). Di Eropah,
negara Perancis merupakan negara pertama yang menawarkan pengajian Bahasa Melayu iaitu
pada tahun 1841 di Ecole National des Langues et Civilizations Orientales Vivanttees (Enlov)
manakala di Belanda bahasa Melayu mula diajar sejak abad ke-19 kepada pegawai yang
dihantar bertugas di Indonesia (Khaled Nordin, 2010).

Penggunaan Bahasa Melayu dalam prestasi akademik di Malaysia adalah amat penting
kerana di Malaysia, bahasa Melayu sudah menjadi bahasa rasmi negara serta bahasa pengantar
dalam sistem pendidikan kebangsaan. Perkara ini juga akan mengganggu prestasi akademik
pelajar di Malaysia. Hal ini dikatakan demikian kerana penguasaan bahasa yang lemah
merupakan salah satu faktor halangan dalam proses pengajaran ekoran tiada komunikasi yang
berkesan antara guru dan pelajar. (Komba & Bosco, 2015) Jelaslah bahawa bahasa merupakan
medium utama yang amat penting dalam menyampaikan ilmu. Penguasaan bahasa dalam
kalangan murid bermaksud kebolehan menggunakan laras bahasa yang betul dalam komunikasi
seharian serta dalam penulisan.

MURID KOS BAHASA INGGERIS

Murid kos bahasa Inggeris merujuk kepada pelajar-pelajar yang menyambung pelajaran dalam
kos Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa di Universiti Islam Antarabangsa
Pagoh. Hal ini dikatakan demikian kerana terdapat segelintir rakyat di Malaysia yang bertutur
dalam bahasa Inggeris sehingga melupakan bahasa Melayu. Perkara ini mengakibatkan mereka
lebih cenderung berkomunikasi dengan orang lain dalam bahasa Inggeris berbanding bahasa
Melayu. Akibat daripada tindakan ini, terdapat juga rakyat Malaysia yang tidak fasih untuk
bertutur dalam bahasa Melayu kerana lebih mengagungkan bahasa Inggeris. Memang tidak
dinafikan bahawa bahasa Inggeris amat penting, tetapi kita perlu lebih berbangga dengan
bahasa kebangsaan. Dalam konteks bahasa kedua, pemerolehan hanya dicapai apabila bahasa
tersebut digunakan semasa berkomunikasi secara separa sedar dan pembelajaran sedar tidak
boleh digunakan sebagai sumber hasilan bahasa yang spontan (Krashen 1994).

Penggunaan bahasa Inggeris bukan sahaja berleluasa dalam kehidupan masyarakat
tetapi juga dalam urusan rasmi. Pelbagai urusan rasmi diambil alih satu per satu oleh bahasa
dunia itu sehinggakan bahasa kebangsaan luntur. Bahasa Melayu seakan-akan hilang
identitinya di tanah air sendiri apabila rakyat negara lebih fasih bercakap menggunakan bahasa
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Inggeris berbanding dengan bahasa Melayu. Tindakan itu adalah perbuatan yang tidak
menghormati bahasa kebangsaan (Zainal Abidin Borhan, 2021). Oleh hal yang demikian,
kajian ini dijalankan bagi mengkaji impak penggunaan Bahasa Melayu dalam kalangan pelajar
Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa.

KERANGKA TEORETIS

Teori Mentalis Noam Chomsky (1959) didapati sesuai dengan kajian ini kerana berdasarkan
teori yang dikemukakan di atas, penyelidik beranggapan bahawa kesemua hipotesis yang
dibincangkan dapat diaplikasikan untuk mengenal pasti masalah dalam penguasaan bahasa
Melayu dalam kalangan pelajar Sastera Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa di Universiti
Islam Antarabangsa kampus Pagoh dari segi kefahaman, kefasihan dan kecekapan dalam
Bahasa Melayu.

® Pendekatak
an Pengajaran
Bahasa
Abdullah

Rajah 2: Teori Mentalis Noam Chomsky
METODOLOGI

Menurut Hornby (1985) (Nor Hidayah Binti Mohamed, 2004), metodologi kajian merupakan
satu set kaedah yang digunakan untuk menjalankan kajian ke atas subjek kajian yang tertentu.
Kajian ini menggunakan kaedah kualitatif untuk mendapatkan data. Antara instrumen yang
digunakan oleh pengkaji dalam kajian ini ialah soal selidik dan juga temu bual. Kaedah soal
selidik sememangnya tergolong di bawah kaedah kuantitatif, tetapi menurut Hamzah (2010),
kajian kualitatif boleh merujuk kajian yang menumpukan kepada kumpulan responden yang
kecil tetapi maklumatnya yang mendalam. Dalam konteks kajian ini, pengkaji menggunakan
soalan soal selidik yang berbentuk terbuka. Kajian yang dilakukan di Universiti Islam
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Antarabangsa Malaysia ini ditumpukan kepada pelajar tahun 3 daripada program Sarjana Muda
Sastera dalam Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa kampus Pagoh.

REKA BENTUK PENYELIDIKAN

Reka bentuk penyelidikan yang digunakan dalam kajian ini ialah reka bentuk kualitatif.
Pengkaji memilih untuk menggunakan reka bentuk ini adalah kerana pengkaji perlu
menjalankan temu bual terhadap responden-responden yang telah dipilih untuk mendapatkan
data yang lebih tepat dan mendalam. Kesahan dan kebolehpercayaan soal selidik dalam kajian
ini boleh dilihat daripada bukti yang dikemukakan oleh pengkaji tentang temu bual yang
dijalankan. Menurut Kamarul Azmi Jasmi (2012), rakaman boleh dilakukan bagi meningkatkan
kesahan dan kebolehpercayaan data yang diperoleh oleh pengkaji. Namun, rakaman yang
hendak dilakukan perlulah dimaklumkan kepada pihak responden. Selain dapat meningkatkan
kesahan data, pengkaji juga mampu mendapatkan data yang jitu kerana pengkaji boleh
melakukan transkripsi daripada rakaman temu bual yang dijalankan bersama responden.

INSTRUMEN KAIJIAN

Instrumen kajian merujuk kepada cara-cara pengkaji mendapatkan data untuk menjayakan
kajian. Bagi kajian ini, pengkaji menggunakan dua instrumen bagi mendapatkan data iaitu soal
selidik dan juga temu bual.

SOAL SELIDIK

Dalam kajian ini, pengkaji telah menyediakan soalan-soalan bagi soal selidik yang berbentuk
terbuka yang bermaksud responden bebas untuk memberikan jawapan berdasarkan isu yang
diberikan. Soalan soal selidik ini mengandungi 2 bahagian iaitu bahagian A dan bahagian B.
Bahagian A adalah mengenai demografi responden dan manakala bahagian B mengandungi
soalan-soalan berkaitan penguasaan dan kefahaman responden berkaitan dengan bahasa
Melayu. Soalan ini telah diedarkan kepada 15 orang responden yang terdiri daripada pelajar
tahun ketiga bagi kursus Sarjana Muda Sastera dalam Bahasa Inggeris untuk Komunikasi
Antarabangsa di Universiti Islam Antarabangsa Malaysia di kampus Pagoh.

TEMU BUAL

Pengkaji turut menggunakan kaedah temu bual bagi mendapatkan data dalam kajian ini.
Menurut Patton (1980), temu bual merupakan satu kaedah yang baik untuk mendapatkan
maklumat kerana pengkaji dapat mengetahui emosi responden secara langsung. Pengkaji telah
menemu bual seramai 7 orang responden yang terdiri daripada pelajar tahun ketiga bagi kursus
Sarjana Muda Sastera dalam Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa di Universiti
Islam Antarabangsa Malaysia di kampus Pagoh. Temu bual yang dilaksanakan berbentuk
separa berstruktur. Menurut Noor Haslinda Shuib (2019), kaedah ini membenarkan pengkaji
mengajukan soalan lanjutan dilontarkan selepas mendengar jawapan daripada responden. Hal
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ini bukan sahaja dapat meluaskan skop kajian bahkan dapat menjana idea baharu bai
memantapkan lagi kajian yang dijalankan.

DAPATAN/PERBINCANGAN

Dalam bahagian ini, pengkaji akan membincangkan hasil dapatan kajian berdasarkan kedua-
dua objektif yang telah disenaraikan di bab 1. Objektif pertama bagi kajian ini adalah mengenal
pasti masalah penguasaan Bahasa Melayu dalam kalangan pelajar tahun tiga Sastera Bahasa
Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa. Seterusnya, objektif kedua bagi kajian ini adalah
mengkaji langkah memperbaiki penguasaan Bahasa Melayu dalam kalangan pelajar tahun tiga
Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa.

4.2 DEMOGRAFI RESPONDEN

Jadual 1: Data Jantina Responden

JANTINA [KEKERAPAN (ORANG) |PERATUSAN (%)
Lelaki 3 42.86

Perempuan 4 57.14
Jumlah 7 100

JANTINA RESPONDEN

22.86%
|

|
57.14% |

Rajah 3: Jantina Responden

Rajah di atas menunjukkan demografi responden berdasarkan jantina dalam kalangan pelajar
tahun tiga Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa di Universiti Islam
Antarabangsa Malaysia (UIAM), Pagoh. Seramai 7 orang responden telah di soal selidik bagi
mendapatkan data berkaitan kajian ini. 3 daripada 7 orang yang bersamaan 42.86% responden
merupakan pelajar lelaki manakala 57.14% responden selebihnya merupakan pelajar
perempuan yang mana bersamaan 4 orang daripada 7 orang responden telah di soal selidik.
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Jadual 2: Data Umur Responden

UMUR | KEKERAPAN (ORANG) | PERATUSAN (%)

21 2 28.57
22 3 42.86
23 2 28.57
Jumlah 7 100

UMUR RESPONDEN

28.57%

42.86%

® 21 TAHUN = 22 TAHUN 23TAHUN

Rajah 4: Umur Responden

Rajah 2 menunjukkan demografi responden dari sudut umur responden yang terdiri
daripada pelajar tahun tiga Sastera Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa di UIAM
Kampus Pagoh. Berdasarkan rajah berikut, seramai 2 orang responden bersamaan 28.57%
berumur 21 tahun, 42.86% bersamaan 3 orang responden berumur 22 tahun dan 28.57%
selebihnya pula berumur 23 tahun yang bersamaan 2 orang responden daripada keseluruhan 7
orang responden yang telah di soal selidik.

DAPATAN KAJIAN

4.3.1 Masalah Penguasaan Bahasa Melayu dalam Kalangan Pelajar Tahun Tiga Sastera
Bahasa Inggeris untuk Komunikasi Antarabangsa.

Bagi objektif pertama iaitu masalah penguasaan bahasa Melayu, pengkaji telah mengedarkan
soal selidik berkaitan dengan beberapa aspek tentang pengetahuan asas dalam bahasa Melayu
kepada para responden. Soalan soal selidik tersebut terdiri daripada 4 soalan yang berkaitan
dengan pengetahuan asas responden tentang peribahasa Melayu dan juga asas tatabahasa.
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Soalan pertama merupakan soalan berkaitan pengetahuan asas tentang simpulan bahasa.
Bagi soalan pertama, pengkaji telah mengajukan soalan tentang simpulan bahasa ‘lipas
kudung’. Pengkaji mendapati sebanyak 71.43% yang bersamaan 5 orang responden telah
berjaya memberikan makna simpulan bahasa tersebut dengan tepat iaitu pergerakan yang laju
atau pantas manakala sebanyak 28.57% telah memberikan jawapan yang kurang tepat iaitu
seramai 2 orang responden sahaja. Melalui data yang telah diperoleh berkenaan soalan pertama
ini, pengkaji dapat melihat bahawa hampir majoriti responden yang terdiri daripada pelajar kos
bahasa Inggeris mengetahui dengan jelas maksud simpulan bahasa ini.

Seterusnya, soalan kedua juga memfokuskan pengetahuan responden tentang simpulan
bahasa. Hal ini dilakukan sedemikian kerana pengkaji ingin mendapatkan gambaran lanjut
tentang penguasaan responden dalam bahasa Melayu bagi mengenal pasti masalah yang
mungkin dihadapi oleh para responden. Soalan kedua pula meminta para responden untuk
memberikan maksud simpulan bahasa ‘telinga kuali’. Berdasarkan dapatan yang telah didapati
daripada soal selidik yang dijalankan, sebanyak 57.14% telah memberikan jawapan yang tepat
iaitu orang yang tidak mendengar kata manakala seramai 42.86% bersamaan 3 orang responden
telah memberikan jawapan yang kurang tepat. Di sini, pengkaji mendapati bahawa berlaku
penurunan berbanding soalan pertama yang diajukan dan kemungkinan disebabkan responden
jarang mendengar peribahasa tersebut.

Bagi soalan selanjutnya, pengkaji telah mengajukan soalan berkaitan dengan struktur
asas ayat iaitu menukarkan ayat pasif kepada ayat aktif. Bagi soalan ini, seramai enam orang
responden bersamaan 85.71% telah memberikan jawapan yang betul iaitu ‘Polis menangkap
pencuri itu.” manakala sebanyak 14.29% selebihnya memberikan jawapan yang kurang tepat
iaitu ‘Polis tangkap pencuri.’. Data ini menunjukkan bahawa para responden tidak mempunyai
masalah yang ketara tentang struktur ayat kerana mereka juga mempelajari struktur ayat yang
lebih kurang sama dalam bahasa Inggeris.

Soalan terakhir yang diajukan oleh pengkaji dalam soal selidik ini adalah berkaitan
dengan pengetahuan asas tentang penguasaan tatabahasa. Pengkaji telah memberikan potongan
petikan yang mempunyai dua kesalahan dari segi tatabahasa dan juga kesalahan ejaan. Bagi
kesalahan yang pertama iaitu ‘Antara langkah-langkah’, sebanyak 71.43% bersamaan 5 orang
responden telah memberikan jawapan yang betul iaitu ‘Antara langkah’ manakala 28.57%
responden tidak dapat mengidentifikasi kesalahan tersebut. Pengkaji mendapati responden
dapat mengenal pasti kesalahan tersebut dengan meninggalkan nota ‘redundant’ atau yang kita
lebih kenali dengan istilah ‘lewah’ pada jawapan yang diberikan oleh mereka. Seterusnya, bagi
kesalahan kedua, hanya sebanyak 14.29% bersamaan seorang responden sahaja dapat
mengenal pasti kesalahan ejaan ‘efisiyen’ manakala yang selebihnya tidak dapat mengenal
pasti kesalahan tersebut. Berdasarkan data ini, pengkaji dapat menyimpulkan bahawa
responden berkemungkinan sudah terbiasa dengan ejaan bahasa Inggeris yang menggunakan
huruf konsonan ‘sy’ sedangkan ejaan sebenar ialah ‘efisien’

Setelah diteliti, perkara ini jelas menunjukkan bahawa responden mempunyai sedikit

Bahasa, Budaya, dan Sastera Melayu Merentas Disiplin IImu 204



SEMINAR BAHASA, BUDAYA DAN SASTERA 2024
Anjuran Kulliyyah Pelancongan Mampan & Bahasa Kontemporari (UIAM),
28 April 2024

masalah dalam menganalisis makna atau maksud sesetengah perkataan atau rangkai kata.
Namun, mereka mampu menguasai serba sedikit tentang bidang tatabahasa asas berdasarkan
soalan yang diajukan oleh pengkaji. Hal ini kerana mereka sudah mempelajari perkara yang
lebih kurang sama tetapi dalam bahasa Inggeris.

4.3.2 Langkah memperbaik penguasaan bahasa Melayu dalam kalangan responden ialah
berdasarkan objektif kajian kedua, pengkaji juga telah menggunakan kaedah borang soal
selidik untuk mendapatkan jawapan daripada responden tentang langkah-langkah yang perlu
diambil bagi mengatasi masalah ini. Pengkaji telah mengedarkan borang soal selidik ini kepada
7 orang responden dan telah menerima tujuh kaedah yang dikemukakan oleh responden untuk
dijadikan sebagai langkah penyelesaian bagi objektif kedua kajian ini.

Bagi langkah pertama terdapat dua orang responden memilih untuk sentiasa
menggunakan bahasa Melayu dalam kehidupan harian. Hal ini dikatakan demikian kerana
responden mendapati bahawa terdapat rakan-rakan mereka yang telah dibesarkan dalam
keluarga yang sering menggunakan bahasa Inggeris menyebabkan mereka kurang
berkomunikasi menggunakan bahasa Melayu. Kebiasaannya mereka yang sering menggunakan
bahasa Inggeris di rumah disebabkan oleh ahli keluarga mereka seseorang yang berkarier atau
bekerja dalam pekerjaan yang sering menggunakan bahasa Inggeris.

Langkah yang kedua pula ialah responden mencadangkan agar kelab bahasa sentiasa
mengadakan aktiviti yang melibatkan penggunaan bahasa Melayu. Hal ini dikatakan demikian
kerana mereka mendapati bahawa terdapat banyak aktiviti yang tidak melibatkan penggunaan
bahasa Melayu untuk berkomunikasi, malah mereka men